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E P I S T. 1. 

Ad MjEtiZVATVM. 

Se ludicra fua fiudia miffa facere dicit. & ea^ qua ad 

^tuPmducimt^ lampkBi. 

X^Rima difbe miffi, fumma ditende camoena, 
Spefbatum fatis, & donaltum jam rude, qu£ri$> 
Maeqenasy iteryin antujup me indudere ludo. 

Prose Intbrpr station. 

O Maecenas ! the fiibjed of my former fong, worthy to be 
mentioned by my lateft, you feek to intangle me again in the 
old lifts, having been fecn fufficiently, and now prefented 
with the rod of freedom. My time of life is not the fame^ 
xi^r is my inclinatiPfl. Vejanius, his arms confecrated on a 
column of Hercules's temple, lives hidden in the country^ that 

he 
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EPISTLE t 

To M ite C E N A Sw 

J5i? i2^r«jj /i&<2/ be now throws fnatt& of merriment 
afide^ and adheres, onfy to fuch things as conduce 
to virtue. ^ 

V/ Subjed of my firft tSkys \ 
Whom as in duty boiyid to praife^ 
My mufe ev*n to the laft perfifts> 
Again you force me to the lifts^ 
With freedonfi's * rod difmifsM the ftage. 
As far too much expos'd in age* 

• A roJf or nJitandf given as a token of liberty^ h/ the pii^ertjf 

the fencing'/choolf to gmaiatorsy 6n their difmijjion* 

$ 2 



4 Q:,HORATH FLACCI EPISTOLARUM. L. It 

Non eadem eft setas, non mens. Vejanius armis 
Herculis ad poftem fixis^ latet abditus agro, 
Ne populum extrema toties exoret arenS. 
Eft mihi purgatam crebro qui pcrfonet aurem, 
Solve fenefcentem mature ianus equum, ne 
Peccet ad extremum ridendu's, &c ilia ducat. 
Nunc if aque & vcrfus & caetera^ ludicra pono : 
Quid verum atque decens euro, & rogo & omnis^ 

in hoc fum : 
Condo & compono, quae mox depromere poflim; 
Ac ne forte foges. quo me duce^ quo krc tuter : 
Nullius addiftus jurare in verba magiftri. 
Quo me cunque rapit ttmpeftas, defcror hofpe^;, 
Nunc agilis fio, & mcrfor civilibus undis^ 
Virtutis verae cuftos rigidufque fatelles : 
Nunc in Ariftippi fiirtim prasoepta relabor, 
Et mihi res, non me rebus fubmittere conor. 

Prose Interpretation. 

he may not, from the verge of the fandy amphitheatre, (o 
often implore the people's mercy. There is that Teems fre- 
quently to ring in my purged ear, wifely in time difinils the 
courfer, growing old, left derided he ftumblc at laft, and 
break his wind. Now therefore, I lay afide both odes, and 
all other ludicrous matters j my ftudy and enquiry is after 
what is true and becoming, and I am wholly taken up in 
this : treafure up, an^ colLite rule.i which I may be able here- 
after to draw out for ufe. And leit you {hould perchance en- 
quire, under what profcflbr, in what fchool of philofophy, I 
enter myfelf a difciplo: addifled to fwear implicitly to the de- 
iinitions of no particular mafter, wherever the wind compels 
me, I am driven as a gueft. One while I become buttling, 
apd am imnxerfed in the waves of ftate affairs, a guard, and a 
rigicfv/archman of true virtue ^ then again, I Aide back in- 
fenfibly to Ariftipptis'^ tenets, ^d endeavour to accommo- 
date 



EpifMe 1. THE EWSTLESr OP HORACE* 

No more I have the thirft Ibr fame, 

Nor is my time of day the fame. 

Vejanius having fixM his arms 

Now fkreens him in the ground, he farms. 

That from the theatre no more. 

He may the mob for lite implore. 

Something keeps whifp'ring in my ear. 

Which purged can in the fpirit hear, 

J^oole the old courfer, if you*re wijfc. 

Left, if he enter for the prize. 

He may be fcorn*d, as coming laft, 

And fetch his broken wind too faft. 

Wherefore I now will throw away. 

All verfe and toys of idle play. 

And all enquiry, thought, and care, . : 

But what is true, and what is fair. 

And hoard up maxinis, and for ufe 

Arrange them, that I may deduce. 

And left, perchance, you Ihou'd enquire. 

What I'chool, what mailer, I admire. 

Know I'm addi6ted to no fed:. 

Nor fwear, as other men dire6t. 

But fuit the tenor of my way, . 

To the complexion of the day ; 

Now aftive and ofEcious grown. 

To ftate' contentions am I prone, 

A guard and ftedfaft partizan 

Of ^virtue^ and th' heroic man ; 

V7ith Ariftippus now agree. 

Not I for things^ Uut.thingafor me^ 

B'3 



6 Q^HORATI? FLACCI BPISTOLARUNT, L. y 

Ut nox longa, quibus mentitur amica, diefque 
Longa videtur opus debendiD^s ; ut piger annus 
Fupillis, quos dura premit cuftodia matrum ; 
Sic mihi tarda fiuunt ingrataque tempora, quae fpem 
Confiliumque morantur agendi gnaviter,^ id quod 
^que pauperibus prodeft, locupledbus a:que» 
^que negleftum pueris fcnibufque nocebit, 
Reftat ut his ego me ipfe regain fokrque ^lemcatis i 
Non poflls oculo quantum ccHitendere Lynceus,^ 
Non tamen idcirco contemnas lippus inungi : 
Nee, quia defper^s invidi membra Glyconis, 
Nodola corpus noUs prohibere chiragra. 
Eft quoddam prodire tenus, fi non datur ultra^ 
Fervet avaritia, mifcroque cupidinc pcftus? 
Sunt verba & voces, quibu$ hunc lenire doloj%m 

Prose iNTERPRETATioif, 

date things to niyfelf> not myielf to things. As the nxgfat 
feems tedious to thp& with whom a miftreis has falfified ap-» 
pointment, arid the day feems tedious to thofe who are in- 
debted to do drudgery ; .as the year moves flow with minors, 
whom the fevere guardianfhip of their movers d{>prefies \ fo 
all that time to me flows tedious and ungrateful, which re- 
tards my hope and intention of ftrenuoufly putting in prac- 
tice that which is of equal emolument to the poor and to the 
wealthy, which, negleSed, will be of equally hurt to the 
y.^ung and olJ. It remains, that I regulate and confole my- 
felf by thefe principles : you cannot fee with your eyes fo f^r 
as I^/nceus ; you will not, notwithftandiiw, fcorn being 
atninted,. if you are fore- eyed ; nor, becauie you defpair of 
the limbs of the infaperable Olycon, will you be unwilling 
to preferve your body from the knotty gout. There is fome 
points we may compafs, if we can do no farther. Does your 
heart burn with avarice, and a wretched luft of gain I Words 
there ^re, dad periiiaflves, With which you may foften thj^ 

pain^ 



Bpiftle I. T9B BPI9TLSS Of BORACX. 

As tedious m the Uydong night 

To bim, whQfe tniftrefs plajrs the l»tie, 

As tedious as the tiv^lpdg day^ 

To hireliog!^ that muft work for pay ^ 

As tedious as the livelong year. 

To minors ivider dames feveie ^ 

So do all tinifs i^nd fes^ons go 

With m^, iD&okrably flow^ 

*^hich in the leaft retard the thought 

Of doing all things, a;s we ought. 

And making of that point fecure. 

Which gainM is well for rich and poor. 

But if ncglefted will deftroy 

Alike the ]»)pe of man and boy. 

Add yet, that I myfelf controul. 

And with tbefe dli^ates footh my ibul. 

Like* Lynceus you cannot difccrn^ 

Yet do not wholefdme eye-falve Ipurn. 

And tho* you are not quite fo ftout 

As matchlefs Glycon, walk about. 

By exercifc to foil the gout. 

We may begin at leaft and ftrive, 

Tho* to the goal we cannot drive. 

Does your breaft glow inflam*d with vice 

By luft, or fordid avarice ? 

Know, there are words and charming founds. 

Whence one may footh all mental wounds^ 

, • Ofti of the Argonauts, tjjbo had-fuch piercing eyes, thet it fH^tr 
/aid, he could fi^ through a ^yucdl* 

B 4 



9 Q:.»ORATII FLAjCCI EPISTOLARUM. L.I, 

Poffis, & magnam mdrbi deponere partem. 
Laudis amor? tumcs ? funt certa piacula, quae te - 
Ter pure It&o poterunt rccrcare libello. 
Invidus, iracundus, incw, vinofus, amator ? 
Nemo adeo ferus eft ut non mitefcefc poflit. 
Si modo cukuras paticmem commodet ajurem. 
Virtus eft, vitium fugere : & fapieiitia prima, 
Stultitia caruifle, vides, quae maxima credis 
Efle mala, exigiium cenfum, turpcmque repulfem, 
Quanto devites animi capitifque labore. 
Impiger extremes curris mercator ad Indos, 
Per mare paupcriem fugicns, per faxa, per ignes : 
Ne cures ea quae ftulte miraris & optas, 
Difcere, & audirc, & meljori credere non vis ? 
Quis circum pagos &c circum compica pugnax. 
Magna coronari contemnat Olympia, cui^fpes. 

Prose Interpretation^. 

pain, and throw afide a great part of the diftempcr. Aro 
tA)u puffed up with the love of praife ? There are certain re- 
ifcratives which can heal you, a certain treatife being thrice 
f^rufed with fincerity. The envious, paffionate, indolent, 
the guzzler, the wencher, none is fo barbarous, that he can7 
not be humanized, if he will only lend a patient ear to dif-^ 
cipline. It is virtue tolbunvicej and the ftrftwifdom, to 
be void of folly. Yf>u fee vvi^h what labour of r|>ind and 
body you efchew thofc things, which you fuppofe to be the 
chiefeft evils, a fmall cftate, and a fhameful rejcSion. A 
diligent merchant you fpeed to the reniDteft Indies, running 
away froih poverty through fea, through rocks, through fires. 
And will you not learn, and hear, and giv^ affiance to one 
that is wifer, that you may no longer be anxious about thofe 
ttiogs which you ftupidly admire and wifh for ? What littlq 
boxer of the villages, and of the ftreets, would contemn to 
be crowned at the Olympic games, who had the hopes and 

happy 



Epiftle I. TH£ EPISTLES OF HORACE. 

May mitigate the pain at leaft, ^ 

If not intirely calm your bread. 

Are you pufF'd up with love of praife, 

Philofophcrs have wrote effays. 

Which thrice read o'er your heart will chear, 

If your attention be finccre. 

The envious, wrathful, flow of will, 

The wencher, toper, know no ill^ 

But may be cur*d, if they^l apply 

The ledures of philofophy. 

'Tis virtue firft from vice to flee. 

And the firft wifdom to be free 

From folly— are you not aware. 

With how much labour^ how much care 

Of naind and body, 'tis yogr aim 

Want or rejedtion to difclaim, 

Things that you rate the greateft fliame ! 

A merchant to the fartheft: fliore 

Of India, to be poor no more. 

And with afliduous toil you brave 

The rocl^s, the flanie$, the wind and wave ; 

Will you not hear, and learn, and truft 

Thofe that are wifer, Jefl: you luft. 

And. any more thofe things admire. 
Which 'tis a folly to defire ? 
Is there a fighter for a prize 
About the Itreets, that wou'd defpife 
The honour of th' Olympic ci^own^ 
Had hq the hopGs of fuch renov/n. 



lO Q. HORATII FJi^ACCi EPISTOLAftUM* L. V» 

Cut fit gonditio dulcis line ptilyere palmas ? 
yilius argentum eft auro, vlrtutibus aurum. 
O cives, cives, qusreoda pecuniae prtmum ^ft. 
Virtus poft nummos. ha^c Janus fumoius ab imo 
Perdocet : hasc recinuot juy^enes di<5lata fenefque, 
Lasvo fufpenfi loculos, tabulamque laccrto. 
St quadringentis, iex, feptQtn millia defunt. 
Eft animus tibi, funt mor^s, . & lingua, ^fideique : 
Plcbs eris, at pueri ludentes, rex eris, ajunt^ 
Si re£te facies. hic muru$ aheneus efto. 
Nil confcire fibi, nulla pallefcere culp&. 
Rofcia (die fodes) nielior lex, an puerorum 
Na^nia, quae refte regnum facientibus ofiert,. 
£t maribus CUriis & dccant^ta Camillis ? 
Ifne tibi melius fuadet, qui ut rem facias, rem,^ 

Prose Interpretation. 

happy terms of triumph without toil ? Silver is more cheap 
than gold, gold than virtue. O citizens ! citizen^!' wealth 
is .to .be hunted after firft ; virtue after wealth : this the up- 
permoft Janus from the loweft thoroughly teaches ^ yOung 
men and old cant over thefe maxims, having their bags and 
.account books hung on the left arm. You have a fpirit, 
have good manners, have an engaging fjpeech and credit : if 
fix or feven thoufand fefterces be wanting to make up your 
four hundred thoufand, you ihall be a plebeian. But boys at 
play cry. You {hajl be king, if you will do right. Let this 
be as a brazen W^ll * to have no evil confcience in one's 
bofom, to turn paleiwith no guilt. Tell me, pray, is the 
Rofcian law beft, or the, boys bng, which offers the kingdom 
to them that do right, fung, and fung again by the manly 
Curii and Camilll? Does he perfuade you beft, who iays, 
make a fortune 5 a fortune, if you can, with probity; if not, 
a fortune at any rate ; that you may view from a nearer 
bench the affeding poenfs of Puppius : or he, who ready at 

hand 
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Epiftle t. TH£ ftFtaTi.E& of aonACE., .11 

Aad, that be tad^^c nof p»n3 at 9i|> 
Was tnenQon'd a» conditional ^ 
Silver is lefs of pnce than gold* 
And gold than virtue, thoufand ftild 
Yet, Q ye. cita ! this ia the cry^ 
Let mon^ he the firft; ftipply» 
And jjien b^e honeft by and b]re» 
Thi$ is at either Janus taught, 
And this cant ev'n our youths have got. 
This too can each old dotard charm> 
With bag and ledger op his arm. 
Polite, brave, eloquent, and true, 
if certain fefterces be dqc. 
Four hundred thoufand to fulfil. 
You muft be a plebeian (blL 
And yet the very boys at play 
Cry, he (hall be the king to-day 
Whoever behaves the beft of all. 
This be thy fort and brazen wall. 
To have a confcience clear within. 
Nor colour at the change of fin. 
Say, is the Rofcian edift beft. 
Or docs the ballad ftand the teft. 
Where the boys offer, as they fing. 
The crown to him who lives a. kid ? 
Which manly Curius fung of yore. 
And brave Camillus long before -, 
From him does better counfel come^ 
Who bids you icramble Up a fum. 



12 Q. HOR ATII FLACCI EPI^TOLARUM. L. U 

Si poflis, refte : fi non, , qiiocunque modo rem : 
Vt popius fpedes lachrymofa pocmata Puppi : 
An qui Fortunas te relponfare fupcrbae 
Libcrum & cre<Stum praefens hortatur & optat? 
Quod fi me populus Ramanus forte roget, cur 
Non, ut porticibus, fie judiciis fruar iifdem. 
Nee fcquar, aut fugiam, quae diligit ipfe, vel odit : 
Olim quod vulpes asgrpto cauta leoni 
Refpondit, refcram : Quia me veftigia terrent. 
Omnia te adverfum fpedantia, nulla retrorfum. 
Bellua mtiltorum cs capitum, nam quidfequar? aut 

quern ? 
Pars hominum geftit condqcere publica: funt qui 
Fruftris & pomis viduas venentur avaras, 
Excipiantquc fenes, quos in vivaria mittant. 
Muitis oceulto crefcit res foenore. verum . 
Xfto, aliis alios rebus ftudiifque teneri : 
lidcm cadem poffunt horam durare probantes ? 

Prose Interpretation. 

hand, animates and wifhes you to ftand free and uprfght, in 
oppolition to haughty fortune? If now peradventure the 
Roman people (hould interrogate me, why I do not poflefs 
the fame notions with them, as 1 do the fame porticoes, nor 
follow, or fly whatever they love or diflike ; I will re^ 
ply, what the cautious fqx once of yore anfwered the fick 
lion : becaufe the vefKges all looking towards you, and none 
from you, terrify d|lr^ Thou art a morifter with a multipli- 
city of heads : for v/ia^t fliall I follow ? or whom i One 
fct of men are fond of farming the public revenues : there ar<? 
fofpe who would decoy covetous rich widows with fweet- 
mcats and plumbs,^ and fnap up old men, whom they may 
fend like fiih into thei^; flows : the fortunes of many increau? 
bv fecrct ufury. But be it that different men arc detained in 
cJiiFcrent avocations and purfuits : can the fame perfons p^r- 
fevere an hour together, hking the fains things ? If the man 

of 






EpiftkS I. THE fiPISTfiS OF HORACE^ I3 

Right, if you can ; but if your fate 
Deny, a fum at any rate. 
That you may have the forertioft roW, 
When Puppius plays his tragic woe ? 
Or him who animates your fight. 
And wifhcs you may Hand upright. 
With lib'ral foul to ftcm the tide 
Of fortune, with her frowns and pride ? 
Now fliou'd the Romans bid me fay. 
Why I, ^ho walk in the fame way, * 

Have not my fentiments the fame. 
Nor follow as they praife or blame ? >• • ' 
I make my anfwer in the ftile 
Of crafty Reynard, all the while^ 
Who thus unto the lion faid. 

When he beheld him fick, *' I dread 

* • • . 

" The fqotfteps all toward your throne^ 
** But in the home-dircdkion none !" 
Thou doft with many heads appear 
A monfter, where muft I adhere ? 
Wha's guide ? With fbme it is a charm, 
'The public revenues to farm. 
And fome rich widows wou'd idtice. 
With fruits and, fweetmcats, all the price* 
And others v(rou*d old dotards get^ 
Like fifh decoy 'd into their net. 
Many by fecret us'ry thrive ■ ■ ^ > 
But grant that all the men alive. 
With difPrent talents are fupplied. 
Can tixey a fingle hour abide, ♦• * 



j4 Q^'fiOHATIIFLACCX EPl9foiARUM. L. I« 

KuUu^ in ofbe finus B4jis prasluctt amcsnh. 
Si dixit ^ives, lacus & mart fendc aflnorem 
Feftinaiitis heii, ciii fi Vidofa libido 
Fcccrit aufpicium, eras ferramcnta Tbeanum 
ToUetis fabri. le^tus genialis in aub eft f 
5Nil ait cflc prius, melius nil codibc vita : 
Si noh 'eft, jurat bene folis efle markis. 
<^o teneam yulcus mutantem Frotea nodo ? 
Quidj>auper? ride, mutat coenacuUi ledos. 
Balheia, tonfores: <?andufto navigiOf sque 
Naufeiit ac locuples^ iquem ducit pnva triremis« 
Si curtatus ina^ualis tonfore capillos 
Occuiti, rides : fi forte fubucula pe:Xas 
i Trita fubeft tumcse^ vel fi toga diflidet impar» 

; Rides : quid, mea quum pugnat fencentia Tecum t 



Prose Iktbkpretatiom. 

of wealth has afSrmed^ no bay in the world out&ines the 
pleaiant Baise^ ,the lake and the fea inftandy feci the eagernefi 
of their hurrying mafter^ to whom, if a vicious humour 
gives the hint, hell cry, to<*'morroW) workmen^ ye {ball 
carry from hence your tools to Theanum. Has he in bis 
manfion die genial bed f He fays, nothing is fuperior to, no^ 
thing better than a Angle life : if he has not, he fwears the 
•wedded only are in a good ftate. With what nooTe can I 
liold this Proteus changing thus his forms i But what does 
the poor man do ? Laugh h^re alfb : is he not ever (hiftin^ 
his garrets, beds, batbs, barbers? He is as mudi ^alm-ficK 
in a hired boat, as the rich man is, whom his own barge con^ 
veys. If I happen upon you with my hair cut awry by a 
bungling barber, you laugh At me: if I chance to have a 
rageed Siirt under a fupernDe coat, or if my uniixeable gown 
ill hts me, you laughs What do you do, when my judgment 
fights againft itfelf : When it ipurns what it before ddivi&A ; 
Ibeks for tkat, which lately it omitted ; is all in a fenneot, and 

i? 



Eplftkl^ TUB SPttLtES OF Hd&ACK. t^ 

Apf>roving ^ir aYoVd purfuks f 

«« No place in ail the vrorM €lifpute6 

** The palm ^th Babe, fweet and ^ay.*t 

7his haply Ihou'd a rich man fay> 

Anon the lake and (eA ttioft feel' 

The hurry of 4ua lordly sieal^ 

But if caprice the hku approve-^ 

f^ To-morrow, maibns, all rem^vie 

*^ Your chiHels and y4Hir Iron crctm^ . 

«« Attd at Tfaeanum^i feat (fifpofe/* 

Has he at home a genial bed ? 

He will advance upon this head. 

The happier and the better fate 

h his, who keeps the Tingle ftate« 

But if Ws ftf^^ ht*\l profieft 

That.xnaitied men done are bleft^ 

What nooie for Proteus fiiatl I find. 

His many-chMgtng form to bind ? 

How hrts the peaiant ? — ^dicre*s the joke--** 

He fhifts and turns like other fotk i 

Changes his loft, and bed of hair, 

Bath, barber-^when he pays his fare^ 

In his own barge the rich grandee 

Is not more nice and fick than he; 

Me, if with my hair all cut awry 

By fome bad barber you efpy, • 

You laugh — and if beneath a coat 

That*s neat, a ragged ihirt you note, 

And if my gown but badly fit, 

Again you laugh to (how your wit. 
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Quod petiit, fpernit : repetit quod nuper omifit ? 

iEftuat, & vitae difconvenit ordine toto ? 

Uiruit, aedificac, mutat quadrata rotundis ? 

Infanire putas folemnia me, neque rides. 

Nee medici credis, nee euratoris egerc • 

A praetore dati, rerum tutela mearum 

Quum fis^ & prave feftum ftomacheris ob unguem 

De te pertdentis, te refpicicntis amiei. 

Ad fummam,. fapiens uno minor eft Jove, dives, * 

Liber, honoratus, pulcher, rex denique regum : ' 

Vraecipue fanus, nifi quum pituica molefta eft. 

Prose Interpretation. 

is incongruous iii the whole courfe of life; pulls down, 
builds up, changes r4iiare to round ? Here, you think, I am 
mad in the general form, and you do ifbt laugh at sdl, nor 
believe that 1 ftand in need of a do£i:or, or of a keeper ;^p- 
pointed by the praetor ; tho'' you are the protestor of my 
affairs, and are difguf(ed at the ill-*pared ilarl of a friend de- 
pending on you, and refpe£ling you,~— Ina word, the wife 
man is beneath Jupiter alone, is rich, honourable, handfome, 
finally, kbg over kings ; above all, he is in his fouiid idind, 
itnleis when the catarrh is troublefometr 
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tVhat therefore, will you do with me 

IVhofe foiil and fclf cannot agree ? 

Whcii how I fpurn the thing I fought^ 

Now figh for what I fet at nought^ 

i)iforder*d in th* ilncorlftant tide 

Of thihgs; that vary far arid wide, 

Knock down; rebuild^ turn ft}uare to round ? 

You Judge me but to be unfound. 

According tb the geh'ral trith. 

And neither ridicule the whini. 

Nor thihk I ^ant a do£tor*s aidi 

Nor keeper by the Praetor paid : . 

Tbo* ybiiVc the guat-d of my aftairSi 

And liable td ireal cares, 

tor a fctt finger, if your fricrid^S, 

Who loves you, arid on you depends* 

In fine; thfe Stoics, only proVe; 

The wife is lefs, if Icfs, than Jove, 

Whojti free^ fam'd; king *tis fair to fcall^ 

And in his fenfes after all i 

Unlefs a fuddeh fit of fplceri 

fey foihe mifliap (hou'd intervene^ 



i . 
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E P I S T- IL 

Ad L o L L 1 u M« 

Homerum in fuis poematiis pknius ac melius quum quo/' 
dam pbilofopbos^ quid honefiumfity docere dieif. De* 
inde ad Jiudium fapientia bortatur* 

A Rojani belli fcriptorpm, nuxiqiic. lyqlU, 

_ » » . . . • . , 

Dum tu declamas Rom^^ Pra^efte relcgi : 
Qui, quid fit pukhrum, quid turpe, quid uiile^ 

quid non, 
Plenius ac melius Chrjrfippo & Crantorc dicit* 
Cur ita crcdiderim (nifi quid te detinet) audL 
Fabula, qua Paridis propter narratur amorem 
Graecia Barbarias lento coUifa duello, 
Stultorum regum & populorum.coiicinet deftus^ 
Antenor cenfet belli prsecidere.caulj^m, . 
Quid Paris ? ut falvus regret, vivatquc b(;atus, 
Cogi pofle negat. Neftor copipofiqre liw? , 
Inter Peleiden fcftinat &. inter Atreid^n t 

P&OSE iNTERPRErATION- 

O mod; celebrated Ix)l]ius^ I while you declaim at Rome, I 
at Praeneftc have read over again the writer of the Trojan 
war : who teaches more fully and better than Chryfippus and 
Crantor, what is honourable, what ihameful, what ufeful, 
what not fo. If you have no avocations, bear why I have 
thought fo. The ftory in which^ on account of Paris's 
amour, Greece b mentioned to be Wafted in a tedious war 
with the Barbarians, contains t^e broils of foolifli princes and 
people. Antenor gives his judgment for cutting off the caufe 
•f the war. But what fays Paris ? He refufes to be compel* 

led 
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E P I S T L E If. 

I 

To Lt) L L I u s, 

iiif offer ts that Horner^ iH bis poems yjhews what is gvod 
more fully and httter than cerPairi pMfbfopbers, He , 
then exboris Po the cuitivatioH af virtie. 

vl Pleader of the higheft fame ! 
Whilft in the Forum you declaimj 
1 at Praenefte re-perufcj 
The battles of th' Hometic mufe. 
Who what is fair and ^hat is- baie^ 
Of ufe,. or not in any cafe. 
Points fuUy^ on a better plan^ 
Than Grantor or Cfyfippus can* ' 
Whence this opirfidh PWill (Kew^ 
Unlefs youVe fomething elfe to do; 
The argarttenft (in which we rdadi 
For Paris his adulterous' deed, 
Long war the wafted Grecians wagM 
And with barbarian^ were crtgag'd) 
The broils of a mad people fings, 
And their infatuated kings ; 
Antenor's council wou'd propole,v 
By fair amends, tte War to clofe} 
But Paris will not yidld to this* 
Jealous of fafety, as of blifs. 
NeftOr wou'd fain rnake up th* affair 
'Twixt Peleus' fon and Atrecis? hein 

G 2 ' 
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Hunc amor, ira quidcm communitcr urit utrumqil^ 
Quicquid delirant regcs, pleftuntur Achivi, 
Scditione, dolis, fcelere, atque libidine & iri 
lliacos intra muro3 peccatur, & cictra. 
Rurfus^ quid virtus & quid fapientia polfit. 
Utile propofuit nobis exemplar Ulyffcm : 
Qui domitor Trojae, multort^m providus urbes 
£t mores hominum infpexit : latumque per asquoi^ 
thim iibi, dum fociis redicum parat, aiptra mult^ 
Pertulit, adverfis rerum hnmerfabilis undis^ 
Sireiium voces & Circes pocuk nofti^ 
C^ae ft cum fociis ftultos cupidufque bibiflfdc^ 
Sub domina meretrice fuiffet turpis & excors i 
VixiiTet canis immundus, yel amica luto fus. 
Nos numcrws fumus, ,& frugcs confumer? nati, 

Prose Interp'r ii> ATforf# 

feiy fhat tire may reign in fafety,< and live happily. Keftor 
puts himfelf forward to compofe the differences between^ 
Achilles and Agamemnon : love puts one in a ferment ; rage^ 
both' in common. The Greeks are puRiiflied fot What thei^ 
princes are infatuated about. Within the walls of Troyy 
and without, wickednefs is perpetrated by fedition, treacheiyy 
injuflkce, luft, and rage« Again, what valour, and what 
prudence can do, he has- kt forth Ulyflfes as an tnftrudive 
pattern : who being the fubverter of Troy, providently got 
an infight int<r the cuftoms' of ffates, and the manners of 
many people, and whHe for himfelf, while for )iis comrades- 
he is preparing a return into their own ooufitry, on the fpa*^ 
cious fea he funered niany hardfhips, and was not to be funk 
by all the waves of adverfity. You w^ll kno^^ thb (biigs of 
the Syrensy and Circe's cups : of which, if he had ftupidly 
and greedily drank along widi his companions, he had been- ^ 
bafe and delirious il&ve^ ^jadet the command of a frarlot ; he 
fcad Jived a filthy dog, or fv^ihe^ that delights in mirer We 

arc 
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One burns with love, and both with ire : 
Mean time how great foe*er the fire 
That's kindled by each foolifh chief. 
The people feel the lofs and grief. 
By faAion, fraud, by luft, and fin. 
By wrath without the walls, and in. 
Much is the mifchief, and the din. 
^gain^ and in another tale^ 
How prudence and a heart avail. 
He has with exemplary art 
Explained in ifage Ulyffes* parr. 
Who politic from Troy*s defeat 
Made many cities with his 3eet, 
And got an infight in their ways. 
And while on the great fea he ftrays. 
Returning with himfelf and crew, 
Jiad niany hardfhips to go thro\ 
And yet crofs fate's fcvereft fro\«n 
Cou'd ne*cr prevail to fink him down. 
The Siren's charms and Circe's cup 
You knoWs^ which if he'd guzzled up, 
As did with glee each foolifh mate, 
Bafe in a nioft difaftroiis ftate. 
The flave of an imperious queen 
He muft a filthy cur have been. 
And had the form and grofs defire 
Of Swines rejoicing in the mire. 

We, all mere cyphers from our birth, 
Confqme the produft of the earth i 

C3 
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if 

Sponfi Penelopes, ncbulones, Alc'moiquc* 
In cute curanda plus aequo opcrata juventus t 
Cuipulchrum fuit in medios dormire dies, & 
Ad ftrepitum citharap ccffatum duccrje curam. 
Ut jugulent homines, furgunt de nofte latroncss 
Ut teipfum fcrves, non expergifceris ? atqui 
Si noles fanus, curres hydrppicqs : & ni 
Pofces ante diem librum cum lumine, fi npji 
Iptendes animum ftudiis & rebus honeftis; 
Invidia, vcl amore vigil torqueberc, nam cuf 
Quae Isgdunt oculos, feftinas demere ; fi quid 
Eft animum, differs curandi tempys in annum J 
Dimidium'iafti, quicoepit, .hah)et, fapere iiij4e : 
Incipe. qui re£le vivendi prprogat horam, 
Rufticus expeftat dnm deflu^t aninis : at ille 

Labitur, & labetur in omne yolubjlis a^vum, 

rf • ■ ■ 

Quaeritur argentum, puerifque beftta jcreandis 
U^for, & incultae pacancur vomere fylyap, ' 

P |l O 8 E I N T F.'R P R E T A T I O If, 

are mere cyphers, and born only to.confume the fruits of the 
earth j like PenelQpe^« wooers, forry knaves ; like Alcinous*s 
youth, who were employ pd ^yp^id what was nght, in 
pampering their bodies, all whofe glory was to fleep till niorny 
and to lull their cares to reft by the warbling of the harp. 
Felons rife by night, that they may cwt m[en*s throats j* and do 
you not arife to lave yourfejf ? But if you wiHno^ w'hcn.youi 
are found, you will ruii to the doiS^or, bein^ in a drgpfy; and 
unlefs before day you call for a book with a light,' unltfs you 
ftrengthen your mind with ftudy ar^d hop^ft t^vfmcii, fleep- 
lefs, you will b.e tQrm)?nted wth envy, orwithrlpve. • Foi* 
why do you haften to take away what hurts your eye's ? but 
if any thing preys upon yotir inincf» io you ponponft tha 
^ime of cubing it fioin year to year • He has half done, who 
• •' hai 
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Ev'n like Penelope's Icud knaves, 
Or whom Alcinous made (laves ; 
A youth for their complexion born. 
Who us*d to fleep the livelong morn, 
And fo to doze away their cares, 
Sooth'd by the harps compofing airs. 
Robbers get up and kill for pelf — 
Will you not rife to favc yourfelf ? 
V^hich if you ftiall not do in health 
The dropfy will come on by ftealth : 
And if you do not call away 
For book and light before the day. 
And keep not all your thoughts intent 
On ftudies and dedgns well-meant. 
With love or envy, when awake. 
Your tortur'd heart fliall furely ache. 
For why do you haften to remove 
Things, that your eyes cannot approve. 
Yet if ought make the foul impure. 
You for a year differ the cure. 
One half is done if you fet out. 
Dare to be wife, nor longer doubt. 
Whoe'er delays him to be good. 
Stands like the clown upon the flood, 
Expeifling till the ftream had done, 
Jput that ftill perfeveres to run. 
And in eternal motion flrong 
Shall pafs voluminous along. 
Apt for the purpofes of life, 
^nd for to bear yogr heirs, a wife 

C 4 
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^od fatis eft, cui contigit, hie nihil amplius optet. 
Non domu3, ^ fundus, non asris acervus & auri 
-ffigroto doniini deduxit corpore febrcs ^ 
Npn animo curas. valeat pofTeffor oportet, 
|Si comportatis rebus bene cogitat uti. 
Qui cupit, aut metuit, juvat ilium fie domus, aut rc^ 
Ut lippum piftse tabular, fotnenra podagram. 
Auriculas citharae collefta forde dolentes. 
Sincerum eft nifi Y4S> quodcunque infundjs, acefcit, 
Sperne voluptates : nocet enipta dolorc voluptas. 
Semper avarus eget : certgm voto pete fineni, 
Invidus alterigs macrefcit rebus opimis, 
Invidia Siculi nori inveiierc Tyranni 
Majus tormentiim. qui non xno^crabitur ira^, 
Infeftum volet efle, dolor quod fuaferit & mens^ 
Dum poenas, odio per vim feftinat inulto. 

Prose iKTERPREtAxioW. 

■- • . ' • . . ... 

lias once begun. Therefore dare to be wife : begin. He 
who procraftinates the hour of living well, like the clown m 
the fi^ble, tarries till all the, water in th^ river is run off : 
whereas it flows, and will flow rolling for ^ver and ever* 
Money is fought for, and' wife of happy progeny for bearing 
children, and wild woo^IanJs are cultivated by the plough. 
However, he that hath got enough, let him wifh. for nq 
more. Not a houfe, and farm, not z heap of money and 
gold, can draw off fevers from the body of their fitk maflei", 
or anxiety from his foqj. The pofleflpr muft be wejl, if he 
thinks of ufing well the things he has heaped together. He 
fhat defirea, or fears, in too great a degree, his houfe, or 
eilate delight him, juft as much as paintmgs do a purblind 
perfon, fomentations do the "gout, or mufic does the ears 
cmbarrafled with collected filth. Unlefs the veffel is fweet, 
whatever you infufe into it turns four, pifdain pleafures, 
pleafure bought with pain is pernicious. The mifer is perpe- 
tually 
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Ts fought — the woodland wild is fell'dt 
That there th* improving plough be held. 
Yet lie that has enough in (lore 
Ought by no means to figh for more. 
Nor houfe, nor farm, nor brafs nor gold. 
Prom his iick body can withold 
The raging fever of their lord. 
Or carets unfeen attacks award. 
The rich poffcflbr muft have health, 
pr there^s no joy in hoarded wealth. 
He, oh whom luft or terror wait 
Enjoys l^is feat and his eftate. 
As pifture^ for the blind are meer. 
And poultices for gouty fcctj 
Or all the harping of the fpheres. 
To thofe that have obftiudled ears. 

m 

Unlets the veflel is fweet, you pour 
The wine f herein, to majce it four: 
Pefpifc all pleafures light and vain, 
For pleafure's noxious bought with pain : 
The churl a beggar is and feemSy 
Then fet due limits to your fchemes : 
A pining take$ th^ inyidious fneak, 
"When'er he fees his neighbour flicek, 
Sicilian tyrants ne*cr cou'd find 
A torture like an envious mind. 
Th6 man whofe paflion is not curb'd 
Will wiih, what in a mind difturb'd 
He did, was totally undone, , 

As too great length? his malice run. 
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Ira, furor brevis eft^ ahimum rcge : qui nifi paret, 
Imperat. hunc fraenls, hunc tu compcfce catenl 
Fingit equum tendr^ docilem cervice magifter 
Ire viam quam manftret cques : venaticus ex ^uo 
Tempore cervinam pellem latravic in aula, 
Militat in fylvis catulus. nunc adbibe puro 
Peftore verba puer, nunc te irielionbus offer j 
Quo Imeefeft imbuta retens, fervabit cdorcm 
Tcfta diu. quod fi ceflks, aut ftrenuus anteis, 
V^c tardum opperior, hcc praecfedcntibus ihftp, 

P&osB Interpret ATit)N. 

tually m want : fet a certain limit to your wiflies. The eh* 
vioiis perfon grows lean at the thriving condition of ftln^ther i 
Sicilian tyrants never difcovered a greater plague than ^nvy; 
He that will not luoderate his paflions, will wlm thatunaone> 
^hich his vexation and refentraejit prompted.him to, whil^fie 
forcibly precipitates revenge with unfated hatred. Wrath>ls a 
ihort madnefs. Rule your paifion which tyrannifes, if it 
docs not obey : this reftrain with a bridle, this with fetters. 
The jockey forms the docile horfe, while his neck is yet 
teachable, to go the way which his rider dirqfts him: the 
hound, from the time that he yelped at the deera (kin in the 
hall, maVf s adventure in the woods- Now, while ydu arc 2( 
boy, with an uncorruptcd mind imbibe inftruition j now pre- 
fent yourfelf to the mafters of the better fort. A ca(k will 
long preferve the reft, with which, when new, it was onte 
tinged. But if you lag behind, dr too freely pufli on before ^ 
know, I neither tarry for the loiterer, nor prefs upon tl\Qfc: 
that prccpde me. 
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Wrath is Ihort madnefs, that reftrain 

At once, by bridle and by chain. 

Or what fhouM fervc, will always reign. 

The groom is wont the colt to check. 

While teachable with pliant neck. 

To go the road the riders plcafe. 

The puppy from the time he fees 

The buckfkin in the hall, and barks. 

Adventures in the woods and parks. 

Now, child, my words in your pure breal| 

Imbibe •, now offer for the beft. 

That cafk the fceiit will long retain. 

Which it received, when new, in grain y 

But if you loiter in the race, 

iOr urge too much the rapid pace, 

I wait not for the flow and fpecd, 

Kor pufli on t}iem that take the lead, 

N. B. All thefe precepts are drawn from examples iit 
Homer ; a thing (I believe) yiQt wnderftood by. any other 
editor of Horace. Otherwile, there would not have been 
fuoh a complaint of a want of conneftioO) between the fpr- 
>ner and the latter part of this Epiftle. 



48 Q^HORATU FLACCI EPISTOLARUM. L.tt 

:£ P I S T. III. 

Ad JuLiuM Florum. 

Julium Florum de Claudia Nerone^ 6? de quorundank 
amicorum fcriptis interrogat. Deinde ipfum Florum^ 
ad fapientU ftudium^ fc? adred^undum in gratiam cum. 
fratre bortatur. 

J Uli Flore, quibus terrarum militct oris 
Claudius Augufti privignus, fcire laboro, 
Thracane vps, Hebrufque nivali compede vinftus. 
An freta vicinas inter currentia turres. 
An pingues Afise campi collefque morantur? 
Quid ftudiofacohors operum ftruic ? haed q'uoq-, curo,^ 
Quis fibi res geftas Augufti fcriberc fumit ? . • 

Bella quis et paces longum diffundit in sevum ? 
Qiiid Titius, Romana brevi venturus in ora ? 
Pindaricifontis qui non expalluit hauftus, 
Faftidirc lacus & rivos aufus apertos: 

Prose Interpretation. 

O Julius Florus ! I am in trouble to know, in what bor- 
ders of the ^arth, Ciaudius, fon-in-law of Auguftus, carries^ 
on the wan Does Thrace, or Hebrus, bound with fetters of 
fnow, or the ftreights running between ^ the neighbouring 
towers j or Afia's rich- manured fields and hills detain you f 
What works are the company of ftudehts about. This alfo 
I am foUicitous to know. Who takes upon himfelf to defcribe 
the aftions of Auguftus ? who difperfes abroad the fame of 
his wars, and every peace, to continue unto ^iftant times ? 
What is Titius doing of? a name, fhortly, about to be in 
the mouths pf fill Romans, who has ^ot flood aghaft ac 
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fe t> I S T L E lit. 

To Julius I^lorus. 

He interrogates him Concerning Claudius Jfero^ andoftbi 
writings of certain of bis friends. He then exhorts 
Florus bimfetf to the ftudy of wifdowy and to be re^ 
conciled to bif brother. 

X* AIN, FlorUs, would 1 undcrftand^ 
Where Claudius now has got command, 
£v*n Csefar's gallant fon-in-law* 
'Dots Thrace, or fnows, that never thaw 
la Hebrus, now detain your pow^rs^ 
Or fcas thit run between the tow'rs. 
Or in thofe Afiacic plains 
And hills, where fuch abundance feigns^ 
Are you compelled to take your rout ? 
What are the courtly wits about ? 
For this rrfi anxious too to afk — -^ 
Who dares to undertake the tafk 
Great Ciefar's hiftdry to write. 
And eternize each glorious fights 
And happy peace ? — Is Titius there ? 
For whom all Rome their praife prepare ; 
Who fills his cup devoid of dread 
At the Pindaric fountain-head. 
Lakes, ftreams, and all the rural fcene 
Difdaining, as for him too mejin. 
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Ut valet ? ut meminit noftri ? fidibulhe Latinis 
Thcbanos aptarc modos ftudct, aiifpice Mufa ? 
An tragica defasvit & ampuUatur in arte ? 

QuidniihiCelfusggit?niomtii3,multumq;monendus. 
Privatas ut quadrat opes, & tangere vitet 
Scripta, Palatinus quaecdnque recepit Apollo ; 
Ne fi forte fuas repetitum venerit olim 
Grex avium plumas, moveat cornicula rifum 
Furtivis nudata coloribus* ipfe quid audes ? 
Quse circumvolitas agiljs thyma ? non tibi parvunni 
Ingenium, non incultum eft, nee turpiter hirtuni* 
Seu linguam caufis acuis, feu civica jura 
Rcfpondere paras, feu condis amabile carmen : 
Prima feres ederae viftricis praemia, quod li 
Frigida curarum fomenta relinquere ppfles, 
Quo te ccsleftis fapientia duccret, ires, 

Prose Interpretation. 

the draughts of the Pindaric fountain, prefuming to fcorn the 
plaLn, lakes, and open rivers i How is he in health ? In 
what meafure does he remember me ? Does he employ hid 
ftudies in reconciling the Theban numbers to the Latin lyre^ 
with the afpiring guidance of his mufe ? Or- docs he rageand 
rant in the tragic art ? What does Celfus do for tnc ? fo often 
warned, and to be warned ftill in a great meafure, that he 
would feek out for matter of his own, and' forbear to be dab^ 
bling with whatever writings the Palatine Apollo has admit- 
ted : left, if peradventure^ the flock, of birds, fliould come 
fome time or- other to claim their plumage again, the jack- 
daw fliould raife a laughter, deprived of his ftolen colours; 
What do you yourfelf attempt ? Aftive as you are, what 
thyme are you buzzing about ? Your genius is not a little 
one, not undifciplined,- or ihamefully neglected. Whether 
you (harpsn yoxir tongue far the bar, or propofe yourfelf to 
give your opinion in the civil law j or whether you form fome 

^ accept 
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Is he in perfcft health, an4< kind 

Enough to bear me in his niincl i 

Docs he the Theban lays afpire 

To render on the Roman lyrci 

Or rants he with the Muie^ his gUidi^ 

In all the tra^9 pomp and pricje ? 

On Celfus does, my, council g^in. 

So often urg'd, ai^d urg'd in v^o^ 

To ftrike out, matter of his qwa 

And by all means to let alone 

Such books as have arranged thettifelves 

On Palantine Apolb^s fhdves.: 

Left if the feathered .flock come thefe, 

AAd eachd?m?Miid,hiSiprppeAfhare* ' 

The vain jack-daw fhou'dxaufe a foar, 

fetrjp'd of the borrQw'd , plumes, her worpi 
"What: heights do you attempt to climb, 
And aftive on. the flowery thyme, 
Wlhcace balmy, fwectnefa do yoa cuU •? 
For far from mean, and far from dull 
Tfp.ur cultivated genius tow*r?.; 
Whether in keen rhetoric pow*rs 
You at the bar attention draw. 
Or anfwer in the civil law. 
Or in fweet verfc you build renown, 
And conquer for the ivy crown. 
Now couM you find it in your hearr, ' 
From care's cold comforts to depart, 
Then you divinely fhou'd proceed 
Where'er philofophy wou*d lead. 



32 Qi HOR ATII Ft ACCI E?ISt6lAkO»l, Ir. i; 

Hoc opus, hd€ ftudiutn parvi properemus & ampli, 
Si patriae volumus, fi nobis vlvere carl. 
Debcs hoc ctiam refcriberc, fl tibi curse, 
Quantas conveniat, Munatius. an male farta 
Gratia nequicquaitl coit, & refdnditur ? at vol 
Seu calidus fanguis, feu rerun! infcitia vexaft 
Indomita cervice feros ; ubiciinque locorumf 
Vivitis, indigni fraternum ruinpefe foeduSi 
Pafcitur in veftrym reditum votiva juvencai 

Prose Interpretation; 

acceptable piece of poetry, you {hall carry off the firft pri^ of 
the triumphant ivy. But if you could leave off your cold ap« 
plications to care, you might go whereibever heavenly phi- 
lofophy would lead you. Liet us both, mean aiid mighty^ 
haflen our purfuits after this work, this ftudy, if we would 
live valuable to our country, if we would live valuable to 
ourfelves.*— You ought likewife to write back Word, If Mu- 
natius is as much an object of your care as is fitting* Ot 
whether the reconciliation, badly made up, in vain re-unites, 
and is soon torn afunder agam. — But with regard to yoa 
both, whether hot blood, or want of knowledge in the world 
hamper you, wild with your unbroken necks, in what ever 
iituation ye live, unworthy certainly to break the brotherly 
league; a heifer is at grate, which is vowed to be facrifice# 
upon your fafe arrival home< 



j;pisT. 
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This work, this way ftiou'd be embraced 

By great and fmall, with eager hafte. 

If we wou*d pafs our leafon here 

Or to ourfelvcs, bi country dear. 
Of this too you rnuft write me word^ 

Whether Munatius is preferred ] 

To fuch degree of your efteem 

As I moft neceflary deem, 

Or, If thi wound ill fet to rights^ 

For little purpofe re-unites. 

And is at point to gape again — — *-* 

Now whether madnefs of the brairij 

OV ignorance of things diftUrb 

Your minds, like colts no fkill can curb. 

Where'er you live, it is moft trui ^ • • 

No brothers ought to love like you* 

However by thefe prefents learn, 

1 feed with tendereft concern, 

A votive runt for your return* 



Vot. iv. : > 



34 Q:.HORATy FLACCI EPISXOI.ARVM. L.I* 

E P I 8 T. ly. 

Ad AtBIVM TiBtTLLUM* 

• .-..••••••- « '1*') 'I' 

Jliiufn Tibuiktn. cmpdkU m Jiudium pUhfipbU 
laudare videtur^ ei nccnfit quibus dotitus iikm dii 
crnaverint. 

ALbi, noftrorutij Scjpa^pnjiip^ csr^dicJe jb4^» ' 
Quid nunc tc dicam faccf e; in regiQJSic Pedapa ? 
Scribere quod Caffi Parpacjafis opufcwla vioieat ?. 
• An taciturn fylvas fxjtc/" reptarc fglojiprjfs, 
Curantem quicquid $g|iitTti fapiej^tq bonoqujs eft ? 
Non tu corpus eras fine p^Aore. dfi tij>i fprmaws 
Dii tibi divitias de^ejant, artemque ff u^ndi^ 
Quid voveat dulqi nutr}culft.inyu9' alttmo.Qv 
Quam fapere & fari ppflit qu^ ff atiat, & cui' 
.Gratia, fama, valctuc^Q contipgat abundcp 
pt mundus vidus, npn dfsficicntc crumen^? 
Int^r fpem curamqucy timores inter & iras, 

Prosb Inter FRBTATioir. 

O Albius TibuUus ! thou candid judge of my profaic' 
/atires ; what fbali I fay, that you are it'ow at work upon in 
Pedanian region^ Are you writing what may furpafs the 
compofitions by Caffius of Parma? Or creeping fccredy 
amongfl: the healthful woods, taking tliought about every 
tiring worthy of a wife and good man i You were not a body 
without a heart. The Gods have given you perfonal quali- 
fications, the Gods have given you riches and ikill to enjoy 
them. — For what greater Ueffing cou'd a nurfe offer up her 
vows in behalf of her favourite boy, than that he might be 
wife, and have courage to expreis himfblf according to his 

4 ' fcntjmeiitsj. 
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B P 1 S t L ]| IV* . 

• • t 

• -1 • . '»'.'' 

To A4*is^>. TJi?ir5i»*-v .. . • ! 

jKf addreffksAlj^ifis, THifilJtt;^ /<? «;^,d?^ be Jems Jo commend 
tbejiudj of Pbilofophy^ and recount the talents with 
y^ifk if£ wffs ^d$TndJyiwsL befivfefff. 

T. ' ■ ' ' ' • • 

M]|d( judge of vcif jJro&ic Uys^, 
CfiTl accoan|c for y:bar odd tiirb, ' 

Who in Pcdanian groves fqjoura t 
Are you now writing to out-pleafe 
The works of Caffius, or at eafe. 
And filence, range the heilihy wofcd. 
Studious of all things wife and good ? 
ThoU 'rt not a form without a hearty 
For heav*n was gracious to impart 
A goodly perfon, fine eftate. 
Made for fruition, fortunate. 
What more for her nioft fav'ritc boy^ 
Cou*d a nurfe imagc^ to enjoy, 
Than to be wife, atid ably tslught. 
To fpcak aloud his noble thought. 
To whom grace, fame, and body founds 
Might to pre-^eniinencie abound^ 
With table of ingenious fare, 
And purfe with money ftill to fpare ? 

D a 
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^ <^. HaR ATII Ft ACCI EPISTOLARUM. L. !• 

Omnem crede diem tibi diluxifle fupremum. 
Grata fuperveniet quae non fperabitur, hora. 
Me pinguem & nitidum bene curata cute vifes, 
Quum ridere vales, Epicuri de grege porcum. 

Prose Interpr b tatiok. 

fentiments; and that popularity, fame, a g;ood ftate of health, 
and a neat table, with a purfe never defrcient, might be his 
lot, in a very great degree. In the midft of expe^ance and 
anxiety, in die midft of fear and janglings, think every day 
has £bmed upon yt>u for the taft. An acceptable hour, whicn 
ihall not be hoped for,, will neverthelefs come upon you^ 
beyond your belief. — ^You will find me upon a vlfit, fat and 
dean, and in good cafe, a pig of Epicurus his herd^ vfb^xiF^ 
«ver you stre diTpofed to laughs 



EPIST. 



Epiftle 4. THE EPISTLES OF :HORACE. . yf 



.*Twixt hope and care, 'twqtt fear and ftrife^ 



Think every day the laft of life. 
Beyond your wifli fomc happy day. 
Shall come your grief to over-pay. 
Me fleek and fat, as fat can be, 
I hope you'll (hordy come to fee : 
When youVe a mind to laugh indeed 
At pig3 of the Lucretian breed. 



u* 
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E P IS t, V, 

• * • 

AdTpR<l:,t»A*<;iK. 

• * 

forquatum ad fcsnam invttat^quamffugakrhfin^^ 

I 

S. 
r. • • 
I potes archaicis conviva rec'u'ii^bet-c ledfe, ^ 

Ncc modica coepare times olUs citiikc pzttWii - 
Supremo te fole domi, Torquatc, manebo. 
Vina bibes itcrum Tauro diffufa, paluftres 
Inter Minturnas, Sinueffanumque Petrinum : 
Sin melius quid habes, arceffe, vel imperium fcr. 
Jamdudum fplendet focus, & tibi -munda fupellex. 
Mitte leves fpe^f, ^ certamina divitiarum, 

Et Mofchi caufam. eras nato Oefare feftu$ 
Dat veniam fomnumqiie dies : impune licebic 
^ftivam fermone benignQ tendere nofteni. 
Quo mihi fortunas, fi noi> cpnceditur uti ? 

Prose Intei^prbtatiov. 

Q Torquatos ! if you can l>f contented to feat yourfelf »| 
my gueft, upon an old fa£hion'd couch, and are not abafhed 
to make z, whole meal of herbs, from a flender diih ; I wil) 
vrait for you, at my hgufe, about the going down of the fun* 
You (hail drifik wine, radced off in the (econd confulihip of 
Taurus, made between the fenny Minturnas an(i Petrinum 
pf SinuefTa, if you have any thing more to the purpofe, 
fend for it, or bring your commands. My hearth has (hone 
bright, and my furniture beeif made clean for you for ibme 
time* Difcard all airy hopes and contentions about wealth and 
Mofchus caufe. To-^ morrow, beins a holiday, on account of 
Caeiar's birth, aiFords relaxation and repofe. We fhall have 
free liberty without being called to account for it, to prolong 
the fummcr evening with be^ievolent converfatipo. To what 

PHrpofe 



Eplftle 5. Tti BRISTLES OP HORACE. 29 

EPISTLE V. 

Td T6RQ.UATUS. 

He tidies hm to a /upper ^ vfbick be ajfufes Hm JbaU 

he a frugal one. , 

If, as a gue({, you think it meet 
To (it on an old-fa(hionM feat» 
And on a nuxl'race dilh to fup. 
Where herbs make all the banquet up. 
At home 1*11 tarry for my friend 
Juft as the evening rays defcend* 
Wine you (hall drink in caflcs prepar'4 
"When Taurus was again declared'; 
Betwixt Mincumian fens 'cwasrpr^&M, 
And where Petrinum's vines are dreis^d. 
But, if you've better, fend" fbir mc. 
Or elfe with thefc^ cbnimands. agree : 
Bright Ihines my hearth, and, to be feen' 
By you, my furmture is clean^ 
From airy hopes' and Mo&hus* caufe^ 
And broils coiiceming riches paufe ; 
The feftal time of Caefar's birth 
Shall give to-morrow peace and mttrtb ; 
It (hall be lawfiil to prolong 
The (ummer night in focial long, 
that's Fortune, if I muft forbear 
To ufe it ?-^he that lives to fparr 

D4 
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Parous ob hasredis ciiram, nimiumque feverus, 
Affidet infano. potare & fpargcre flpre? 
Incipiam, patiarque vel inconfultus haberi. 
Quid non ebrietas dcfignat ? pperta recludit : 
Spes jubet eiTe ratas : in praslia trudit inertnem« 
Sollicitis anitnis onus eximit : addoccc artes. 
Foecundi calices quern non fccere difertum ?. 
Contrafta quern non in paupertatc folutum ? 
Hsec ego procurare & idoneus imperor, & non 
Invitus : ne turpe toral, ne fordida mappa 
Corrugct nares : ne non & cantharqs & lanx 
Oftendat tibi te : ne fidos inter amicos . . 

Sit qui difta foras eliminet : ut coeat par 
Jun^^aturque pari. Brutuni tibi Septirniumque^ 
Et nifi coena prior potiorque puella Sabinum 

Prose Iwterpicb tatiow^ 

pvrpofe have I a fortune, if I i.m forbid to ufe it ? He that i\ 
(paring oiit of regard to l^is, heir, and fo rigid againft hinlielf^ 
is next to a madman. I will begin to drink, and to ftroW. 
flowers, and I will bear even to be deemed unadvifed. What, 
does not drinking undertake? Itdifclofesfecrets, bids us bcbon- 
firmed in hope, and urges the coward on to the engagement ;'* 
removes the burthen from anxious minds ; teaches the arts. 
Whom h^ve not bumpers made eloquent ? W hom have they' 
notniade eafy under llreighten'd. poverty j I both the per- 
ion to be depended on, and not unwilling, am ordered to - 
make provifion for thcfe particulars ; that tio foul covering oil 
the couch, no n^% napkin wrinkle up your nofe ; and that 
the cup a,rid difli may prefent you to yourfelf j that there may 
be no one to carry abroad what is fpoken among finccr^ 
friends ; that equals may meet and be aiTociated with equals ; 
I will join to you Brytus and Septimius and S^inus, unlefs a' 
nobler entertainriient,* and a miftrefs more acceptable, detains 
him. There is room alio for many feCond gtritry : but they 

are 



Epiftlc 5. THE EPISTLES (XF HpRACE^ 41 

For his fvicceflbr, felf-fevcre, . 

r 

Is raving mad, or very near, 

I will begin to booze and ftraw 

Sweet flow'rs, by no means kept in awe, 

Tho' held a rake-lhamic for my pains — 

How drinking whets th' inventive brains, - 

pifclofe^ fef rets, ftrengthcns hope. 

Makes daftards with the valiant cope. 

The burthen lifts from anxipus hearjs,, - 

Adapts a man to learn the arts 1 

Whofe eloqijencc is not fublime, 

That takes off bumpers at a time ? 

And who fo poor and who fo bare. 

But in his cups is free from care ? 

Thefe *ti3 my duty to provide. 

Both with propriety and pride,. 

And willingly I {hall attend, 

l^^Q: dirty counterpanes ofiend. 

That no foul napkin difcompofe. 

To wrinkles, yoyr difcerning nofe ; 

And that the cup and difh, we place, 

Shall fhine until you fee your face, 

That there be none to hear and fpread. 

What amongft faithful friends is faid. 

And that hale fellows be well mer^ 

Brutus fliall come to join the fet, 

Septimius and Sabinus too. 

Unlefs h'as better cheer in vjew. 

And prettier maids. There is to boot 

^pom for fuch danglers, as (ball fuit. 



Detinet^ aflbmam. kK:p^ eft & pluribus umbris. 
Sed nimis ar£ta premunt olids convivia caprse. 
TU) quotus efie. velis, refcribe : & re\)ys Otmiflis,^ 
Atria fervantem poftico falle cliencem. 

Prose IlCTERPRBTATipif. 

are oficnfive in companies that are too much cramiiictl. 1^ 
yott write back word, what nuoa^r yoii uftlH be ; and poft<- 
poamg biifinersy give the (lip to yoitf clknc» whowatc^^ 
yoiur couft^ thro* the private door* 



EPIST, 



But guefts you know, too great a throngs 
Are apt, like goats, to rmell too ftrong. 
Write back what nunber you wou'4 pe. 
And f'otn dll other buunels tree, 
Ttto* citehTs in ybi'it oo^n-fj^rd wai^ 
Peceivc them at the paftern gate. 
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A4\ <iiH.pI'ATII FLACCl EPI&J01.ARUM. L. I. 

E P I S T. VI. 

Ad N U M I C I U M. 

« V • ! . 

Nihil admrari^ rem ejfe dicit^ quds propemedUnf fda ad 

vita Hat itudinem confer at. 



^ ^ i »** 4,> • •*•«■. '• » 



JN IL admirari prope res eft una, Numici, 
Solaque, quae poflit facere & fcrvare beatutn. 
Hunc folem, S^ fteilas, & decedentia certis 
Tempora momentis funt qui formidine nulla 
Imbuti fpeftent. quid ccnfes munera tcrrae ? 
Quid maris extremos Arabas dkantis & Indos ? 
Ludicra quid, plaufus, & anvici doaa Quiritis. 
Quo fpeftanda modo, quo feafu credis & ore ? 
Qui timet his advcrfa, fere miratur eodem, 
Qiio cupiens pafto, pavor eft utrobkjuc moleftus : 
Improvifa fimul fpecies exterret utrumque. 
Gaudeat, an doleat : cupiat, metuatve : quid ad reni 
Si, quicquid vidit melius pejufve fu a fpc> 
Deiixis oculis, animoque & corpore torpct ? 
Infani fapiens nomen ferat^ asquus iniqui^ 

Prose Intbrpretatiow, 

O Numicius \ to be aftpntfbed at nothing, is afmoft the OAe 
and only thing, which can place and preferve a man in a 
ftate of happinefs. There are feme who view the fun, and 
the conftellations, and the feaibns, going off at certain pe- 
riods, with no enthuilaftic dread. What do you think of the 
produds of the earth ? What of the fea making wealthy the 
diilant Arabians and Indians i What of diverfions,- the apj^ 
plaufe and favours of the patronizing Roman I In wbatJiian« 
ner do you think they are to be viewed^ with what fenti- 

inentS|| 
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E P I S T L E VI. 

To NuMiciirs* , 

7^ bold nothing in too high admifatioH^ is a thing which 
be offer ts to be almoJlJoUly effeSlual fot the bappinefi 
9f life. 

v/F nothing to be over-fond, 

NuMiciiis, is contentment's bond ; 

This makes arid keeps the bed of reft ]] 

Thefe are, who With unans^iotis brCall, 

Can view the; fun, and ftarry pole. 

And feafons, which by periods rolL 

What think you of earth's golden mine. 

And wealth, on either fide the line^ 

With which the wafting ocean ftores 

The Arabs, and the Indian (bores ? 

Then as for plays, and (hows of ftatc, • 

The people's favours to the great. 

In what light are they to be view'd. 

And what from thence mull fenfe dodcltidp ? 

Who dreads the contrary of thefe,: 

Not fo the wondering fondnefs flees. 

Stupidity o'er each prevails. 

If fortune lift, or load the fcales : 

Rejoice, or grieve, defire, or f tar. 

What .matters it ?-— fcou'd things appear 

Or bettet far, orwbric than hope, 

Jf man and mind become a mope. 



«iu« 
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Ultra quam fads eft, virtutem fi petat ipfam. 
I nunc argenuim & marmor vetus, afe^raque & artes 
Sufpicc, curti gemmis Tyrlos mirare Colores t 
Gaude quod Ipcftant ocylltc milje loquentem i 
Gnavus njane forum, $c v^fpcrtijius pietc t;(?ftyjcn : 
Ne plus frumcmi dotalibtos emctat a^i;!^ 
jMucius. indignum, quod fit pejoribus ortu|^ 
Hie tibi fit potius, quam tu mirabilis illi. 
Quicquid fiib terra eft in apricum pipferet 2:taj^' 
Defbdiet condetque niteiitia* qiuum bene qptum 
Porticus Agrippas & via te copfpcx^erit Appip. 
'Ire tamen reftat, Numa quo d^v^jiit & Ancu^. 
Si latus, aut renes iporbo tenter^tur act^to^ 

P&OSS iNTBEP.RBt ATI-OH. 

nitntSi and with what afpeA ? He that dreads tt^e rcverfe ef 
thefe, is a fond fool, almoft in the fame way as he tbaft 
covets them : fear alike, is troMblefQiniC hath ways ; a f^MJ^I^^ 
turn of things, terrifies each of tlietno in the fame tnanoer; 
Let a man rejoice, or grieve, defire, orfear ; what is it td 
the purpofe^ if whatever be perceives better or wQrfe than Ws 
hope, with eyes aground> he is ftt4pi(ie4 in foul arid body 2 
Let the wife n^an bear the name of fodI| tne juft of iniqui-* 
tous, if he purfues' virtue itf^lf t^ ai» over much excreoii^ 
Go now, glQte upon iUver, and anti/que marble, and hraa^en 
bufts, and the arts j wonder at gems, aha the Tyfian tints i 
rejoice, that a thoufand eyes gaze upon you» while you make 
your oration ; ihrewd as you ar^ gQ eis^ly to t^eforufn^ Ht;pye^ 
nlng to your houfe, that Mucius inay not reap mpre cor;i 
than you, from his eitate, that came by his wife, and ( un- 
worthy indeed, fince he .Yprung from fewer jjarents) that he 
lHav not be a gating ftock to you,' rafb^ than you tp,hiin.\ 
Whatever is in the earth, time wiirbrfng forth Tnto funfliinei 
will dig down, ^d hide things that noW give (hiae. T^ho* 
Agrippa's portico, and the Appian w;iy, (hall have h)ch^M 
you well known to them ; fiill it remain^ for jou to go wbei^ 

Nuiifii 



£pl{He $. t^E s^iSTLES of ftOKA.cie. 4^ 

Let Wi^-nie;> bear the name ojf foola. 
The jeft of thpic^ that hit$k afl mks ^ 
If Virtue's if\f they fliall tiiar&icS| 
Beyond the laws^ ^f\d limits du6« 

Look no\y on plate With wondering tfCi; 
For ancitent bufts, apd bronzes figh ! 
To all politer art? afp.irc^ 
And gcfiis and Ty rian dies admitt ; 
Rejoice that whjeii yotl make harraogties 
O9 tb^€ t<^0 tI>oufand gazeiis haiigji 
Seek tQ t^ bar by mofning lighti 
And come not.honii til) lace at n;g;iit. 
Left Muciu3 frqin hii lady^s dpwV, 
Shoii'd reap iQpre Corn than 14 your pow^i't 
Still holding it in higheft (corn. 
That he of oieanei' parents born, 
. Shou* d rather fliqw himfelf than yoo^ 
More admirable of the twQ« 
V^hatcvcr up w earth they lay» 
Time fhall expc^ to open day^ 
4fld thing? (hfiil bury dcpp, and hidci^ 
What now ihiile in the. greateft pride« 
Thp* in the Appian way yoM go^ 
A^4 ftill y^PMrielf with grandeur ihow^ 
Beneath Agrippa^s PorlicQ ; 

Yet thither oiuftyo^r c;q«rfe be bcii?» 
Where Numa^ and where Ancus went. 

If any virulent difeafe ; 
Ypur reins> or eitt^ fide fliou'd fe^^ 



48 (I. HORAtll ttACCl EPI^TOLARtJM. L.ti 

Qiisere fugafti mbrbi. vis refte vivere, qilis rioh ? 

Si virtus hoe uaa poteft dare, fortis oihiffis 

Hoc age dcliciis. virtutem verba putas, ut 

Lucutti ligna ? cave ne portus occtlpct altera 

Ne Cibytatica, ne By thyna negotia perdas. 

Mille talenta rotundentur, totidem altera porro^ 

Tertia fuccedant, & quae pars quadrct acervurh. 

Scilicet uxorem cuni dote, fidcmque, & amicos, 

Et genus & formam regina pecunia donat : 

Ac bene nummatum decorat Suadela, Venufquc; 

Mancipiis locuples egct seris CappadOcum rex, 

Ne fueris hie tu. chlamydes LUcullus (Ut ajuntjf 

Si poffet centum fcenae prsebcre rogatus. 

Qui poffum tot Pait.tamen &quasram&quot habebb 

Prose Interpretation. 

Numa and Ancus defccnded. If your fide^ or your reins^ 
are tortured with an an acute difeafe, , feek a remedy to drive 
away the fit. Would you live happily ? Who would not ? 
If virtue alone can give this ^ onvitting'plerfures, with brisivery 
purfue it. Do you fuppofe virtue is made up of words, as a 
grove is of trees? Be it your care thereifore, that no other 
leize on the port before you: that you lofe not your mer- 
chandize with Cibyra, with Bithynia. A thoufand talents be 
heaped up, as many more yet ; and ftill, let a third thou- 
fand fucceed, and a portion which may tnake the heap fquare. 
For why, • imperial money gives a man a confort,' with a large 
fortune, and credit, and friends, and defcent, and perfonal 
qualities ; and the goddefles Perfuafion, anrf Venus, decorate 
the well-monied man. The king of the Cappadocians, tho* 
abounding in flavesy is indigent of cafh ; be not like hiai. 
Luculius, as they report, being afked, if be could lend an 
hundred cloaks for the ftage. How can I fo iSiany ? fays he, 
yet I will examine, and' lend as many as there, are^ A littie 
after he writes, that he bad five thoufand cloaks at home ; 
and that chey might take fome of them, or all. It is a paltry 

houfc^ 
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Seek remedy— wou*d you excel 

In life, as who wouM not da well ; 

If worth alone can this atchieve \ 

For virtue then your pleafOres leave. 

Virtue, perhaps, is underftood 

As made of words, like trees, of wood. 

If fo, I then make the port with fpecd ^ 

Sec, no one your own fhip precede. 

Left you perchance Ihou'd lofe tKe fair. 

And felling of your foreign ware : 

At dnce a thoufand talents fweep. 

An equal fum to crown the heap> 

A third to widen the amount, 

A fourth to fquarc the whole account \ 

For money, monarch of this life, 

Gains you a portion with your wife. 

Gives credit, friends — will heralds bUy, 

To blaze you of a family, 

Gives beauty and when wealth is great,) 

There Venus and Suadela wait. 

The Cappadocian king, they fay. 

Has (laves, but has no cafll to pay i 

Not fo your own affairs difpofe- ^ '^ 

* Lucullus, as the ftory goes, 

Afk'd by fome perfons on the ftage, 

It he could poffibly engage. 

An hundred cloaks at once to lend. ■ ■ ■ 

Cried, how can I fo many fend ? 

• 7'his ftllo'-Wy probably J bad the ckathing of a legioTH 

Vol. IV. E 
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Mittam. pod paulo fcribit, fibi millia quinque 
Efle domi chlamycjum : partem vel tollcret omnes* 
Exilis domus efl, ubi non & multa fuperfunt, 
£t dominum fallunt, & profunt furibus. Ergo 
Si res fola poteft facere & fervarc beatum. 
Hoc primus repetas opus, hoc poftremus omittas. 
Si fortunatum fpecies & gratia praeftat^ 
Merceinur fervum, qui didlet nomina, laevum 
Qui fodiat latus^ & cogat trans pondcra dextram 
Porrigere, Hie multum in Fabia valet^ ille Vclina : 
Cuilibet hie fafces dabit, eripietque curule 
Cui volet importunus ebur. frater, pater, adde : 
Ut cuique eft aetas, ita quemque facctus adopta. 
Si bene qui coenat, bene vivit, lucet, eamus 

Prose Interpretation. 

houfe, where there are not many things redundant, and 
which efcape the owner^s notice, and are profitable to thieves. 
If then eSe&s alone can make and keep a man happy, ^ be 
firft in repeating this work ; be laft to quit it* If appear- 
ance and popularity make a man fuccefsful ; let us purchafe a 
man to did^ate to us the names of the citizens, to jog us on 
the left fide, and to make us extend our hand againft all im- 
pediments : this man has much power in the Fabian, that in 
the Veline tribe ; this will procure the fafces for any one ; 
and, by his importunate buftling, will fnatch the curule ivory 
from whom he chufes : add the name of father, brother, ac- 
cording to their time of life, fo courteoufly adopt thefti. If 
he who fups well, lives well : it is day, let us go where our 
appetite leads us ; let us fifli, let us hunt, as formerly Gar- 
gilius did, who ordered his toils, hunting fpears, and flaves, be- 
dtimes in the morning, to pafs through the people ; that one 
mule, out of many, in the fight of the mob, might return 
laden with a boar, bought for that purpofe. Let us bath 
with our food undigefted and full. fed, forgetting what is de- 
cent, and what not -, worthy to be amerced like the Cserites ; 

as 
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But I will look amongft my ware. 

And furnilh what there is to fpare. 

Anon,, he writes them word-, to call 

For full five thoufand,. part, or all. 

Tis a mean houfe, that ha& not got 

Redundant wealth, which profits not 

The rich poflbffor, but deceives. 

And is the bait, and gain of thieves. 
Wherefore, if wealth alone increafe. 

Means and duration for our peace 

Be firft this bufinefe to atchieve. 

And be the laft of all. to leave : 

Befides, if fortune's minions are. 

The fplendid and the popukr. 

Then fome fliifewd fervant lee us buy, 

The names of voters to fupply. 

Jog our left.fide, and give a tread 

Upon our toes, the hands to fpread, 
In token of our profer'd grace. 
Spite of all obftade and place. 
*' This man has intereft to bribe 
" The Fabian, or the Veline tribe, 
" That buftler gives the confulate, 
" Or takes away the chair of ftate." 
Then with appellatives endear 
^'ith father, brother^ in their ear. 
According to their fcv'ral age. 
Adopt them to your patronage. 

If he lives happicft, who feeds 
The daintieft, where the gullet leads 

E 2 
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Quo ducit gula : pifcemur, ventmur : ut olim 
Gargilius, qui mane plagas, venabula, fervos 
DifFcrtum tranfire forum populumque jubcbat, 
Unus ut e multis populo fpeftamte referret 
Emptum mulus aprum crudi tumidique lavemur. 
Quid deceat, quid non, obliti cerite cera 
Digni : remigium vitiofum Ithaccnfis Ulyflei. 
Cui potior patria fuit interdida voluptas. 
Si (Mimnermus uti cenfet) fine amore jocifquc 
Nil eft jucundum. vivas in atpore jocilquc. 
Vive, vale, fi quid novifti redtius iftis, 
Candidus- imperti. fi non, his utere mecum. 

Prose Interpretation. 

as the vicious crew of Ulyfles the Ithacan, towhoni unlaw- 
ful pleafure was dearer than their countiry* If> as Mimner- 
mus thinks, nothing is pleafant without love and pleafantry ;. 

Kve in the midft of love and gaiety. Live ; be in health* 

If you know of any thing more proper than thefe maxims^ 
easididly communicate it ): if not^ purfue thefe with mer 



KprsT. 
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Let us fet out at early day 
To filh, to hunt, as was the way 
Gargilius chofe not lonor aa:o. 
Who nets, poles, fervants, for a Ihow 
Made thro' the thickeft croud to pafe, 
That one boar thrown a crofs an afs, 
JMight to the populace appear 
When taken with ihtjilver fpear. 

Let us with loaded ftomachs fwiih. 
Confounding decency and whim, 
As lawlefs as Ulyffes' crew. 
Who were determined to purliic 
All vice and pleafurcs contrabiand. 
Rather than make their native land. 

If with Mimnermus you agree. 
That there is no felicity 
But what is found in love and jeft. 
Then rake and rally with the beft. 

Health and long life, my friend, await ! 
Be candid — and communicate. 
If better rules ^f life you've got, 
l^yxt praftife thefe with me, if not. 



E3 
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E P I S T. VII. 

Ad MiEC^NATEM. 

Mecenatife excufat quodpromij/is nonjleterit^ ejus in ft 
liberalitatem commstnorat £ff laudato fed libertatem &f 
animi tranquillitatem omnibus amicorum donts £*f qui- 
buflibet divitiis anteponendam effe. 

^^„^ 

V^Uinque dies tibi polllcitus mc rurc futurum, 
Sexulem totum mendax defideror. atqui 
Si me viverp vis fanurn, reftcque vftkntem, 
Quam mihi das segro, dabis aegrocare timenti, 
Maecenas, veniam : dmn fkgs prima calorque 
Defignatorcm decorat lidloribus atris : 
Dum pueris omnis pater & matcrcula pallet : 
Officiofaque fedulitas & opella forcnfis 
Adducit febres, & teftamenta refignat. 
Quod fi bruma nives Albanis illinet agris , 
Ad mare defcendct vates tuus, & fibi parcct. 

Prose Interpretation. 

f * : 

After my promife to you that I would be in the country, 
but five days, I am abfcnt the whole month of Auguft, in 
breach of my word. But, if you would have me live founH 
and in good health, O Maecenas [ the indulgence you grant 
me, when I am ill, you will likewife allow me when i am 
in dread of being fo ; while the feafon of the firft figs, arfti 
the intenfe heat lets off the undertaker with his fable porters, 
while every father and mother turn pale, in apprehenfions for 
their children : and while officious diligence and bufinefs at 
the bar, bring on fevers, and unfeal wills. Buc if the winter 
fliall fnow upon the Alban fields, your poet will defcend to 

the 
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EPISTLE VII. 

To M i£ C £ N A S. 

He excufes bimfelf to M^cenaSy that be did not ft arid ta 
his wordy and commemorates and extols bis patrotfs 
liberality towards bim -, iut averts tbat liberty and 
peace of mind ought to be preferred to the benefaHion^, 
of our friends J and all manner qf riches^ 

1/ Alfe to the promife that I made, 
Hei;e for all Auguft have I ftay'd, 
Altho' my honour was at ftake 
In five days my return to make. 
But if, MsBcenas, you regard 
The health and fpirits of your bard. 
The kind indulgence, which you fhow 
To me, when fick \ you will bellow 
When Tm in fear of being lb. 
"While early figs and fultry heat 
Make fun'rals blacken all the ftrcet. 
While parents tremble for their boys. 
And all the bufinefs and the noife 
Of canvafling, and law -appeals 
Bring illnefs, which the will unfeals. 

But if on Alban fields the fnows 
Shou'd come, away your poet goes 
Down to the fea his brains to fpare. 
And read in fnug compofurc there. 

E4 
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Cb.ntraftufquc Icget ; te dulcis amice revifet 
Cum Zephris (fi concedes) & hirundine prima. 
Non, quo more pyris vcfci Calaber jubet hofpes : 
Tu me fecifti locuplctem. Vefccre fodes : 
Jam fatis eft. Ai tu quantumvis toUc. Benignc, 
Non invifa feres pijeris munufcula parvis. 
Tarn tencor dono, quam fi dimittar onuftus. 
Ut libec : hsec porcis hoidie comedenda relinques, 
Prodigus & ftultus donat, qu2e fpernit & odit. 
Hsec feges ingratos tulic, & feret omnibus annis. 
Vir bonus & fapiens dignis ait efle paratum, 
]^ec tamen ignorat qiiid diftent aera lupinis. 
Dignum pra^ftabo trie etiam pro laude merentis. 
Quod fi me noles ufquam difcedere, reddes 
Fotte latus, nigros ^ngufta fronte capillos : 
Reddes dulce loqui : recedes ridere decorum, & 

Prose Interpretation. 

the fea fide, and fpare hitnfelf, and make his ftudies more 
compendious; dear friend, he • Will revifit ' thee "with tbfe 
zephyrs, and the firftl'wallow, if you will permit him. You 
have enriched me not in the fame manner as the Calabrian 
hoft bids his gueft eat of his pears. Eat, I befeech you, I 
have had enough. But carry off with you as much as yott 
v/i!l. You are i^ery kind. You will bear them no un- 
v/elcome prefents to your Kttle children. 1 am as much be* 
holden to yoii by your offer, as if T were fent away with 1 
load. As you pleafe : you will only leave them to be eaten 
to-day by the hog.^. The prodigal and oaf gives away what 
he fcorns and hates himfelf; the reaping favours like the ic 
has produced, and will ever produce unthankful men. A 
good and wife man afferts himfelf ready to do kindneffes to 
the meritorious ^ and yet i^ hot ignorant hbw true coins diffet 
from counters. I will alfp (hew myfelf deferving of the re- 
futation of being grateful. But if you Woufd not have me 

remove 
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Him, my dear friend, yqu (hall receive. 

If you Will deign to give him leave. 

When the warm Iky the Zephyrs clear 

With the firft fwallow of the year. 

You'ye give nie opulence to boaft, 

B.ut not }ike the Calabrian holt. 

Who preffes you his pears to eat, 

*' I do it, friend--enough*s a treat" 

. — But fill your pockets, if you chufe — 

** Good fir, your bounty's tqo profufc'-— - 

By doing fq you'll bear away 

Fit prefents fgr your boys at play — 

*J The offer has as much beftow'd, 

** As if I bore away a load" — 

Do as you pleafe, but, by the bye. 

You leave them only for the ftye. 

The fool's blunt bounty on this plan 

Procures Ao thank, nor ever can. 

The wife and good themfelves profefs. 

Ready for merit in diftrefs, 

JBut know, not eafy to be bit. 

The medal from the counterfeit. 

1 alfo will preient a heart 

Of worth to aft a thankful part. 

But if attached, as heretofore, 

You'd have me, fir, you mull reftore 

My conftitution ftrong and hale. 

And thofe black locks that grew to veil 

My narrow forehead, and renew 

^y plcafantry in converfe tQO : 
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Inter vina fugao) Cynarae moereic protervae. 
Forte per anguftam tenuis vulpecula rimam 
Repferat in cameram fruimenti, paftaque rurfus 
Ire foras pleno tendebat corpore fruftra. 
Cui mufteJa procul. Si vis (ait) efFugere iftihc, 
Macra cavum repetes arftum, quem macra fubiftu 
Hac ^go li compsllar imagine, ciinfta refigno : 
Nee fomnum plebis laudo fatur alcilium, nee 
Otia divitiis Arabum liberrima muto. 
Saepe verecundum laudafti : rexque paterque 
Audifti coram, nee verbo parcius abfens. 
Infpice fi poflum donata reponere laetus, 

y 

Prose Interpretation. 

remove from you any where, you muft reftore my bale con- 
ftitution, the jetty Jocks on my narrow Forehead ; you muft 
reftore to me the grace of talking with pleafantry : you muft 
reftore to me the unaffected laugh, and alfa the lamentations 
o'er my liquor at the jil Jug of the wanton Cynara. A thin 
little fox had by chance crept through a chink into a cheft of 
grain , and, having feafted itfelf, endeavoured to come out 
again, to no purpofe, with its body now cramm'd and full. 
I^o which a weafel at a diftance fays, if you would efcap^ 
thence, repair lean again to the narrow hole which lean you 
entered* if I be concluded under this fimilitude, I refign all 
of courfe ; neither do I, overcharged with delicacies, cry up 
the calni repofe of the vulgar, nor do I barter my liberty and 
cafe for the wealth of the Arabians. You have often com- 
mended me as a modcft rnan : when prefent you beard from 
me of '* My king and father," nor am I more fparing in my 
fpcech when abient: examine whether I can chearfuUy replace 
what you haVe given me. Telemachus, fon of tlie patient 
Ulyfles, mace nob;id reply, thecpuntries of Ithaca arc'notfit for 
hoj itrs, as being neither canton'd out into champaign fields, 
nor fertile of much grafe ; Atrides, I relinquifli your prefents, 
which are more proper for yourfelf. Mean things fuit with 
men '^f mean degree. No longer does royal Rome picafe mc, 

but 
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You mull revive my eafy fmilcs. 

And jeopardy for Cynara's wiles. 

As maudlin I was want to cry 

That jilts their faithful fwains lhou*d fly, 

A female fox, exceeding thin. 
Seeing a narrow pafs crept in. 
As leading to a tub of meal — 
There having eat a wondrous deal. 
She ftrove to make her way in vaia 
With her big belly, out again : 
To whom a weafel not far off. 
Cried out in moft farfaftic feoff. 
If you wou'd fairly make efcape. 
Re fume xhtfinenefs of your Jhap^. 

If in particular with me 
This cited image fliou'd agree, 
I give up all, nor do I praife 
The pleafure of the rural ways. 
From rank repletion of the town, 
l>Ior yet fhall eaftern wealth go down, 
Nam'd with the liberty and eafe. 

Of WHERE I WILL and WHAT I PLEAS^« 

You often have commended me 
For diffidence and modefty ; 
And in return have had your due, 
*' My fov'reign and my father too" ' 
Behind your back my fpeech affirms 
Your merit in the felf-fame terms ; 
Judge then, if I without regret 
Cou*d give up all again, as yet. 
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Haud male Telemachus, proles patientis Ulyflei, 
Non eft aptus equis Ithacse locus : ut neque planis 
Porreftus fpatiis, neque multse prodigus herbae. 
Atreide, niagis apta tibi tua dona relinquam. 
Parvum parva decent, mihi jam non regia Roma, 
Sed vacuum Tibur placet, aut imbelle Tarentum. 
Strenuus & fortis, caufifque Philippus agendis 
Clarus, ab ofEciis oclavam circiter horam 
Dum redit, atque foro nimium diftare Carinas 
Jam grandis nacu queritur: confpexit (ut ajunt^ 
Adralum quendam ^acua topforis in umbra, 
Cultello proprios purgantem leniter ungues. 
Demetri (pucr hie non Iseve jufla Philippi 
Acqipiebat) abi : quaere, & refer, unde domo, quis ? 
Gujus fortunae : quo fit patre, quove patrono* 
It, redit : & narrat: Vultejum nomine Menam, 
Prasconcm tenui cenfu, fine crimine notum. 

Prose Interpretation. 

but vacant Tibur -and foft Tarentum. Philippus, zealous 
and ftout, and famed for pleading caufes, while he is returning 
from his.bufmefs about the eighth hour, and now much ad-^ 
vanced in yeats, is murmuring that the Carinas were too far . 
diftant from the fori^m ; he beheld, as they report, a perfon 
frefh (haven, in a barber's empty {hed, ferenely paring his 
nails with a knife. Demetrius, fays he, (this lad, with adroit- 
ncfs, received his mafter's commands) go, enquire, and bring 
me word ; from what manfion, who he is, of what income, 
who is his father, or who's his patron. He goes, returns, and 
brings word, that be is by name VulteiusMena, and a cryer, 
of fmall fortune, not notorious for any crime ; that he could, 
upon occafion buftle, and take his cafe, and earn, and fpend, 
dehghting in middling cornpanbns, and a fixed dwelling, 
and after bufincfs was aver in the (hews, and the Campus 
Alartius. I v/o'ild examine him himfelf concerning all this 

- . which 
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Telertiachus, the genuine heir 

Of all his Father*s patient care* 

Well anfwer'd in a certain cafe- ■ 

•* Our Ithaca is not a place 

•* For horfes, where no plains abound 

^' Of much extent, nor grafs is found; 

" Atrides, I thofe gifts refign 

*' Which fuit your country more than mine.'* 

The little folk fhou'd not prefume. 

But choofe fmall things ' — imperial Romq 

No longer can have powV to pleafe 
Like Tibur's peace, Tarentum*s eafe. 
Brave, aftive, of the higheft fame 
For pleading, as Philippus came 
Near the eight hour from forth the bar 5 
Complaining ship-strebt was too far 
For him at fuch a time of day. 
Beheld a perfon, 'as they fay ; 
Juft from the barber fliaven clean. 
Paring his nails, with eafy mien, 
•^ Demetrius (fpeaking to his (lave'* 
Quite apt, when his commands he gave) 
*' Go make enquiry and bring word, 
*' Where this man lives and how preferred, 
" Whofe fon, to whom he pays his court ?" 
The lad returns and makes report — 
*' He's a poor man, Mena's his name, 
*^' By trade a cryer, free from blame, 
*' One that can buftle, or unbend 
•* His mind, and free to^et or fpend ; 
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Et properare loco & ceflarc, & quserere & uci, 
Gaudentem parvifque fodalibus. & larc ccrto, 
Etludis, & poft deciia negotia, campo. 
Scitari libet ex ipfo quaeeunque refers, die 
Ad ccenam veniat. non fane credere Mena : 
Mirari fecum ta^itus, quid multa ? henigne, 
Relpondet. Negat ille mihi ? Negat improbus, & tc 
Negligit, aut horret. Vultcjum mane Philippus 
Vilia vendentem tunicato fcruta popello 
Occupat, & lalvere jubet prior, ille Philippo 
Excufare laborem, & mercenaria vincla. 
Quod non mane domum veniffet : denique, quod non 
Providiflet eum. Sic ignoviflfc putato 
Me tibi, fi coenas hodie mecum. Ut libet: Ergo 
Poft nonamvenies, nunc i, rem ftrcnuus auge, 
Ut ventum ad cpenam eft, diccnda, tacenda loquutus. 
Tandem dormitum dimittitur. hie ubi fepe 
Occultum vifus decurrere pifcis ad hamum. 

Prose Interpretation. 

which you report. Invite him to fiip with, me, Mena can- 
not credit it 3 he wonders filently within himfelf. Why 
many words ? he anfwers, 'tis obliging. Does he refufe me ? 
the poltroon does, and either negle^, or dreads you. Ifi the 
morning Phih'p comes unexpefteJly upon Vulteiu^, as he is 
felling orokery goods to the mean-drefled populace,, and 
falutes him iirft. He pleads to Philip his occupation, and 
the confinement he is obliged to, in excufe for not attending 
him in the morning ; and afterwards for not vifiting him firft. 
Expedl that I'll excufe you on thefe terms, that you will fup 
with me this evening ; as you pleafe ; then you will come after 
the ninth hour : now go on ftrenuoufly, augment your ftock. 
When they were come to fupper, having difcourfed indif- 
ferently as well upon things that are better faid as upon thofe 

that 
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*' For chronics make up his delight, 
« Befides a certain home at night, 
*' At even, when he's done his trade^ 
•* Is at the play or the parade." 

I wou'd that he himfelf explain 
The things you mention, go again. 
And bid him come to fup at eve- 
Poor Mena fcarcely cou'd believe. 
With fiient wonder, and in fhort 
Made anfwer in a civil fort. 
** What does the fcrub deny — *tis clear 
*' He is indifferent or in fear"— 
Next day as he was at his job 
Of felling tnimp'ry to th^ mob, 
Fhilippus takes him unawares 
And firft falutc5 him — he prepares 
For bufmefs his excufe to beg, 
Tyed, as he fees him, by the leg. 
Or he that morning had addrefs'd. 
And been before hand with his gueft. 
*' Think that I make the matter up 
•* If you to-night will come and fup." 
— Content-t-." then after nine arrive--^ 

** Go now and may your bufinefs thrive"^ • 

When fupper came difcourfe they had 
Of fundry matters good and bad. 
At length he's fufFcr'd to withdraw. 
This gudgeon when he often faw 
Advancing to the covered hook, 
Untill the bait unfecn he took. 



.J 
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I 

Mane cliens & jam certus conviva jubetur 
Rura fuburbana indid^is comes ire Latinis. 
Impofitus mannis, arvum coelumque Sabimim 
Non ccffat laudarc. videt ridetque Philippus : 
Et fibi dnm requiem, dum rifus undique quasriC, 
0um feptem donat feftertia, mutua fcptem 
Promittit, perfuadet uti mcrcetur agclliim, 
Mercatur, ne te longis ambagibus ultra 
Quam fatis eft, morer, ex nitido fit rufticusy atq^c 
Sulcos & vineta crepat mera, prasparat ulmos ; 
Immoritur ftudiis, & amorc fenefcit habendi. 
Verum ubi oves furto, morbo perierc capellse, 
Spem mentita feges, bos eft eneftus arando i 
OfFcnfus damnis, media de nofte eaballum 
Arripit, iratufque Philippi tendit ad sedcs. 

Prose Interpretatioit. 

that are better kt alone, at length he is difmified to go to his 
repofe. When he had often been feen to run like a iifh to 
the covered hook, in the (ndrning a client, and now become 
a never-failing gueft ; he is defired to go with Philip as a 
companion to his country feat near town, at the proclaiming 
the Latin feftivals. Set up on horfeback he ceafes not to cry 
up the Sabine fields and air. Philip obferves it and fmiles : and 
while he is looking foramufement and matter of pleafamry for 
himfelf out of every thing, while he makes him a donation of 
feven thoufand feftories, promifes him the loan of feyen thou- 
fand more ; perftiades him to buy a farm : he does buy one. 
That I may not detain you with a long preamble beyond what 
is necefTary ; from a fmart cockney he becomes a downright 
ruftic, and talks of nothing but ftirrows and vineyards ; 
makes ready his elms ; fatigues himfelf with eagernel's', and 
grows old through a propenfity of poffeffing much. But 
when his iheep were taken away by theft, his goats by a 
diilemper ^ his crop deceived his hopes, his ox was worked 

to 
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^ client by the njarmng*s light, 
A never-failing gueft at nighc, 
He is commanded to attend v 
Unto his feat his noble friend, 
Juft at the Latin feftivals •, 
Mounted on horfe-back he cxtok 
The Sabine air and plcafant ways 
Thro' fields, nor ceafesin his praife-^- 
Philippus laughs, and )vhile he feeks 
Fit objeds for his fun and freaks. 
And while hfe gives him to poffeft 
Sev'n thoufand fcfterces — no Jefs— 

r 

And promifes by way. of loan 
Sev'n thoufand more, befides his own> 
He urges him afarm to buy — 
He buys one— (not to be too dry 
And tedious with this ftory) know 
He turns a ruftic from a beau» 
And all his convcrfation now 
Is of the vineyard or the plough. 
Fatigues himfelf to death with carc^ 
And like an old man lives to fpare. 
But when his flieep he loft by theft, 
By murrain of his goats bereft. 
His acres to no purpofe till'd. 
His oxen with hard labour kiird^ 
Vex'd with his lofs he takes his ftccd. 
And ev*n at midnight hies with fpeed. 
And in a paflion makes his way 
To Philip's houfe before the day j 
Vol. \V. ^ 
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Quern fimul afpexit fcabrum intonfiimaue Philippus 
Durus (ait), Vultei, nimis attentufque videris 
Effe mihi, Pol, me tniferum, patrone, vocares. 
Si velles (inquit) verum mihiponere nomen. 
Quod te per genium, dextrahique, dcofque pcnatc^ 
Obfecro & obteftor, vitae me redde priori. 
Qui fimul afpexit quantum dimifla petitis 
Praeftent, mature redeat, repetatquc relifta. 
Metiri fe quecnque fuo modulo ac pede, vcr 
rum eft. 

Prose Interpretation. 

to death by plowing ; Vexed wjth thcfe lofles, at midnigfat 
he feizes.his nag, and in a pailion makes his way to Philip's 
houfe. Whom as foon as Philip faw rough and un&aven : 
Vulteius, lays he, )rou feem to me to be too har(h arid earneft. 
Verily, O patron ! replied he, you might call me a wretdi^ 
if you would apply to me my real name. I befeech, and 
conjure you then, by your genius, and your right hand of 
good fellowfhip and your houfehold gods, retnftate me in my 
former courfe of life. As foon as a man has an infight how 
much the things he has difcarded excel thofe he follows, let 
him return in time and repoffefs himfelf of thofe thiiigs he be- 
fore reJinquifhed. It is fa<S, that every one ought to meafurc^ 
himfelf by a proper ftandard and the length of his own foot. 



i 
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Whom foon as Philip chanc'd to fee. 

Rough and untrim^d to that degree, 

(Says he) my Mena, you appear 

By much too harfh and too fevcre— • 

*• O Patron ! Mena then rejoin'd 

•* If I in truth muft be defin'd, 

•* Wretch is my title to be fure— 

•* And by thy genius, I conjure, 

** By your right hand and Gods, I pray, 

•• Reftore me to my former way' 

As foon as any man perceives 

That he the better option leaves. 

Let him return before too late 

Unto his abdicated flate. 

*Tis jufk each perfon fhou*d be clear. 
What is the compafs of his fphcre. 
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E P I S T. VIIL 

Ad Celsum Albinovanum 

Ad Celfum fcribenSy a Mufd de nonferendi immoderate 
tf infolenter fortund eum vuU admonerj. 

VjiElfo gauderc, & bene rem gererc, Albinovand, 
Mufarogata refer, comiti fcribaeque Neronis. 
Si quaeret quid agam,dic, multa& pulchra minantctij, 
"Viverc nee rede, nee fuaviter. baud quia grando 
Contuderit vites, oleamque momorderit aeftus : 
Nee quia longinquis armentuni aegrotet in arvis : 

Scd quia mente minus validus, quam corpore totp, 

. ' 

Nil audire vclim, nil difcere, quod Icvct acgruni: 

Fidis ofFendar'medicis, irafcar amicis. 

Cur me funefto properfent arcere v(fterno : 

Quae nocuere fequar, fugiam quae profore credam ? 

Prose Interpretation. 

O mufe ! being intreated, pay your compliments toCelfus 
Albinovanus, the companioa and fecretary of Nero, to remain 
in a ftate of pleafure and profperity. Ir he ihould enquire 
what I am about, tell him I ant threatening marty and glorious 
atchievements, but aftiially to liv^e neither laudably, nor 
Agreeably. And that not becaufe' the hail has beaten down 
iny vines ; or the drought has damaged 'my olives j nor be- 
caufe my herd has got the murrain in their remote fields ; but 
becaufe lefs hale in my mind, than' the whole habit of my 
body 1 am willing to hear nothing, learn nothings that may 
alleviate my malady : I am offended sit aij faithftil phyficians, 
I am wroth ^ with my friends, that they mould haften to rout 
me from my fatal lethargy. I purfue thefe courfes that have 
}Km hurtful CO me, and avoid what I may fupi^ole to be prd-» 
■ . ■ . ... ^ table 
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EPISTLE VIIL 

To Celsus Albinovanxts. 

JFriting to Celfus be woitd haw him admonifi^ed by the 
Mufe to bear his good fortune with moderation and 
decenvf. 

Jl O Celfus, Mufe, that I addrefs, 
Wilh thou all joy and good fuccefi. 
Who now with Nero has found grace, 
Aftd got his fecrctary's place. 
Should he en(:|uire about my (iate^ 
* Tell him my threats are fair and great j 
But for performance on my plan 
Am not a good nor happy man- 
Not that the hail my vinps has marr*d^ 
Or frofts deftroy*d my olive-yard^ 
Nor dies my heifer, or my goat 
With murrain out in fields remote. 
But that difeas'd with more defeft 
Of mind, than body, I objcft 

« 

To hear or learn things for my eafe. 
And faithful doftors falves difpleafe; 
I*m angry with the friends that ftrive 

r 

To make this drowfy corpfe alive ; 

* Thefej and the fuh/equent lines j are all ironical, and a dry rub 
upon Celfus, atid particularly jufiify thofe lines tf Perfius, nn%% 

Omne vafer vitium ridenti Flaccus amico 
Tangity et admi/Tus circam pnecordia ladit. 

F 3 
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Romac Tibur amcm vcntofus, Tiburc Romain. 
Poft haec, ut valcat, quo paftp rem gerat & fc, 
Ut placcat juveni, percontare, uique cohorti. 
Si dicct, Tc&t : primum gauderc, fubtnde 
Praeceptum auriculis hoc inftillare memento. 
Ut tu fortunam, fie nos te, Celfe, feremus. 

Prose Interpretation. 

iitable. Light as the wind at Rome, I am fond of Tibur, at 
Tibur of Rome. After thefe informations, my mufe, alk 
how he is in health, how he condu£ts his affairs and himfelf. 
Interrogate how he pleafes the young man, and how the 
whole cohort.— -If he fays very well, Sr& be mindful to tell 
him you are glad of it, and then inftil this precept into his 
ears. OCelius! as thou beareft thy fortune^ fo {hall W9 
bear with thee» 
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I feek the hurtful, good things fly. 

At Rome I ftill for Tibur figh. 

At Tibur fickle, as the wind, 

I for the city am inclined* 

Next mind to afk him, how he wears^ 

How goes himfelf and his affairs : 

How with the noble youth he ftands, 

Aild with the cohort, he commands : 

Give him much joy, if all be well. 

Then in his ear this precept tell— — 

^ Bear thou good luck with meeknefs due i 

^ And fo yovkr friends fhall bear with you.'^ 



tj^ 



72 Qt»ORATII FLACCI ZPISTOLARUM. L. f. 



E P I 8 T. IX. 

Ad Claudium Neronem-^ 

Claudio Neroni Scptimium commendat^ l£ togat ut in 
amicitiam fuam mm recipiat^ 

^Eptimius, Claudi, nimirum intelligit unus, 
Quanti me facias, nam quum rogat, & prece cogit 
Scilicet, ut tibi fe laudare & tradere coner^ 
Dignum mente domoque legentis honcfta Ncronis : 
Munere quum fungi propioris cenfet amici : 
Quid poflim videt, ac novit me valdius ipfo, 
Multa quidem dixi, cur excufatus abirem : 
Sed timui, mea ne finxifle minora putarer, 
Diflimulator opis propriae, mihi commodus uni : 
Sic ego, majoris fugiens opprobria culpas. 

Prose Interpretation. 

O Claudius ! Se^timius alone, forfooth, underftands of 
how great account you make me : for when he petitions, and 
by his importunity even compclls me, to the end that 1 may 
endeavour to recommend, and make over him to you as wor- 
thy the attention and harbour of Nero, who makes fuch 
honourable dedlion, fmce he thinks that I enjoy the dignity 
of ^ more intimate friend : all this time, be fees and is ac- 
quainted with what I am able to do more powerfully than my-^ 
felf. In good truth, I urged many things, wherefore I j(hould 
come ofF with excuie, but was appreheniive, left I fhould be 
thought to feign my intereft lefs than it is, a diifembler with 
regard to wy own ability, and attached to my own fervice 
merely. Thus I avoiding the fcandal of a greater offence^ 

have 
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EPISTLE IX- 

To C L A U D I U S N E R O. 

Hi recommends Septimius to bim^ and requefts that be 
ipou^d receive into a place in bis friendjbip., 

oEptimius, fure, of all mankind 
Beft knows what grace with you I find % 
For when he prays in fuch a way. 
As to compel me to obey. 
That I in fuch a point of view 
WouM place him as to come to you. 
One worthy to be lov*d and hous'd. 
By him, who merit has efpous'd. 
When he fuppofes that my fate 
Is nearer to your intimate 
Than I can poffibly defcry. 
He knows my fecrcts more than I. 
Much did I urge to be excus'd. 
But was in a degree confused. 
Left I Ihou'd feem to a£i a part ^ 
And to diflcmble in my heart. 
Pretending that my pow'r was none 
Quite bent on ferving number one. 
Thus to avoid a worfe offence 
I fly to town- bred cpnfidencc. 
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Frontis ad iirbanas defcendi praemia. quyd fi 
Depofitum laudas ob atnici juiTa pudorein» 
Scribe tui gregis hunc, & fortem crede bonumque« 

Prose Interpretation. 

have defcended to the benefit .of a tqwn«bred confidence. 
But if you praife modefly, thrown afide at the injun&ions of 
a friena, put down this man amongft thofe of your depart^ 
oient) and be afiiimi, that he is courageous andgood» 
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But if affarance in the caufe 
Of friendship merit ypur s^phxSe^ 
The bearer in your lift enroll^ 
A bravt good fellow md a/c^ 
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E P I S T. X. 

Ad FuscuM AmsTiuM. 

Fufco Arijtio urbis amatori vitam rujticam^ qua iffe 

deleSlabatUTj laudat. 

Kj Rbis amatorem Fufcum falverc jubemug 
Ruris amatores : hac in re fcilicct una 
Multum diflimiles, ad ca^cera pasne gemcUi. 
Fraternis animis quicquid negat alter, & alter, 
Annuimus pariter vetuli notique columbi. 
Tu nidiim fervas : ego laudo ruris amoeni 
Rivos, & mufco circumlita faxa, nemufque. 
Quid quaeris ? vivo &c regno, fimul ifta reliqui, 
Quas vos ad caelum efFertis rumore fecundo. 
Utque facerdotis fugitivus, liba recufo : 
Pane cgeo, jam mellitis potiore placentis. 
Vivere naturae fi convenienter oportet^ 

Prose Interpretation. 

I, a lover of the country, bid Fufciis all halil ! who is an 
admirer of the city, in this matter alone to be fure we are 
much unlike, but with regard to all other matters near upon 
twins. Whatever one refufes, the other does alfo with bro- 
therly love. We ailent together like two pidgeons, that are 
old and ufed to one another. You keep the neft : I praife the 
rivers of the plcafant country, and the ftones invefted with 
mofs, and the grove. What would you have ? I live and 
reign ever fince I quitted^ what you cry up to the flcies with 
your favourable report ; and like a fugitive from a prieft, Ire- 
fufe the delicates. I want that houmold bread which Is to 
me now far preferable to the honied cracknels. If one ought 
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EPISTLE X. 



V » 



ToFuspusARiSTius. 

tit Piioh a fountry Hfe^ with which he is Cffp^ivated^ 
to Fujcusy a lover of the iow^. 

1, that the country belt approve, 

To Fufcus, recommend my love j 

Who places in the town his blifs. 

At wond'rous odds, alone in this, 

We in all other things agree. 

As loving-like, as twins can be. 

With Ipirits of fraternal kind. 

Each is, ot* pleased, or difinclin*d. 

Each hods to each, in conftant ^iQod, 

Like two old pidgeons of the wood— 

you keep the neft — but Horace roves 

To ftreams and mofs- grown rock^ and groves* 

Do you alk why ? — I live and reign, 

Er'c fince I treated with difdain 

Thofe very fcenes, which with fuch cries, 

YouVeall extolling to thefkies ; 

And like the (live, that flies the. prieft, . 

As fick of i perpetual feaft ; 

I want the bread the country bakes 

Much rather than your honey*d cakes. 

Agreeably to nature's call 

if we muft live, then firft of all| 
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Poocndseque doma qma^emia eft area primum, 
Ncmftine locum potioFem rure beato ? 
Eft abi plus tepeant hyemes ? ubi gfatior aura 
Ixdiat & raUem Canis, & momenta Leonis, 
Q«um feme! accepk fblem furibundus acutum ? 
Ef& ut» divetlat ibmnos minus invida cura ? 
Dcterius Libyds olet aut nitet herba lapillis ? 
I^uriofr in vkis aqua tendk rumpere plumbum, 
Quam quae per pronum trepidat cum murmure rivum ^ 
Nempe inter varias nutritur fylva columnas^ 
Ljmdaturque domus longos quae profpicit agros. 
Naturam cxpellas furca, tdmen ufquc recurrer,, 
Et mala perrumpet furtim faftidta vidrix. 
Non^ qui Sidonio contendere callidus oftro 
Ke&it Aquinatem potantia vellera fucum. 

Prose Interpretation. 

to Irve agreeable to nature^ and a fpot is to be looked zRcr^ 
in the fim place^ for the building of an houfe) do you knov 
any fitu^tion more defirable than a pleafant couatry r Is there 
any place where the winters are wanner ? where a more ac* 
ceptable air can alleviate both the rage of thedc^^ftar, and 
ieaibn of the lion, when hot as fury, he has once received 
the fierce influence of the fun ? Is there any place where inr 
vidioos care difturbs fleep in a lefs degree ? Does the herb of 
the field finell, or look worfe, than Lybian precious ftones f 
Does the water, in its tendency to burft the leaden pipes, run 
purer in the ftreets, than that which hurries in with muripurs 
thro' the floping channel ? However, a grove b foftered 
amongft the variegated pillars (^ the city -buildings, and that 
houfe is comni^naed for its fituation. Should you expel nature 
with a fork, (he will always return to herielf noti;mhftanding„ 
and fecretly viSorious will break thro* your widced caprices. 
He does not lie open to the danger of a more certain amcl 
heavy lofs, who beipg unlkilful, is ignorant in what degree 

the 
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you fliou'd felcft a pleafant fpot. 
Where you may build your little cot ; 
^nd can you know a better place. 
Than that which rural beauties grace ? 
Are warmer fummers found clfewhere. 
Or is there any milder air 
To which a man may have recourfe. 
What time the Dog-ftar is in force, 
Or when the Lion, in his turn. 
Does by the Sun*s intcnfenefs bum ? 
js the^-e a place, where envious fpleen^ 
Breaks lefs upon your flecp fcrcne ? 
Say, do the Lybian ftqnes excel 
The grafs in iightlinefs or fmell ; 
Or does your water, while it flrives 
To burft the pipe? e'er it J^rrives, 
!p.un purer in the ftreet, than thofe, 
Whofe rapid current murmuring flows ? 
Nay, wood is; rais'd to pleafe the eyes. 
Where variegated pillars rife. 
And for applaufe thofe buildings ftandj^ - 
Which have a profpcd of the land. 
Expel dame nature, how you will. 
She muft herfelf recover ftill. 
Breaking thro' faihion by degrees 
And vain caprice with her decrees. 
He that has not difccrning fcnfe, 
To fee how far in excellence. 
The tinftures of Aquinum vie, 
"Vyith purple pf Sidonian dicg 
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Certius accipiet damnum propiufve medullis, 
Quam qui non poterit vero diitinguere falfum.^ 
Quern res plus nimio deleftavere fecundae, 
Mucatse quatienc. fi quid mirabere, pories 
Invitus, fuge magna, licet fub paupere ttiXo 
Regcs & reguni vita praecurrere amicos, 
Cervus equum pugna melior communibus herbis 
Pellebat, donee minor in certamine longo 
Imploravit opes hominis, fraenumque reccpit: 
Sed poftquam viftor violens difceffit ab hofte, 
Non cquitem^dorfo, non fraenum depulit ore. 
Sic, qui pauperiem veritus, potigre mctallis 
Libercate caret, dominum vchet improbus, ^tque 
Serviet asternum, quia parvo nefciat Uti. 
Cui non convenif t fua res, ut calceus olim, 
Si pede major erit, fubvcrtet, fi minor, uret. 
Lactus forte tua yives fapicnter, Arifti : 

Pfeosfi Interpret A Ti o «r. 

the cloth dyed at Aquinum vies wii^h Sidonian purple, than he 
who is not able to diftinguifli truth from falfhood. Him, 
whofe profperoys affairs have delighted out of meafure aa 
altered ftate, will fliock. If you are exceedingly fond of any 
thing,, you will refign it unwillingly. Shun great matters^ 
There is a poilibility^ under a mean roof, to furpafs monarchs, 
and the friends of monarchs, in your manner of life. The 
ftag, as fuperior in the engagement, drove away the horfq 
from the common pafture ; until the weaker implored the 
help of man, and received the bit. But after the impetuous 
victor had departed from his difcomfited foe, he did not difen-i 

Sage his back from the rider, rior his mouth from the curb, 
"hus he who is afFraid of poverty, fhall be without liberty, 
that is preferable to precious ore;, mall, thro' his perverfenefsi, 
carry a m after, and be a flave for ever j becaufc he will not 
UnderiUnd the right ufe of' a pittance. With him whofe hot 

docs^ 
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More lofs can never undergo 

Than thofe, who have not wit to know 

The truth from that which is not fo. 

"Whom wealth and po^er too joyful make 

At a reverfe of things will quake ; 

Of ought if you are over-fond. 

On refignation you'll defpond : 

One in a cot, for blifs indeed. 

Kings and their favVites may exceed : . 

The lla^, more warhke than the fteed, 
Expeird him from the common mead, 
Tiil long time worfted in the end 
He caird on man to ftand his friend. 
And took the bit — but when he came 
Stern conq'ror from the field of fame 5 
He cou'd not of the rider quit ' 
His back, nor mouth from out the bit. 

Thus he that fears he (hall be poor, 
Muft lofs of liberty endure. 
More precious far than gold» muft bear 
A matter, and fuch fetters wear 

As fhall. eternally enthrall, 
Bccaufe his income is too fmall. 

A man's concerns that will not do, 
May be refembled to a Ihoe, 
Which made too large will foon fubvert 
Your feet, and if too fmall will hurt. 

If you're contented with good cheer. 
My I^ ufcus, then your wifdom's clear. 

Vol. I v. G 
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Kec me dimittes incaftigaturt, ubi plura 
Cogere, quatn fatis eft,* ac non ceffare vidfrbor. 
Imperat aut fervit coUcfta petunia cuiquc, 
Tortum digna fequi potiusv^ quam ducere fune(tt- 
Haec tibi diftabam poft fanum putre Vaainae, ■" 
Exccpto quod non fimul efles, cxttn laetus. < 

Prosb Interpret AfiON. 

"f ' ' -•' . .-, ,. t- 

does not fuit, it fare$ as foinetttiies with the iboe, if it be too 
large for the foot, it^will pyerturns if too ,lmall, will pin^h 
him* You (hall live wifelv, O Ariftius !• by. being happy with 
your own lot j neither diimifs me without reprimand, when I 
fliaJJ Teem to fcraoible.togethjer more than is itifficient, and 
not to give over. , Hoarded money, either commands, or 
ferves every body ; fitting, however, rather to follow, than 
hold the halter.— Thefe lines 1 indited to you, behind the 
mouldering fane of Vacuna ; chearful in all other refpe^Un 
faving, that you are not in my company. 
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And mc your old ally chaftife, 

App^iring buly in your eyes. 

To gather more than Ihou'd lufficc. 

That money, which we fcrape and crave. 

To airs i tyrant, or a flavc. 

And yet 'tis caly to decide. 

It (hou'd be guided, and not guide. 

Thefe lines I wrote in idle v^in. 
Behind Vacufia's mouldVing fane, 
Happy in every point of view. 
Except the joy to be with yo«. 
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E P I S T. XI. 

Ad BuLLATiuM reverfum ex A s i a. 

Ad vita beatitudinem nihil intereffe dicit^ quo qui/que 
loco habit et^ quutn hac ab anmitranquillitatependeat. 

V^Uid tibi vifa Chios, Bullati, notaque Lefbos ? 
Quia concinna Sainos ? quid Croeli regia Sardis 
Smyrna quid, &. Colophon? majoraminoranefama? 
Cunftane prse campo & Tiberino flumine fordent ? '. 
An venit in v6tum Attalicis ex urbibus una ? 
An Lebedum laudas, odio maris atque viarum ? 
Scis, Lebedus quam fit Gabiis defertior atque 
Fidenis vicus : tamen illic vivere vellem : '^ '- 
Oblitufque meorum, oblivifcendus & illis, 
Neptunum procul e terra fpedtare furentcm. 
Sed neque, qui Capua Romam petit imbre lutoquq 

Prose Interpretation. 

O Bullatius ! in what light did Chios, and the celebrated 
Lefbos appear to yo« ? How the compaft Samos? How Sardis^ 
the royal feat of Chroefus ? How Smyrna and Colophon, are 
they fuperior or inferior to report ? Or are all thefe together 
of little worth, in comparifon with the Campus Martius, and 
the river Tiber ? Has any one of the Attalie cities made a 
part of your wifhes ? Or do you cry up Lebedus, thro' dif- 
guft of travelling by fea and land ? You know Lebedus is a 
town more defart than Gabii, or Fidense, yet would I rather 
live there, both forgetting and forgotten of- ray friends, fo 
that I might behold from land, the Tea raging at a diftance. 
However, neither he that comes to. Rome, from Capua, be- 
daggled with rain and mud, will be inclined to fpend his life 
in an inn \ nor he that has contracted a cold, perpetually ex- 

• * ' *. . t04$ 
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E P I S T L E XL 

To BtJLLATius returned from Asia. 

lie ajferts that it is of no confequente to tks bappinefs of 
life J in what place any man dwells^ ftnce this depends 
upon peace of mind. 

JDUllatius, how does Chios feem^ 

And Lefbos of fuch high cfteem ? 

How SamoS) that is built lb neat^ 

And Sardis, Crcefus' royal feat : 

Is Colophon, or Smyrna's fort. 

Nobler or meaner than report ? 

Or are they each a paltry fcene . . 

To Tibur, and his meadows green ? 

Wou'd it yourutmoft wifties croWti, 

To have fome rich Attalic town. 

Or do you Lebedus adrtiire. 

While land and fea the traveler tire, 

Tho' Lebedus be more obfcure 

Than Gabii, or Fidense, fure ; 

Yet cou'd I live in fuch a fpot. 

Forgetting all, of all forgot. 

Rather than not command the fea 

To blufter far enough from me — 

But they, that come from. Capua here. 

Whom rain, and muck, and dirt befmear, 

G 3 
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Afperfus, volet in cauporia /ivere : nee qui 
Frigus coUegit, furnos &c balnea laudat, 
Ut fortunatuni plene praeftantia vitam : 
Nee fi tc validus jadavcrit Aufter in alto, 
Idcirco navem trans Aigrejai mare vendas, 
Incolumi Rhodos, & Mu/kne pulchra facit, quo^ 
Penuja folftitio, xampeftre nivalibus auris» 
Per brumani Tiberis, Scxtili menfe caminus. 
Dum licet, & vultiim fervat fortuna benignum, 
Romas laudetur Samos, &: Chios, & Rhodos abfens : 
Tu, quamcunque deus tibi fortunaverit horam. 
Grata fume nrianu : nee dulcia differ in annum. 
Ut quokrunqiie loco focris, vixiffe libenter 
Te dicas, nani fi ratio Sr prudentia curas, 
Non locus cffiifi lace maris arbiter, aufert ; 
Coelunl non anifhum mutant, qui trans mare currunt. 

Prose Interpretation, 

tols the ftoves ^nd baths, as fullj rendering life happy : nor if 
the impetuofity of the fouth-wind (hou\d have toiled you in 
the deep, will you therefore difpofe of your (hip beyond fca. 
For a man in a good ftate of health, Rhodes and Mitylene 
does as charmingly as a great coat in the fummcr iblftice, a 
pair of drawers in the fnowy air, the Tiber the winter thro', 
and a fire in the month of Auguft. While in your power, 
and fortune keeps up her benevolent .a(ped, let Samos, an^ 
Chios, and Rhodes, remote from you, be praifed here at 
Rome. Whatever hour providence (hall propitiate for you, 
accept with a grateful hand, nor poftpone tbp fweets of life, 
for the whole year : (o that in whatfoever place you fliall be, 
you may have it to fay, that you have lived at pleafure : for 
if reafon and condu6k; and not an eminence commanding the 
capacious main for a greaf way, 'Remove care, then they only- 
change their air, and not their mind, vi^ho take their coude 
over fea. An idle life, full of buille, exercifes us : we feek in 

fltips 
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Wou'd not keep always in ^ bpld i 
Nor when a n^an contra^vS^ cold, 
The,ftoyes and bagplps will he praifct 
So as to love them althis.days* , 
Nof tho* the Southern tempefts reigfii^ . 
Wou'd that the pacrchant-mv< qc^nftr^ifi 
To idil his ikip, acpofs the maiii. 
With one that's. Well, and wife to boot, 
Rhodes and fair Mitylene wiUTuit, ., 
As a thick cloak, when fammer glows. 
Or linnen draw'rs in piercing fnows. 
Or Tiber,, when the winter roars. 
Or in Mid-Auguft gratei and blow rs. 
While yet y^ou nlay, and fortune's fmile 
Attends 5^ou,, in th' applauding ftile 
The praife of abfcrit Rhodes refume, 
Of Samos, Chio!(, here at Rome* 
Wliatever pfds'prdus hour below^ 
The hands of providence beftow^ 
Let gratitude confirm ybur own, . 
Ndr for the livelong year poftpone, 
To ufe fach things as beft can pleafcj' 
That you may fay^ I've livM at eafe^ 
Whatever region you pbirefs : 
For if right reafon and addrefs. 
And not a place that over-Bears 
Wide ocean, cart renfiove our cafes,' 
They change their <;iimate, not their ^ul. 
Who go in Ihips from pole to pole^ 

G 4 
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Strenua nos, exercet inertia navibus atque 
Quadrigis petimus bene vivere, quod pctis, hie eft. 
Eft Ulubris : animus fi te non deficit sequus. 

Prose Interpretation. 

fhips and carriages to live comfortably. What you are in 
queft of is here at home ; it is eren at Ulubrae, if there is n^ 
defe£l as to the evennefs of your tempert 
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In ftrenuous idlencfs we drive. 

We launch our fhips, and chariots drive 

In order for a happy lot ; 

But that you fcek is on the fpot. 

And ev'n at * Ulubrae might be. 

For men of equanimity, 

* A paUry fwhm plact in Camtania* 
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E P I S T. XII. 

fantum ejfe divitem unumquem^ui^j qu^nPuinrilm utUuttj 
^0 inftatujint res Romance tertiorem faicit. 

r Ruftibus Agrippse Siculis, quos colligis, Icct,' 
Si refte frucris, non eft ut copia majoiP 
Ab Jove donari poflit tibi. tolle querelas. 
Pauper enim non eft cui rerunl fuppetit ufus. 
Si vcntri bene, fi lateri eft pCdibufque tuis, nil 
Divitise poterurtt regales addere majus. 
Si forte in medio pofitorunl abftemius hcrbis 
Vivis & urtica, fie vives protinusj ut Xt 
Confeftim liquidus Fortunas rivus inauret : 
Vel quia naturam mutare pecunia nefcit, 
Vel quia cundla putas una virtute minonu 

Prose InterPretAtioW. 

O Iccius ! if you rightly enjoy Agrippa's Sicilian fruits^' 
which you col left, it is not poffible, that a greater abundance 
can be given you by Jove himfelf. Away with complaints ; 
for he is not a poor man, who has a fufiiciency of things for 
his ufe* If your belly, body, and feet, are well provided 
for, royal wealth cannot add to yoiv any thing gf eater* If 
perad venture, in the midft of good viands placed before you^ 
you live abftemioufly upon herbs and fmall fiflieSi you'll Ihortly 
fubfifl in fuch a manner, that fortune's river of liquid gold 
will fuddenly overwhelm you : either becaufe money cannot 
change nature, or becaufe you think every conftderation in^ 
feriqr to virtue alone* Do we juftly wonder, if his neigh- 
bour a 
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EPISTLE XII. 

To Icctvs. 

ffbal be is rich atone ^ who makes goad ufe of bis finances. 
He wrises alfo tf tbe prefent fiate of ibi Roman 
affairs. 

1 F, as you take Agrippa^s dues, 

SioHian wealth you rightly ufe, 

A greater affluence, my friend. 

From Jove himfelf cou'd not defcend; 

Ceafe murmVmg, for you cannot plead 

YouVe poor, and have the things yxHi need, 

If well with belly, and with back. 

And for your feet you nothing lack, 

I do not fee to make you glad^ 

How cv*n imperial wealth wou'd add. 

If midft fuch plenty and fuch fums 

You ftarve, on herbs and milkt^s tbumhs^ 

So very near ypv*ll Ikin the flint. 

That you will raife at leaft a mint^ 

And fortune fhprtly (halt behold, 

A pow'ring in a flood of gQld, 

Becaufe, mere money, it is plain. 

Can ne'er avail to change the grain. 

Or that it is your thought and tone. 

That all things yield to worth alone. 
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Miramur fi Democriti pecus edit agcllos, 
Cultaque dum percgrc eft animus fine corpore velox : 
Quum tu inter fcabiem tantam & contagia lucri. 
Nil parvum fapias, & adhuc fublirnia cures : 
Quas mare compefcantcaufae ; quid tcmperet annum : 
Stella fponte fua, juflsene vagcntur & errent: 
Quid prcmat obfcurum Lunas, quid proferat orbem. 
Quid velit & poflit rerum concordia difcors : 
Empedocles, an Stertinii deliret acumen ? 
Verum feu pifces, feu porrum & caspe trucidas, 
Utere Pompejo Grofpho, &, fi quid petet, ultro. 
Defer, nil Grolphus nifi verum orabit^ & acquum. 
Vilis amicorum eft annona^ bonis ubi quid deeft. 
Ne tamen ignores, quo fit Romana loco res, 
Cantaber Agripps, Ciaudi viriute Neronis 

Pross Interpretation. 

I 

bour's cattle eats up the field of Democritus, and his cuIti-< 
vated lands, while his quick . mind is gadding without the 
body ? Seeing you amongft fuch fcurf and infeSion of lucre, 
have no relifh for fmall matters, and ftiil regard fublime 
things ? As what caufes reflrain the fea, what guides tho 
year ; whether the ftars wander and rove about by their own 
free will, or by command ; what throws obfcurity on the 
lunar orb, and wha: brings it out to light : what the confufed 
agreement of things means and efie<Siuates ^ whether the wit 
of Empedocles, or Stertinlus be infatuated f However, whe- 
ther you are butchering of little fiOies, or stabbing of 
leeks and onions, make room for Pompeius Grofphus, and if 
h? fliall afk any thing, give it him willingly : Grofphus^ will 
pray for nothing but what is fair and juft to grant him. The 
acquifition of friends is upon eafy terms, when any thing is 
wanting to good men. However, that you may not be ig- 
norant in what ftate the Roman affairs are, you muft know 
that the Caataoriaiib and Armenians, have fallen by the 

valour 
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.What wonder, if his neighbours cows. 
Upon his fields and meadows brouze. 
If the old fophiiVs adive mind 
Be wancjring from the man disjoined ; 
When you a fcrambler, and a fneak, 
Will after nothing trivial feek, 
But ftill to things exalted ftrain, ^ i 

As how the fhores the floods contain. 
What rules the year, . if on the pole 
The ftars felf-mov*d, or guided roll. 
What caufe the Lunar orb benights. 
And what again her beauty lights, 
What is the pow'r, and what th' intent 
Of all this diffonant confcnt ? 
Who moft with reafon difagrees, 
Stertinius,^ or Empedocles ? 

But whether butchering of a rougb^ 
Or leeks and chives, your plate you ftufF, 
Ufe Grofphus as a friend, and give 
With freedom what he will receive : 
rU warrant Grofphus, that his prayV 
Sljtll only be for what is fair. 

One vaft benevolence may reap. 
When good men want, true friends are cheap. 

Now that you may not be in doubt. 
How our affairs at Rome turn out. 
The Spanifh and Armenian bands. 
By Nero and Agrippa's hands, 
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Armenius cccidit : jus imperiumquc Phraates 
Casfaris accepit genibus minor, aurea fruges 
Italic pleno diffudit copia cornu. 

P&OSE iNTEttPRBTATrON* 

m 

valour of Agrippa and Claudius Nero. Phraates upon bis 
knees, has fupmitted to the laws and dominion of Caefar ; and 
goldeit plenty^ has diiFuied her fruits upon Italj with a fuU 
horn. 
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Arc fairn— Ph'-aaccs on his kneCy 
Does to great CflefarV terms agree ; 
And golden plenty all around 
FuU-horn'd, th' Italian crops has cnown'd. 



g6 Q. HORATII FLACCIEPlSTOLAkUM. L.I. 

E P 1ST. XIII. 

Ad VinniumAsellam. 

J Finnic petit, ut in offerendis Augujio fuis librisy £5? 
temporis 6f decoris rationem babeat. 

\J T proficifcentem docui te faepe, diuquc 
Augiifto reddes lignata volumina, Vinni, 
Si validus, li Isetus erit, fi dtnique pofcct : 
Ne ftudio noftri pecccs, odiumque libellis - 
Sedulus importes opera vehemente minifter. 
Si te forte meas gravis uret farcina chartse, 
Abjicito potius, quam quo perferre juberis 
Clitcllas ferus impingas, Afinaeque paternum 
Cognomen yertas in rifum, & fabula fias. 
Viribus uteris per clivos, flumina, lamas. 

Prose Interpretation, 

O Vinnius ! in fuch wife as I taught you often, and a long 
time together, that you fliould prefent thefe volumes, fealed 
up to Auguftus, that is, if he be in health, if he be infpirits, 
and finally, if he fiiould a(k for them ; left you offend tbro' 
your zeal for me, and over-ofiicious bring an ill-will upon 
my works, doing your bufinefs with precipitate fervice. if 
perchance the heavy burthen of my paper fhould gall you, 
rcither throw it away, than in a rough tnanner dafli your 
bi;dp;ct upon the ground, where you are injoined to carry it, 
anci turn your furname Afma into a jcft, and become the 
talk of the town. JVlake ufe of y^^ur ftrength thro' hills, 
rivers, and doughs. As Toon as having compafied your pur- 
pofe you arrive there, you (hall hold your burden in this poli- 
tion as Ifhcwyou, left haply you carry the budget of books 
under your arm, as tiie countryman a lamb, or as drunken 

Fyriha 
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EPISTLE Xlir. 

To VlNNlUS ASELLA. 

He requires of Vinnius that in ptefenting bis books to 
Augufius be wou'd bave a due tefpiEl to the timing 
and decency of doing ii. 

J U S T as the whole direftion ftands. 
By frequent and by full commahds. 
Upon your fetting out rcveaPd, 
Deliver up thefe volumes feal*d> 
To Csefar-^that is — fhou'd you find. 
He's well, in fpirits and inclined 
To aflc for trifles of this kind. ' 
Left zealous for my works and me 
You fhou'd be thought to make too free. 
And bring an odium, if you prefs 
With ilKadvis'd ofEcioufnefs. 
But if my budget gall your back, 
Rather demolifh all the pack. 
Than on the pavement rudely throw 
Before Auguftus, when you go. 
To bring a jeft in the event. 
Upon your Afinine defcent. 
And be the talk of all the town ■ 
Ufe your beft efforts up and down, 
Through floughs and rivers, dale and hill. 
And when your purpofc you fuhil. 
Vol-. IV. H 
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Viftor propofiti fimulac pervcncris illuc. 
Sic pofitum fervabis onus, ne forte fub ala 
Fafciculum portes librorum, ut ruilicus agnum, 
Ut vinofa glomes furtivas Pyrrhia lana^ : 
Ut cum pileolo foleas conviva tribulis. 
Nc vulgo narres te fudavifle ferendo 
Carmina, quae poiTunt oculos aurelque morari 
Caefaris. oratus multa prece, nitere porro. 
Vade, vale, cave ne titubes mandataque frangas« 

pRosk Interpretatioic. 

Pyrrhia bottoms of ftolen yarn^ or as a companion of the 
fame tribe, his flippei^ with his Cap. Do not publicly tdl 
^at you fweated with carrying fuch vierfes, as may poffibly 
detain the eyes and ears of Csefar* Befotkglut with much in- 
treaty, (trive to get forwards. Hie away, farewell ! uke 
^sare yo« do not ftumble^ and break my commandst 



tPIST. 
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Thus bear the parcel, left^ pcrchante. 
You with my volume fliiou'd advance 
As country boobies hug a lamb. 
Or Pyrrhia, after many a dram, 
Stol'n yam, or routed from his nap^ 
The drunken cit his fudling-c^p. 
Left by a blunder you (hou'd fajr. 
How much you fweated all the way 
In bringing vcrfe, which may fucceed 
To make great C^far hoaf and read. 
Intrcatcd by the poet's pray 'r, 
Proceed—^good-bye— be well aware, 
Left you fliQu'd ftumble with your load^ 
And break my orders^0n the road^ 



Ha 
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E P I S T. XIV. 

Ad ViLLicuM Suum. 

Fillici fui defiderium reprehendit^ cupientis in urbe vi^ 
verey fff interim inconjlanter faftidientis rura^ quit 
antea tacitd frece petiijfet. 

ft 

V mice fylvarum, & mihi me rcddentis agelli. 
Quern tu faftidis^ habitatum quinque focis, & 
Quinque bonos folitum Bariam dimittere patres, 
Ccrtcmus, fpinas animone ego fortius, an tu 
Evellas agro, & mclk>r fit Horatius, an res. 
Me quamvis Lamias pietas, & cura moratur 
Fratrem moerentis, rapto de fratre dolentis 
Infolabiliter, tamen iftuc mens animufque 
Fert, & amat fpaciis obftantia rumpere clauftra*' 
Rure ego mentem, tu dicis in urbe> beatum. 

Prose Ik t e r pr eta Tiaif, 

O Steward of the woods ! and that field which reffore^ mc 
to mykliy but which you defpife, tho' inhabited by five 
£amilies> and accuftomed to fend five good fenators to Bariai^ 
Let us vie with each other whether I with more relblution 
extraft the thorns oat of my mind^ or you from the lands, 
and whether Horace, or his eftate, be in the better order.— 
.Tho' the piety and. vexatbn of Lamia, lamentmg his brother, 
inconfolably grieving for the lofs of that brother, ihatch'd * 
away before hi§ time, detain me at prelent ; yet my mind and 
inclination bear me thither, and delight in the idea of 
breaking the barriers that oppofe me at fuch a diflance. I 
pronounce him the happy man, that lives in the country, 
you hioi that dvvells in town, for he diilikes his own lot, to 

whom 
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EPISTLE XIV. 

To his Steward in the Country. 

He reprehends bis Steward's defire to live in the city^ 
and in the mean time capHciaufiy defpijing the coun- 
try^ which aforetime he fecretly longed for. 

vJ Steward ! of my fmall eftate, 
Whofe woods and fields new life create 
In me, tho* fcorn'd by you thro' pride, 
Where five good families refide 5 
And which in days pf old fent down 
Five Senators to Baria's town : 
Let's try^ if I the bcft fucceed. 
In plucking up each thorn and weed^ 
That in the inward man is found. 
Or you in clearing of the ground ; 
And which the leaft offence has got. 
Or Horace, or his Sabine fpot ? 

Albeit the piety and woe 
Of Lamia, which no bounds will know, 
For his loft brother ftill fcvere. 
Detain me for a feafon here ; 
Yet all my heart, and all my mind^ 
Are folely thither-wards inclined, 
And fondly longs to. break abrupt^ 
On all barriers that interrupt. 
I fay the country-life is beft ; 
you for the citizcB conteft -^ 
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Cui placet alterius, fua nimirum eft edio fors, 
Stultus uterque locum immeritum caufatur iniquot 
In culpa eft animus, qui fe non effugit unquan) 
Tu mediaftinus tacita prece rura pctebas. 
Nunc urbein, & ludos, & balnea viUicus optas. 
Me conftare mihi fcis, & difccdcrc triftcnn, 
Quando cunque trahunt invifa. negotia Romam, 
Non eadem miramur : co difconveoit inter 
Meque & te, nam qu£ deferta & inhofpita tei^ua 
Credis, amoena vocat, mecum qui fentit ; & 4x!it» 
Quae tu pulchra vocas. fornix tibi & un£]ta popina 
Ihcutiunt urbisdifidcrium. (video) &quod 
Angulus ifte ferct piper & thus, ocyus uva : 
Nee vicina fubeft vinum praebere taterna 
Quae pofTit tibi: nee meretrix tibicina, cujus 
Ad ftrepitus falias terras gravis. &: tamen urges 

' . . , • ( . ■ . • • * ■' 

Prose iNTERPneTATioN. 

vhom another's is pieafing. Each fool unjuftly accuTes the 
barmlefs place; the mind is to blame, which never efcapdr 
itfelf. When you was (kip-jack, with fecrqt prayer yoii 
wifhed for the country ; now being promoted to a bailiff, you 
long for the city, the ftiews, and the bagnios. You know 
that I am conliftent with myfelf amd ^o depart forrowful, 
whenever hated bufinefs drags m^ to K^ome. We do not ad- 
tnir^ the fatne things, (b much i^ the difieniion between me 
and thee, for thofe places which you fuppofe to ht dcfertand 
inhofpitable, whoever thinks with me, calls pleafant, and has 
an averfion to what you ftile beautiful. The ftews, and 
greafy eating-houfe, imprefs on you a defire for the city. I 
l>erceive it, and becaufe that corner will t^ing forth pepper 
and frankincenfe, fooner than the grape ^ nor is there a neighr 
bouring tavern at hand to afford you wine, nor a minftrel hat- 
lot, to whofe thrununing you xnajr leap bonhenibme to the 

ground. 
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They with their owa are in difguft, 

Who for another's portion. luft, 

And each of us a]l fenfe difclaims. 

Who either place unjuftly blames -, 

The mind's in fault, wh^cli cannot fhapf 

It's flight from it's own felf to *fcapc. 

When you was drudg£, for country air 

You figh'd with many a fccret pr^y> j 

But; now you*re to a ftcward rais'd^ 

The town, the ftews, and hathsj are prais'd :' 

I have a more confident hearty 

And always penfively depart^ 

Whenever back to Rome my fate 

Drags me to bu(inefs tli^t I h^te. 

From different bents we dif^grjce. 

For what appears to fuch as thee. 

All horrid fcene$, and defart wade. 
Are pleafant to ^ man of tafte. 
Who thinks with me» and muft defpife 
' Things that are charming in your eycs^ 
The greafy taverns, and the ftcws, 
I know, make you the city chufe. 
Befides, I rear within my fence. 
The pepper, and the frankinfence ; 
Nor yield my rocks the grape fo quick. 
Nor have you there a tavern tick. 
Nor minftrcl harlot, to whofe found 
You gambol cumb'rou3 to the ground. 
And yet you plough with might and main 
The fallows, thfit top loqg have lain^i 

H 4 
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Jampridem non tafta ligonibus arya, bovemque 
Disjun<5tum curas, & ftriftis frondib'us cxplcsi. 
Addit opus pigro rivus, fi decidit imber, 
Mult4 mole docendus aprico par cere prato. 
Nunc, age, quid noftriim conccntum dividat, audi. 
Quem tenues decuere toga?, nitidique capilli : 
Quern fcis immunem Cynarae placuifle rapacj. 
Quem. bibulum liquidi media dc luce Falerni. 
Cqena brcvis j uvat, & prope rivum fomnus in herbl 
Nee lufiffe pudet, fed nort incidcre ludum. 
Non iftic obliquo oculo mea commoda quifquam 
Limat, non^ odio obfcuro morfuque venenat. 
Ridcnt vicini glebas & faxa move'ntem. 
Cum fervis urbana diaria rodere mavisJ 
Hprum tu in numerum voto ruis. ihvidet ufum 

Prosb Interpretation. 

ground. And yet • it fcems you have exercifed for feme rime 
the fallows untouched by the fpade, and you takfe care of the 
unyoked ox, and fill him with gathered leaves. The river 
too makes an -additicnal job for your idlenefs, if the rain fall, 
as it is to be difcipliped by large embankations, tofpare the fun- 
ny meadow, . Now ^orae qn, a^nd attend to that which dividts 
our confent. He wh'om fine gowns and drefled hair became, 
. who you know was pleafing- to th^ rapacious Cynara; without 
a fee ; whom you remember a drinker of F^lerpian fcpm mid- 
day, him a Ihojt fuppcr, and a nap^ near the river upon, the 
grafs now delights, nbr does it fd muc^h abafh me to have 
been gamefome, as ^ot tQ put a period to play. * There is fio 
one eyes my conveniencics with an oblicjue glance, no afie 
t' rows venom upon me by dark hatred, or open virulence. 
The neighbours fmile upon tne moving 'the clods ^nd ilones ; 
V^hile you had rather munch your daily allowance in the city, 

« < 
* The purport of his letter to his ma/ler, 

I ■ ■' ' with 
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And FINELY tend the unyokM beeves. 
And fill them with frcfti-gathcr*d leaves 5 
BeiTidcs the brook, in ca{e of wet. 
Adds to an idle fellow's fweat, 
Beft taught by embankations there, 
The funny meadow-land to fpare. 

Come now attend, and you (hall know 
The reafon why we differ fo ; 
He who well-drefs'd in efTcnc'd hair, 
CouM fcot-free plcafc the venal fair. 
He who from jovial noon to night, 
Cou'd quaff Falernian with delight. 
Now loves fhort meals, and fweet repofe, 
Where fpring§ jgreen grafs, and riv'lct flows j 
Kor is it at one time of day, 
5o much a Iha^ie to have been gay^ 
A? not to know one's band to ftay. 

There's no one with an evil glance. 

On my poflTeflions looks afkance. 

Nor poifons there with fecret fpite. 

Or (lander's more audacious bite. 

7^he neighbours fmile to fee me toil. 

Clearing the clods and ftone the foil- 

You'd rather munch upon the -fare. 

Your fellow-flaves each day prepare. 

There are your wilhes and your joy. 

Mean time the cunning errant-boy 

Grudges the fcwel and the flocks. 

And what the kitchen-garden fl:ocks- 
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Lignorom & pecoris tihi calo argutus, & horti* 
Opcat ephippia bos piger, optajt. arare caballus. 
Qpam fcit uterqup^ libena^ ccnfebo,' exerceat artem. 

Prosb Interpretation. 

with your fellow-fervanta. To. the number of thefe joii arc 
bunying with your wUhes. The fhrewd errant' boy be* 
grudges you the ufe of fewel, flock, and garden. The lazy 
ox wiibes for the horfe's trappings, die nag defires to go to 
plough.-— *But my determina,tion iha.ll be, that each of ii^a» 
wiUingly exgrcife the cr^ft they uAd^rftand. 



E P I S T; 
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The ox wants trappings on his back^ 
The plough wou'd fuit the lazy hack s 
But I determine in that cafe. 
That each fl^U keep ^is proper place. 
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E P I S T. XY. 

J 

A(J Valam. 

^od Veliam &? Salernum proficifci cogitet^ qua ihi Jit 
by ems fcf quale cerium percontatur. 

V^U^ fit hyems Vcliae, quod coelum, Vala, 

Salerni, 
Quorum hominumregio, &qualis via;xiani mihi Bajas 
Mufa fiipervacuas Antonius, & tamen illis 
Me facit invifum, gelida quum perluor unda 
Per medium frigus. fane myrteta relinqui, 
DiAaque ceflantcm nervis clidcrc morbum 
Sulfura contemni, vicus gemit, invidus segris, 
Qui caput & ftomachum fupponere fontibus audent 
Clufmis, Gabiofque petunt, & frigida rura. 

Prose Interpretation. 

O Vala ! it is a fair thing for you to write to i7ie» and for 
me to give you credit, what fort of a winter there is at 
Velia, what the air at Salernum, what fort of a country i& 
it for its inhabitants, and how the road is? ForAntonius 
Mufa fays, that Baiae is unncceflary for me, and neverthe- 
lefs makes me obnoxious there, while I am dipt in cold water 
at mid-winter. In truth, the whole town fighs, that the 
myrtle groves (hould be deferted, and the fulphurous fpringSj^ 
which are faid to put a flop to heavy difeafes of long (binding 
fhou'd be contemned, enraged at the patients, who dare 
place their head and ftomach under the Clufmian fountains, 
and feek the Gabii, and the cold country. The place muft 
be changed, and the horfe driven by the known inns. 
Where are you going ? My journey is not to Cumse, or 
Baiae, the telly rider will fay, palling the left rein j but the 

car 
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EPISTLE XV. 

To Vala. 

Upon an engagement with bimfelf to go to Velia and 
Salernumj be makes enquiry bow it is to winter with 
tbem^ and into the temperature of tbe air. 

A T Velia— how's the winter there. 

And what^s Salernum for its air ? 

What fet of men arc there beftow*d ? 

Is there a tolerable road ? 

For * Mufa warrants on his fee. 

That Baiae is no place for me. 

Yet makes me odious at the >yell^. 

While his prefcription me compels 

To ufe cold water every day. 

Before the ice is gone away. 

In truth, the village juftly fighs. 

To fee us myrtle groves defpife. 

And likewife that chalybeate ftream. 

Held in fuCh eminent efteem. 

As men of chronic ills it rids 5 

And grudges at thofe invalids. 

Who dare their breaft and head .commit 

To Clufian waters, and think fit 

• Antmius Mu/a, a phyjtcian^ cekbrattd at Rme, and all over 
Italy\ for bis curing Auguftus^ i» the year of Rome 73 1 , ofagrte*a* 
ous dijeafif « ly making him bath and drink the <waters ; .for-nvhick 
esventy he received a large fum of mon^ both from Cafar and the, 
$enatef ivith the privilege of tbe gold ring^ which he had not beforg 
9tt accovnt of bis being only a free^d-man. 
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Mutandus locus eft, & diverforia nota 
Prseter agendos equus. quo tendis ? non mlhi Cumas 
Eft iter, aut Bajas Iseva ftomachofus habena 
Dicct equcs : (kd cqui fraenato eft auris in ore.) 
Major utrum pdpuham fruitianti cc^^ia pafirat, 
Colleftofnc bibant imbres, puteofnc percnnes 
Dulcis aquse. nani vina nihil moror ilHus eras* 
Rure mco pofllim quid vis preferre patique : 
Ad mare quum veni, gtfnerofum'&!kflc requifoT 
Quod curas abigat, quod cum fpe di^tc manet 
In venas animumque, meum : quod verba miniftiV^C, 
Quod me Lucanae juvenem commendet amicae* 

Prose Interpretation. 

ear of the horfe is in his bitted mouth. Write word- alib^ 
which people of the tWo a greater plenty of corn nouriQies^ 
whether they drink the rain c6lle6ied in refcrvoirs^ or pe- 
rennial wells of fweet water s for I nothing regard the wicie 
of that coaft. In my own country-feat, I am able to bear 
with, and enc!ure any thing. When I hive arrived at tKc 
fea, I require the generous and foft$ which may drive aw^ 
care, which r^nay flow with rich hope into my veins and 
very fpirit, wliich may fuggeft words, which may recom- 
mend me as a youth to my jLucanian fmiftrefs* Write like* 
wife, which region, brings up moft hares, and which moft 
boars, which p:.irt of the main conceals fiflies rather, or 
fea-urchins, that J. may -return home from thence fat, and 
like a Phaeacian. Menitis, after both his paternal atnd 
maternal fortunes were refolutely made aWay withy began 
to be efteemed a maiX of humour, that, is a vagabond buffoon, 
who has no certain table, who when dimierl^s, ^id nofe 
diftinguifli a Roman critizen from an enemy, a brutifh fellow, 
thatwould forge any thing againft any body, the deftruftiooy 
and hurricane, and gulph of the market^ whatever he could 
^reap^afld run he gavc^to* his greedy^bfcHy. This fellow when 

be 
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To go to Gabliy and thofe parts. 
Where with the cold a traveller fmarts. 
The wonted place I now muft change. 
And [nns ac<ufionCd for the firdnge. 

The horfes muft be driven by — 

Hollo !, quoth BaId-Face, where do you lue ? 

Why not to Cuthac^ nor to ftay 

At Baiae, will the rider fay, 

And .pull in wrath the kft-hand ttxsi\ 

But angry fpeeches are in vain, 

J'or horfes are not apt to fear 

Rough words, but in the bit they hear; 

Your letter too muft let mc know. 
At which place rankcft harvcfts grow $ 
Whether rain-water there they fave. 
Or in perennial fbUiYtaihs laVe, 
For hfpw they th^ne are fcrv'd wth wine^ 
At prcfent, is n6 care of mine. 
When at my feat the bowl I crown,: 
I can make any thing go do^h ; 
But when I came upon the coai^» 
The rich and mellow fuit me moft> 
Which niay all anxious thoughts fubdu'e, 
And raifing up each pieafing view, 
plow in niy veins and fpirit too. 
Which may a choice of words fuggeft^ 
In which my youth may be exprcft. 
And urg'd to the Lucanian Fair. 
2^cxt mention if the country there 
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Tradlqs uter plures Icpores, titer educet apros. 
TJtra magis pifces & echinos sequora celent : 
Pinguis ut inde domum poffim Phseaxque rcverti : 
Scribere te nobis, tibi nos accredere par eft. 
Menius, ut rebus maternis atque patcrnis 
Fortiter abfumptis, urbanus coepit haberi, 
Scurra vagus, lion qui certum praefepe tcneret : 
Impranfus non qui civem dignofceret hofte : 
Quselibet in quemvis opprobria fingerc fsevus : 
Pernicies & tempeftas barathrumque marccUi, 
Quicquid quaefierat, yentri donabat avaro. 
Hie, ubi nequitiae fatitoribus, & cimidis, nil 
Aut paulum abftulerat, patinas coenabat omafi 
Vilis, &c aginac, tribus urfis quod fatis efktd 

ProSB lNT£RPli£TATI0K4 

he had gotten little or nothing from the patrons of his wicked^ 
nefs, and thofe that were afFraid of him, fupped upon whole 
plates of tripe, and lamb's inwards, as much as would have 
fuificed three bears 3 fo that amended as it were, he wou'd 
aflert, that the bowels of prodigals ihould be burned with 
red-hot iron. This fame Menius, when he turned totally 
into duft and aihes whatever he had got of a larger booty than 
ordinary, woul,d fay, by Hercules, I do not wonder. that 
there are certain perfons which devour their fubftance, iince 
there is nothing better than a fat thrufh, or a fwinging bear. 
In good truth, I myfelf am this very man ; for I praife the 
fafe and little, when my finances are defecSive, fufficiently 
rafolute amongft mean things. But when any thing better 
and more fumptuous happens in my way, I the identical 
aifirm, that you only are wife and live well, whofe fund9 
of money are manifeft from the elegance of your villas. 



t 

I 



Epiftl6 15. THE EPtstLfiS OF HORACE. II3 

« 

Abound with hareS, or nurture boars. 

And write whkt fhallows near the fhores 

Moft filhes, arid fea-urchins breed. 

That I with you fo well may feed. 

As to do credit to the place. 

And part with a * Phseacian fact. 

Td all thefe queries you, my friend, 

Muft fpeak, and Horace (hall attend* 

Maenius, who manfully had fpent "^ 

His father's, an'd his mother's rent, 

Begun upoh the coniiic plaft. 

And vague from poft to pillar ram 

He with a citizen wou'd deal 

As with a foej denied a meal : 

Made up of moft inveterate lies, ; 

Who OUGHT on ANY wou'd devife; 

The dearth, and hurricane, and draught 

Of markets^ whatfoe'er he caught 

He greedily beftow*d within. 

And when with winkers at his fin, 

Afad thofe poor fouls he fill'd with dread. 

He little, or ev'n nothing fped. 

Whole harflets at a time he*d cram, 

With all th' inteftines of a lamb. 

Devouring as his proper fhare. 

What wou'd have fated niany a bear, 

Now being frugal, as it were : 

• j4 rich luxurious peopk. 

Vol. IV. 1 
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Scilicet ut ventres lamna caudente nepotem 
Diceret urendos, corre£his. Macnius idem 
Quicquid erat naAus prsedac majoris, ubi omne 
Verterat in fumum & cinerem, Non, Hercule, miror 
(Ajebat) fi qui comedunt bona : quum fit obefo 
Nil melius turdo, nil ursa pulchrius ampla. 
Nimirum hie ego fum. nam tuta&parvula laudo, 
Quum res deficiunt, fatis inter vilia fortis : 
Verum ubi quid melius contingit & undius, idem 
Vos fapere & folos ajo bene vivere, quorum 
Confpicitur nitidis fundata pecunia villis. 
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So as to urge, that men fhou'd brand 
The guts of Epicurus* band. 
Yet this fame Maenius, when he turned 
Some fpecial booty that he earn*d^ 
All into a(hes, and to fmoke. 
Then wou*d he Hercules invoke^ 
And fwear he couM not think it ftrange^ 
That men fhou*d eat both houfe and grange. 
While they fat thruflics cou'd prepa^e^ 
And feaft upon a banging bear. 
In fa£t, ev'n fuch a one am I, 
And when I cannot beg, or buy. 
Am very ftout 'mongft forry fare. 
But midil the viands nice and rare: 
I have another thing to fay. 
That happieft of all men are they. 
Who by neat villas make it clear. 
They're worth ibme thoufand pounds a year; 
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E P I S T. XVI. 

Ad Qj; I H T I u M. 

Pojlquum agri fui for mam fc? Jitum ^intio defcripjit^ 
in eoque jucunde fe vivere dixit y in ejus vitam in^ 
quirifj monetque ne ex rumor e vulgi pendeat fed vir 
bonus effe^ quam videre malit. 

lyi E pecunftcris, fundus meus, optimc Qumti, 
Arvo pafcat herum» an baccis opulentet olivae : 
Fomifne^ & pratis, an amifta vitulus ulmo : 
Scribetur tibi forma loquaciter, & fitus agri« 
Continui montes, nifi dtflfocientur opaca 
Vallc : fed ut veniens dextrura latus afpiciat SoU 
Laevum difcedens curru fugiettte vaporet; 
Temperiem laudes. quid fi rubicunda benigne 
Coma vepres & pruna ferant ? fi qwrcus & ilex 
Multa fruge pecus, multa dominum j.Uvct umbr& f 

Pro^e Interpretation** 

My very good Quintius^ that you may not be at the troubler 
of inquiring, whether my fann feeds its matter with corn, or 
enriches him with olive-berries, or with orchards and mea- 
dows, and the elm cloathed wiA vines ; the fhape and fitua^ 
tion of the ground (hall be deicribed to you in a difRife man-, 
ner* There wou'd be a continual chain of mountains, were 
they not disjoined by a duflcy vale, but in fuch a manner that 
the approaching fun beholds the right fide, but on his de-^ 
parture makes the vapours rife with his flying chariot. You 
would Juftly commend the temperature or the air : what tooc 
if the mrubs abundantly bring forth the rubicund cornels and^ 
and damafcenes ? if the oak and holm-tree regale the cattle 
with much fruit, the mafter with much (hade I You would 
fay, chat Tarentum brought nearer to you was in all its ver- 
dure 
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EPISTLE XVL 

To Qjy I N T 1 u s. 

^/ter he has defer tied the Jhape and fituation of his 
Sabine farm^ and mentioned bis bappinefs in living 
iherey he enquires into the life ofhisfriend^ and warns 
him not to depend upon vulgar report ^ but that be 
fiould prefer the reality^ rather than the char alter of 
g good man. 

J-'EST you ihou*d with yourfelf debate, 
5cft friend, concerning my eftate ; 
"Whether it feeds it's lord with corn. 
Or olive-yards the fpot adorn. 
Or rich with frqit and meads it (hines. 
Or elms, that arc array'd with vines j 
To you I will difFufely write 
Of its dimenCronSy fhape, and ilte. 
A chain of mountains wou*d appear^ 
Did not a valley interfere, 
Which wouM be darkened by the fhade, 
Pid not the morning fun invade. 
Where on the right-hand, fide 'tis cleft. 
And beams at eve upon the left : 
What if upon my thorny fence 
Grow cornels, and the dam'fines denfe. 
If oak and holmes, whofe acrons ftiow'r 
To feed the beafts, their lord embow'r? 

I3 
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Dicas adduftum propius frondere Tarcntum, 
Fons etiam rivo dare nomenr idoneus, ut nee 
Frigidior Thracam, nee purior atnbiat Hebrus ; 
Infirmo capiti Suit utilis^ ucilis aivo. 
Hae latebras dulces, etiam (fi credis) amoenae 
Incolumem tibi me praeftant Septembribus horis, 
Tu rede vivis, fi curas efle quod audis. 
Jaftamus jampridem omnis te Roma beatum^ 
* Sed vcreor, ne cui de te plus quam tibi credas, 
^ Neve putes alium lapiente bonoque beatum. 
Neu, fi te popuius fanum redbeque valentem 
Diftitet, occuham febrem fub tempus edendi 
Diflimules, donee manibus tremor incidat unAis. 
StuUorum incurata pudor malus ulcera celat. 

Prose Interpretation. 

dure, A fountain alfoi which is worthy to give a name to a 
river, fo that even Hebrus does not furrofand Thrace cooler 
or purer, flows wholefome for the weak head, wholcfome for^ 
the bowels. This fweet retreat andj if you believe me, alfo 
extremely pleafant, preferv^smo in a go<^ ftate of health at 

!7our fervice, in the hours of September* You lead a good 
ife, if you take care to be what you hear yourfelf called. 
All of us at Rome, have long ago boafted of your happinefs, 
but I am apprehenfiyie left you fhould give any one credit con- 
cerning yourfelf, rather than your own felf, and left you 
ihould think any perfon happy, befides the wife and good. 
Left tho' the people pronounce you found and very welU you 
conceal a lurking fever at meal-times, until a tremor falls 
upon your greafy hands, The falfe modefty of fools hides 
the incurable fores. If any one fliQuld apply to you wars 
fought by land and fea, and fopth your vacant ears with thefc 
words : ^* May Jupiter, who confults both for thee and the 
♦^ city, continue to make it a doubt, whether the people is 
<* better inclined for your fafety, or you for the people's." — 
Yoi; might indeed obferve th«^t ^efe were praifcs given by 

Varius 
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. You'd think Tarentum nearer Rome, 
In all its verdant pride and bloom. 
A fountain too, that well might claim 
The rank to give a river name, 
(Than which cool Hebrus bounding Thrace^ 
Shows not a more tranfpareht face) 
Flows fraught with falutary aid. 
When head or bowels pains invade. 
This fweet retreat, whith dale and hill. 
Believe me, are enchanting (till, 
Preferve your Horace hale and flout. 
What time September comes about. 

You're a good man^ if you take care 
To earn the charafter, you bear. 
I will all Rome have long agreed. 
That you're a happy man indeed 5 
But fear from fymptoms, that I trace. 
You any evidence embrace. 
Rather than confcience in this cafe ; 
And think man's happinefs the prize 
Of others, than the good and wife. 
Left, tho' the people call you found 
In mind and body, there be found 
A fever, which you wou'd conceal^ 
In order to rcfumc your meal. 
Until a nervous trepibling fcize 
Your hands, which with good cheer you grcafe. 
A fool's falfe fhame his fores will hide. 
Till med'cines are in vain applied. 

1 4 
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Si quis bella tibi terra pugnata marique 
Dicat, et his verbis vacuas pcrmulceat aures : 
Tcne magis ^Ivum populus vclit, an populum tu 
Servet in ambiguo, qui confulit $: tibi & urbi, 
Jupiter : Augufti laudes agnofcere poflis I 
Quum pateris fapicns emendatufque vocari, 
Rcfpondcfne tuo, die fodcs, nomine ? ncmpe 
yir bonus & prudens dici delcftor ego, ac tu. 
Qui dedit hoc hodie, eras, fi volet, auferet : ut fi 
Detulerit fafces indigno, detrahet idem. 
Pone, meum eft, inquit : pono, triftifqvic recede: 
Idem fi clamet furem, neget efle pudici^n^. 
Contendat laqueo collum pre0|lje paternum ; 

Prose In'T erpre t ation. 

Varius to Auguftus.— When you (uiFer yourfelf to be calle^ 
wife and perfeft, will you anfwer, I pray you, in your own 
name. Certainly, ypu will fay, for I am pleafed to be called 
a good and wife man, as weH as you. He who gave you 
this charafler to*day, may, if he will, take it away on the 
morrow : as the fame public^ if it has conferred the confu- 
late on an unworthy perfon, can deprive him of it again. 
•' Refign it, (they fay) it is ours." ' I do refign, and recedq 
with forrow. But (hoiild the fame authority proclaim me a 
thief, deny me to be virtuous, a,irert that I had throttled my 
father's neck with a noofe, (hall I be mortified, at falfe fcandah 
or change colour? A falfe imputation of nonour delights, 
and lying infamy affrights * whom? 'except the faulty and 
fallacious. Who is the good man ? He who ©bferves the 
decrees of the Fathers, virho keeps their laws and ordinance5^• 
Who being judge, many and great contefls are fairly de- 
termined J who being advo^catp, or ^yi^lence, caufes are 
gained. But in the mean time, his own faniily, and all tjie 
neighbourhood, fees this perfon foul within, ai¥d fpecious with 
a fair outfide. If my Have (hou'd fay to me^ I' have neither' 
done a theft, nor fled. I anfwer, you have your reward, for 

you 
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If any man fliou'd name to thee, 

t^'ights you had fought by land and fea» 

And ftrive your ticklifh car to pleafe. 

With compliments as great as thefe : 

*• May tove ! and all the pow*rs divine f 

•* Who guard the common-wealth and thine. 

•* Still make it doubtful on review, 

" Which is mpft anxious of the two, 

••Or you fpr Ronie, or Rpme fpr you !** 

What wou*d you challenge as your own,, 

That which is Caefar's praife alone ? 

When you fit ftill to hear men call 

Thee wife, and without blame at alL 

Pray will you anfwer to thefe terms. 

And warrant what a fool affi[i:ms. 

^Tis granted I, as well as you. 

Love to be held both wife and true. 

But he, who gives this praife to-day,- 

The next can take it 4U away ; 

Ev^n as, when they have giv'n their voice 

For one upworthy of their choice 

As conful, they can turn him out 

Soon as the year is come about 

*• Refign — *tia ours :" ^with aching heart 

I do refign, and mull depart. 

But fliou'd the fame tongues call me rogue^ 
Or tax me with each vice in vogue. 
Or urge, I with a rope had tied 
My father's neck, until he died^ 
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Mordeor opprobriis falfis ? mutcmque colores ? 
Falfus honor juvat, & mendax irifania terrct 
Quern nifi mendofum & mendacetn ? vir bonused: quis? 
Qui confulta patrum, qui leges juraque fenrat^ 
Quo multae magnsequc fecantur judicc lites : 
Quo refponfore & quo caufae tefte tenentur. 
$ed vid^t hunc omnis dotnus Sc vicinia tota 
Introrfum turpem, fp^ciofum pelle decori. - 
Ncc furtum feci, ncc fugi, fi mihi dicat 
Servus : habes pretiiim, loris non uteris, ajo. 
Non hominem occidi : Non pafces in cruce corvos. 
Sum bonus, & frugi« Renuit, negat atque Sabellusu 
Cautus enim metutt foveam lupus, acdpiterque 
Sufpe<flos laqueos, & opertum milvius hamum. 
Oderunt peccare boni virtutis amore. 
Tu nihil admittes in te, formidrne poenas. 

Prose Interpretation. 

yoo are not galled with thongs.*— —I have not killed a man— • 

you feed no crows upon the gibbet. 1 am therefore good 

and prudent.— -—No— the Sabine poet refufes and gainfays 
all this. -For in the fame manner the wary wolf fears the 
pit- fall, and the hawk the fufpeded gins, and the kite the 
covered hook. But good men hate to nn, by a genuine love 
of virtue. You will nave no crime in you, merely thro* the 
dread of puniihment — let there be but a hope- of deceiving 
the world, and you will confoulid facred things with pro- 
ph^ne. For when you filch out of a thoufand buihels of beans 
only oncj upon fuch condition my lofs indeed is lefs, but not 
your iniquity. The good man (according to the opinion of 
the world) whom every court and tribunal looks upon with re- 
verence, whenever he appeafes the Gods with a fwine, or an 
ox, after hs has diftiniSlIy invoked father Janus, and diftindtiy 
called on Apollo : he moves his lips, fearing to be heard, fay- 
ing — " Charming L^vcrna ! give me (kill to deceive, and at 

** the 
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Shou'd I change colour, or be ftung 

At fueh lies of an evil tongue ? 

ff^rjt9ig'prais*d who's pleas* d^ and xvr&ffg arraigned 

Who's grieved, except the falfc and ieign'd ? 

Who then is good ? — I'll tell thee who 

Jle that obferres with rev'rence due 

The llatutes of the ConTcript feers^ 

,And law and equity reveres : 

Who great and many things right fair 

Deterqnines, when he takes the chair; 

Whofe bond will property maintain. 

And teftimony caufes gain* 

Yet he is better underilood 

In his own houfe and neighbourhood. 

To be all filthinefs within. 

And clad but in a ipecious fkin. 

If by a (lave it fhou'd be faid, 

I have not robb'd your houfe, nor fled, 

I anfwer you have your reward, 

Ungaird your Ihoulders with the cord. 

Tve kill'd no man you feed no crows 

Upon the gallows— —I fuppofe. 
Still I am virtuous good and wife. 
All which your Sabine friend denies. 
The cautious wolf the pit forbears, 
As does the hawk fufpefted fnares. 
Nor kite the coverM hook will take-— -? 
Wife men love good for goodnefs fake. 
If you from guilt ftill Heep you clear, 
*Tis on the principle of fear : 
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Sit fpts fallendi, tnifcebis facra profanis : 
N^m de mille fabas modiis quum furripis unutn. 
Damnum eft, non fccinus mihi pa&o lenhis ifto* 
Yir bonus, omne, forum quern Ipeftat & omne tri« 

buna], 
Quandocunque decs vel porco vel bov; placat ; 
Jane pater, dare, clare cum dixit, Apollo, 
Labra movet, metuens audiri : pulchra Laverna,^ 
Pa mihi fallere^ da juftum fandtumque vided :. 
Nodem peccatis, & fraudibus objice nubem. 
Qui melior fervo, qui liberior fit avarus. 
In triviisi fixum quum fe dimittit ob aflem ' 
Non video, nam qui cUpiet, metuet quoque. porro^ 

Qui nietuens vjivit, liber mihi non erit unquam. 

• 

Prose Interpretation. 

*' the fame time to appear juft and fandified. Throw 
•* darknefs over my crimes, and a cloud over my impoftures !" 
I do not fee how a covetous man can be fuperior, how he 
can be freer than a flave, when he floops to pick up a far- 
thing fattened in the high-way. For he who will be fo. 
craving, will be in a ftate of terror into the bargain, and he 
who lives in fuch a ftate, fliall never be accounted free in my 
eftimation. He has loft his armour, and deferted the poft oC 
virtue, who is always hurried and overwhelmed in the aug- 
mentation of his fortunes. When you are able to fell your 
captive, refufe to kill him. He will ferve you to be utefuh 
Let him hardily give foctd^r and plough. I^t him go to fea, 
and winter as a mpercargo in the midft of the waves, let him 
be profitable for your revenue, and import corn and all forts 
of provifion. A good ^nd wife man will have the courage to. 
fay, " O Pentheus ! ruler of the Thetans, what will you 
«* force me, innocent as I am, to go thro| and endure ?"— 
I will take away your goods.^ — : — " That is, my cattle, eft^te, 
" furniture, and money-^you may do it."-«r — I will detain 

you in hand-cuffs and fetters, under a cruel goaler* " A 

*« God 
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But fure to come ofF fafe and founds 
You facred and prophane confound. 
For if of garncr'd beans you ftolc. 
From out a thoufand but one bowl. 
The lighter is my lofs and grief. 
But you by no means lefs a thief« 

An honeft man upon your fcbemi^ 
Whom every* bar and court efteem. 
If he appeafe the powers divine. 
At any day with beeves or fwine. 
Upon Apollo loud he calls, 
And.<after father Janus bawls. 
Mean time he mutters to himfelf. 
As dreading hearers, *• Charming elf! 
*• Laverria ! gbddefs of* deceit, 
*• Grant me the happy knack td chfeat ! 
^^ Graqt me a feeming honefl face, 
•* And full of fanaified.grimace : 
•• In night my grofs offences fhroud, 
*• And o*er my knav'ry caft a cloud !** 
I cannot fee, the niggard dupe. 
Who for a farthing deigns to ftoop. 
Stuck in the road- how he can be 
In any circumftance more free. 
Or better than a common flave ; 
For he that is fo prone to crave, 
Muft ever lead a life of dread. 
And one with terrors in his head. 
Cannot have freedom in my fcnf c 1 

They lofe their weapons of defence^ 
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Perdidit arma, locum virtuus deferuit^ qui 
Semper in augenda feftinat & obruitur re. 
Vendere quiim pcffis capuvum, occidere noli i 
Serviet ucilitcr. fine pafcat durus, aretque : 
Naviget, ac mediis hyemet mercator in undis i 
Annonas profit : portet frumenta, pendfque. 
Vir bonuSf & faplens audebit dicere, Pentheu 
Redtor Thebarum quid me perferre patique 
Indignumcoges? Adimam bona. Nempe^pecns, remit 
Le&os, argentum. toUas licet. In manicis & 
Compedibus fsevo te fub cuflode tenebo. 
Ipfe deusy fimulatque volam, me folvet. Ofnnor^ 
Hoc fentit, moriar. Mors ultima linea itrum dEU 

Prose Ii^t^rprbtatiok. 

*' God himfelf, as foon as Ipleafey fliall fet me ftee.**— — m 
This is the fentiment I fuppofe :— — 'I (hall die Death' ii 
&€ ultimate line that teraitnates the whole map of life» 
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And all deferc fair virtue's poi): 
That hurry, who fhall fcrape the mo(h 
Yet if this flave a price will fetch, 
•Tis bcttdr not dcftroy the wretch : 
He may turn out a ufeful hand. 
To feed the flock, or plough the landP, 
Let him to fea, and winter there. 
To ftock the market and the fair. 

A wife and good man will be bold 
To lay with Bacchus kept in hold : 
*^ O king of Thebans ! how much paitl 
** Will you compel me to fuftain, 
** So much unworthy this foul play V^ 
Why I will take your goods away— 
^^ My Cattle, bedding, and my plate, 
*« I do fuppofe— — then take them ftraight**! 
Beneath a furly keeper's nod 
You fliall be prisoner here, " A God 
** Shall favc me, whenfo'er I chogfe, 
*♦ And all thefe bonds and fetters loofe.'t 
As hinting to the laft event. 
Death here, I think, the poet meant \ 
For death's the extremity, fuppojs'd. 
By which the line of life is clos'd. 
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E I* I S T. XVIt 

Ad S c ^ V A M. 

ScdTvam mone^^ nepotentiorum amicitias fpernat^ atqut 
ut in juo vita gentre Arifiippum potius quam Efid^ 
genem imiteiuti 

\^Uamvis Sc*va latispcr tc tibi-confulis, &. fti 
Quo tandem pafbo deceat majoribus uti : 
Difce, docendus adhuc, quas ceniet amkulus, utfi- 
Caecus iter monftrare velit. tamen afpice liquid . - » 
Et nos, quod cures proprium feciffe, ioquapitir. -^ 
Si te grata quies & primam fomnus in horam - ' 
Delc6bet, fi te pulvis, ftrepityfque rotarum. 
Si laedit caupona, Ferentinum ire jubebo. 
Nam neque divitibus contingunt guadia folis : 
Nee vixit male, qui natus* morienfque fefcUit, 

• m * t ^ 

Prose Interpr.et ation. 

O Scaeva ! the* by yourfelf, you fufficiendy confult for 
yourfelf, and underfiand, at laft, in what manner you are to 
be upon terms with your fuperiors: learn, as yet to' be 
taught^ what your little friend thinks upon the fubjedi ; much 
the lame, indeed, as tho' a blind man fhould aiFe£t to fhew 
the road, neverthelefs, give a look, if even I can mention 
any thing, which you may fo far regard, as to make it your 
own. If acceptable eafe and fleep, no longer than 'till the firfl 
hour, delight you, if the duft of the ftreets, and the rattling 
of the wheels, and if the tavern offend you, I fhall order you 
ofF to Ferentinum* For neither do joys betide the rich 
alone, nor has he lived amifs, who at his birth and death, 
has efcaped the notice of mankind. If you (hall be inclined 

t^ 
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EPISTLE XVIL 

% 

Td S c iE V A. 

f}e admonifhes Scava not to defpife the frundfhif of 
people, in Power ^ and that in his caji of life^ h^ 
fbould rather imitate Arijiippus than DiogeneSk 

JL HO\ Scaeya^ of yourfclf difcrete. 
You know how with grandees to treat. 
Yet ftill to thefc remarks attend. 
And take th' opinion of a friend. 
Who'll teach you things of great concern^ 
Himfelf not yet too old to learn, 
As tho' the blind fhou*d lead the way ; 
However, obferving what I fay. 
You'll fee fome things, that muft conduc(? 
To be of moft peculiar ufe. 
If felf-indulgence make thee gay. 
And kindly deep till brea:k of day. 
If duft and rumbling of the wheels. 
And noifc in which the tavern deals> 
Offend ihee, then you muft repair 
To Fercntinum, I declare. 
For all the joys beneath the fkies. 
The rich cannot monopolize -, 
Nor has he done amifs, whofe leafe 
Of life were fecrecy and peace. 
Vol. IV. K . 
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Si prodefle tuis, pauloque bcnignius ipfum 
Te tradtare voles : accedes ficcus ad undtum, 

> 

Si pranderefotus patienter, fegibus uti 
Nollet Ariftippus : Si fcirct rcgibus uti 
l-aRidirct olus, qui me riotat. Utrius horum 
Verba probes & fada, dbcc : vel, junior, audi 
Cnr fie Ariftippi potior fenrcntia. namque 
Mordacem Cynicum fie eludebat (ut ajunt) 
Scurror ej/o iple mihi, populo tu, reftius hoc & 
Splendidius multo eft, equus utmeportct, alat reX 
Ofncium f acio. tu po^cis Vilia : t^erum 6s 
Dante minor: qiianvis fers te nuUiu^ egetitcm : 

Prosje Interpretation. 

I 

to ferve your friends, and treat yourfelf with a Iktk more 
kinancfs, ^ipproach the pt'rfuin^d patiician in a morning faft- 
ing. Aridippus, could he have dined with contentment tippa 
pot-herhs, W()uiU have been xinwilling to make ixk of the 
nobles ; oiT::':ie otiier hand^ il Diogenes, who points hi$ re- 
marks a?: iriii: me, had known how to make ufe of the nobles^ 
he wcuid have difdained his* herbs. Shew cue whofe words 
and deeds of the twain you approve : or, as the younger, 
hear, why the fcntiinents of AiiUippus ^re to bepreferredi 
For in this nianticr (as they report) he parried the carping. 
Cynic. I pl^y the buffoon for my own profit, you for the 
divcriion of the mob: this that I do is righter, and much, 
more refpefiable, I do my obefance, that a horfe may carry 
me, and the Hng maintain me. You go a begging for mean 
things, but art inferior to the giver, tho' you declare your- 
feff to ftand in need of no man. Every colour and con- 
dition, and circumftancc or life fat , eafy upon Arif- 
tippus, fonetimcs afpiring to better things, but tifuallf 
contented with the prefexit. On the other hand, hint 
whom obftinacy deaths only with a rag or two, I (halt 
wonder, if an altered way of life (ball become. The 
one ^'ill Aol ftand waiting for a purple iobc> but having put 
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If you your family wou*d fcrve. 
And for your own content referve 
A caft upon a higher die. 
Betimes you muft the nobles ply. 

Had Afiftippus been content 
To dine on herb^, he ne'er had went 

Unto the tables of the grand * 

Diogenes on t'other hand. 

Who to our notions will objeA^ 

If he had TkillM in that refpeft, ' 

Might fo have Iiv*d in fplendid fcenes, 

And wcu'd* have fcorn'd his roots and greens 1 

Whofe wdrds and actions of the two 

You heft approve, I prithee fhcw j 

Or as ydu*i*e junior hear the teft. 

Why Ariftippus reafons beft. 

For he was wont (as ftories fay^ 

To keep the Cynic thus at b^y; 

The jefter*s province I profefs. 

To ferve myfelf with fonrve addrefs^ 

But you to give the mob delight. 

So what I pradlife, as more right, 

li a more honourable thinor 

To ride and revel with the kina:. 

1 am ohfeqtudus ih my turn- 

You beg for what the donors fpurrii 

Vet arc inferior in your foul 

To him, that gives the forry dole, 

TJio' you mean while your boaft have txiadti 

Tou need not any human aid. 

K 2 
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Omnis Ariftippum decuit color, & ftatus, & res, 
Tcntantcni majora fere, pra^fcntibus asquum. 
Contra, quem duplici panno patientia velat, 
Mirabor vitae via fi converfa decebit. 
Alter purpureum non expeclabit amiftiim, 
Quidiibet indutus celeberrima per loca vadet, 
Perfonamque fexet non inconcinnus utramque : 
, Alter Mileti textam cane pejus & angue 
Vitabit chlamydcm : morictur frigpre, fi non 
Rettuleris pannum, refer, & fine vivat ioeptus. 
Res gerere, & captos .oltendcre civibus hoftes, 
Attingit folium Jovis, & cceleftia tentat. 
Principibus placuifTe viris, non ultima laus eft.: • r 
Non cuivis homini coatingit adire Corinthum. 
Scdit, qui timuit ne non fuccederet. efto. • . 

4 

Prose Interpretation, 

on any thing will go thro' the mcft celebrated places, and. will 
iupport either charader v^ith decorum. Theoiher will avoid, 
a cloak: wove at Miletun^, rriore . than he would a dog or 
fnake: he will perifli with cold, unlefe you reftore him hi^/ 
rags— reftore them, and let him live according to his own: 
folly, l^o atchieve great things, and to (hew the enemies 
taken captive to the , citizens attains to the throne of Jove, 
and afpires at celeftial honours. It is none of the meai^eil \ 
praifes to have been pleafing to the firft men in the ftate«, 
But it is not the good, fortune of every man to arrive W' 
Corinth*. He, who was fearful, fatflill, left he fhould not > 
fuccecd. — Be it fo-^what has not he done like a man, never- 
thclefs, who has gained the point ? But here, or no where, 
is what we are feekins after. The one fhudders at the bur- 
then, as too great for a little foul, and little body : the other; 

• Suidas refers this ad^^e to the diffiadty and danger of making 

tie Corinil'ian port* 

undertakes 
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Rare Ariftippus, genius born. 

All lot and ftation to adorn. 

Each look of things a grace he lent, 

Tho' ftill afpiring, ftill content; 

But I Ihou'd think it very (Irangc^ 

If e'er the churl fhou*d brook a change, 

W'hofe obftinacy will but wear 

Two rags, againft rh' inclement air. 

The one if fummon'd to the great. 

Will not for purple veftments wait : 

But l?e his habit as it may, ' ' - "^ 

To the firft place will make his way. 

And without awkardnefs and pain, ' ^ 

"Will any charafter fuftain. ' ,• . - 

The other fellow a fine cloak. 

Wrought at Mile'tum, wou*d provoke 

Worfe than a'maftiff, or a fnake, 

And he with fhivVirig cold will ache, 

Unlefs his rags you give him back - . ■■ * '* 

Give them^-and let him' live iind lack.. • 

Great adions of heroic lives. 

To Ihew to Rome her foe in gyves, 

Ev'n at Jove*s throne direftly aim. 

And there celeftial honours claiai* . ' 

And fuch immortal chiefs as thefe, 

*Tis not the meaneft praife to pleafe : 

But 'tis not ev*ry fawner's fate. 

To gain a point fo very great. 

One fearing he lhou*d not fuccced^ 
Was prudent to fit ftill — agreed — — • 

K 3 
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Quid ? qui pervcnit, fecitnc viriliter ? atqui (horret 

Hie eft, aut nufquam, qnod quaerimus. hie onus 

Ut parvis animis & parvo corpore majus ; 

Hie lubit, & perfert : aut virtus nomen inane eft, 

Aut decus & pretium refte petit expericns vir. 

Coram rege fuo de paupertate tacentes 

Plus pofcente fercnt. diftat, fuinafne pudenter. 

An rapias. atqui rerum capujt hoc erat, hie fons. 

Indotata mihi foror eft, paupercula njater^ - 

Et fundus nee veadibilis, nee pafcere firmus. 

Qui dicit : clamat, viftum date. liiccinit alter, 

Et mihi dividuo findetur munere quadra. 

Se.d tacitus pafci ftpoffet corvus, haberet 

plus dapis, 6^ rixa^ muho minus invidiaeque. 

Prose Interpretation. 

undertakes and goes thco' with it. Either virtue is an empty 
p^me, or the experienced man of right deijoands honour anj 
proik. 71iofe that are filent in te(pe& to their poverty, be- 
fore their patron, (hall bear away more dian him that makes 
a demand. There is a wide difercnee, tvbether you receivi 
a thing modcftly, or fnatch it away by torce. But this (good 
behaviour) was the head and origin of the matter. He who 
makes fuch a fpeech as ^is, *' 1 liave a fifter without a por- 
** tion, a poor mother df *, a farrt, neither vendible, nor. of 
•* a fufficient goodnefs to feed me ;" fuch a one bawls out 
plainly, " give ine fome yiftwals." Another fings in the fame 
tune, ** and let the trencher be carved out fqr me too, by a 
*' divifion of the trift.-e^If the crow could have been fed in 
filence, £he would have had more food, and much lefs 
wrangling and envy. When conducted as a companion to 
Brundufium, or the pleafant Surrentum, he who complains of 
the roughnefs of the road, and the Iharp cold and rainy wea- 
ther, or bewails his^ broken cheft, and the provifion ftolen out 
of it, refcmbles the well-known tricks of. an harlot, often- 
times 
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What then ? was it not bravely done 
By hhn, that hit the mark aod won. 

But here, or no where we muft end: 
The matter, which we now qofttendk 
One dreads tjhe weight, too weak and poor 
In limbs. and fpirit to endure ; 
The other makes the bus'nefs fure. 
The man whofc refolution trie3 
Thro' hardlhip to attain: the prize. 
Should be rewarded and renown'd^ 
Or virtue is an empty found. 
He that before his Lord forbears 
To hint the dearth Of'his affairs. 
Is likely to take more away. 
Than* one too apt to beg and prayi, 
It differs much with modefteafe 
To take, or greedily to fei2:e ; 
For in the condud of your part. 
Lies all the myft'ry of your art. 
If thus a man his Lord addrefs, 

I have a filler portionlefs, 

A mother poor with an eftate, 
** Which will not fell at any rate, 
*' Nor yields it, whence we may be fed ;'* 
Such an one plainly begs his bread ; 
A fecond will keep up the cant, 
For you a dividend to grant. 
But if the crov/ had held her prate. 
She'd had more victuals and lefs hate. 
When bickering at her cruel fate- 

K 4 
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JJrundufium comes, autSurrentum dudus amoenum, 

' • . . . 

Qui queritur falcbras & accrbum frigus, & imbrcs 
Aut ciftam cffraftatn & fubdufta viatica plorat : 
Nota rcfert meretrici« acumina, fepe catellam, 
Saepe perifcelidcm raptam fibi flentis : uti mox 
Nulla fides damnis verifque dolonljus adfit. 
I^ec femcl irrifus, triviis ^ttollcre curat 
Frafto crure planum : licet illi plurima manet 
Lachryma : per fanftum juratus dicat Ofirim^ 
Credite : non ludo : crudelcs tollite claudum. 
Quaere peregrinum : vicinia rauca reclamat. 

Prose Interpretatiok. 

* 

times weeping for her bracelet, forced away from her, often- 
times for her garter : infomuch, that bye and bye no credit 
attends her real lofles and afBi6tions. Nor does a man that 
has been once made a fqol of, give himfelf any trouble to take 
up, out of the high'way, a cheat with a pretended brokeil 
leg, tho' many a tear flow from him t fhould he fay, having 
firft fWore by the facredOfiris,' ** Believe me, t do not fham • 
<« ye cruel people Hft up the lame." The hoarfe neighbour*^ 
hood bawls out in anfwer, go feek for thofe that are i&angers 
tq your impofitions. 
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If when your Lord Ihou'd take his rout 
Far as BrundufiMm, or fct oiK * f • 
For fair Surrentum, and as friend 
Invite his client to J^ttend: 
He wha of rugged roads complains^ 
br bitter cold, or heavy rains. 
Or for his broken trunk laments. 
And for the lofs of the contents, 
Refembles but too ftale jsl bite. 
Which harlots praftice every night, j 
Oft .^ailing they've a garter Ibrf; 
Or ftring of pearls of mighty coft ; 
3o that when really made a prey. 
No faith is giv'n to what they fay. 
Nor cares a man, once made a fool. 
To be again th* impoftor's tool. 
Who with pretended broken legs, 
T*hrown in the road for fuccour begs, 
Ev'n tho' the gypfy ftream with tears. 
And by the great Ofiris f\;0^ears 
*' This is no fraud, I pray believe, 
** And on your backs the lame receive/' 
Yoiir tcjjks upon fome ftrange/ try, 
All the noarfe neighbourhood reply* 
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Ad LocLiuM« 

^4it ad amicitiam confervandam facknda Jinfj qu4§ 
item vitanda^ ac pr^efertim quo modo quis erga po^ 
tentionm amicum gerere fe debeat^ LolUum doccL 

^I bene te novi, mietues, liberrimc LoUi, 
Scurrantis fpecicm praebcre, profeflus amicum, 
Ut matrona meretri'ci difpar erit atquc 
Difcolor, infido fcurrae diftabit amicus* 
Eft huic diverfum^yitio vitium prqpe rnajus, 
Afperitas agrcftis, & inconcinna gravifque, 
Quse fe commendat tpnfa cute, dehobus atris: 
Dum vult libertas merja dici, veraque virtus. 
Virtus eft mediuniVitiorum,.&ui;rinque"redu(5lutn«; 
Alter in obfequi.uni.pjqis aequo jpranus,. & ip^i- . 

Prose rNTER>RS TATION. 

* 

O moft liberal Loilius ! (if. I rightly uoderftand you) aft^if 
having profeflect your&lf ' k friend', you will clread to aflume 
thccharader of a il^ttQfiitg ;t!ufib.Qn* As. a tnatron will ever 
be different, and of anotker dre,^ tha.i>, ai\, harlot; a true 
friend likewife Will be remote from a parafite without 
honour. There is, however, a vice that is almoft more 
heinous, oppoiite to this, viz» a ruftic afperity, both unhand- 
fome and grievous, which recommends itfelf with a (havea 
ikin, and black teeth, at the fame time that it is inclinable to 
be called mere freedom and true virtue^ But virtue is the 
medium between two vices, and withdraws itfelf from either 
extremity. The one prone to a fault to be obfequious ; and 
the jefter of the lowefi: table, is in fuch awe of the rich 

man's 
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^ P I S /E L E XVIII. 

To L O L L I U S. 

Il€ infiruSis Lollins what is to be done^ and what 
avoided^ in order to render friendjbtp prman^nt 5 
^nd is particular ufon a man^s conduSl in refj^je£i to 4 
friend in power. 

X-'E AR Lollins, if righ^ well I ken 
The moft ingenuous of men, 
Profeflbr of a friendly heart, 
You fcorn to aft a flatterer's part. 
A Roman matron is not more 
Diftinguilh*ci from a painted whore. 
Than a tnue friend, from the dilguife 
Of him that faithlefs deals in lies. 
There is a vies reverfe of this. 
And of the two the more amifs, 
A clownifti harlhaefs blunrt and bafe,* • 
Which wou'd commend itfelf to grace,* 
With tweazer*d face, and ftiayen.ikia,. 
And teeth all dirty-black within. 
Intending that it Ihou'd appear. 
As downright honeft and fincere. 
Virtue between each vice refides. 
Alike remote from bofh the fides. 

The one's fubmiflion's far too great, 
^nd jefter of the lowcft fcat 
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' Dcrifor Icfti, fie nutum divitis horrct. 
Sic iterat voces, & verba cadentia toUit, 
Ut puerum faevo credas diftata magiftro 
Reddere, vel partes mimum .-traftare fccundas. 
Alter rixatur de laoa fsepe caprins^, 
Propugnat' nugis armatus : Scilicet, ut non . 
Sit mihi prima fides^ & vere qqod placet, ut ndn 
Acriter elatrem, pretium setas altera fordet. 
Ambigitur quid enim ? Caftor fciat an Docilis plua^ 
Brundufium Numici rxielius via.ducat, ap Appi. 
Quern damnofa Venus, qucm prseccps alea nudat j 
Gloria quern fupra vires & vcftit & ungit ; 
Quern tenet argenti fitis importuna famefque^ 
Quern paupertatis piidor & fiiga :, dives amicus, 
Saepe decern viriis inftruftior, odit & horret : 

Prose Interpretation^. 

man's nod, fo repeats his accents, and takes up his falling 
words, that you would think a boy was faying his leiTon to a 
fevere mafter, or a player conducting an under part The 
other frequently wrangles about * nothing, fights armed for 
trifles. — *' Forfooth, that their (hould not iS the firft credit 
•* on my flde» and that I may not fpeak out with vehemence, 
•* what is finc^ely fatisfadory to mc. Another age, upou 
*• fuch conditions, is of no worth :"-«— For the matter in dif- 
pute is — what ? Whether the gladiator Caftor, or Dociii$, is 
the greateft proficient in his art ? or whether the Appian or 
Numician way, be the beft to Brundufium ? Him, whom de- 
ftruftive luft, whom the precipitate die ftrips nalced, whom 
vanity cloath^ and perfumes beyond his ability ; whom ai> 
importunate thirft and hunger after money, whom the fliamc 
and delicacy of poverty polkfles, him, I fay, his rich friend, 
frequently furniftied with ten vices more than he$ detefts aii^ 

* Lilersdlj, ahstti $he /faring of « gcdi. 

abhors 2 
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The rich-man's nod he fo reveres. 

And fo refpcfts, whatever he hears. 

And catches up each word that falls^ 

JLike boys, ' whofe rigid matter calls. 

To fay their lefTon, or a play 'r. 

That muft his under-part prepare. 

The other's full of grofs abufe. 

About the milking of a goofe. 

And fights with trifles arm'd, ** How now ?' 

** What ? credit not to me allow? 

** What boldly (hall not I give vent, 

** Unto my heart's true fentiment ? 

*' I wou'd not hold another year, 

** On terms fo monftroufly fevere ?" 

But what's, the theme of all this fray i 

If Caftor bed his weapon play. 

Or Dociiis (hall win the day ? 

Or if Brundufium beft to make, 

A itian the Appian road ihou'd take ? 

WhorA deadly lewdnefs ftrips, or dice 
That fpcpdieft lead to want by vice. 
Whom vanity too grand fliall d'refs. 
And dawbs with effence to excefs. 
Whom thirft and hunger after gold 
Poflefles, not to be controyl'd, 
.Blulhing and (hunning to be poor. 
Him his rich friend cannot endure. 
And oft perfues with dread and hate, 
Himfelf far more inordinate. 
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jAut fi non odit, regit ^ ac^ velati pia mater. 
Plus quam fe fapere, Sc vinutifbus cfle priori 
Vult, & ait prope vera : Mefl& (contendere noli) 
Stultitiam pariuntur opes : tibi parvula reS eft. 
Arda decet fanum cbmitem ti[)g.a. define mecuni 
Certare. Eutrapelus, cuicimq^ire nocere volcbar^ 
Veftimenta dabat prctiofe. beatus cnim jain 
Cum pulchris tunicis fumet nova confiHa &: fpcs i 
Dormiet.i« :lnc«ni, ftovtopo'ftportet honfeftum 
Officium : numnios aiicnos fiafcct: ad imum 
Thrax erir, auctjiitoris aget mercede cab^lwtn; 
Arcanum neque tu fcrutalxris ullius unquim,*' 
CommilTumque tegcs^ & vintO 'tortus & irJ. 
Nee tua laudabiS; "iludia, aiifaliefla re^rendcsl • 
KLec, quum ve^ari.voJet lite,- poemata' pangei; 
Gratia fic fratrum gemirK>t0m, 'Airvphionis atqtid 

Prose Intf. RPRtTATioMr. 

abhors : or if he doe^ not hzte^^Ji^igcfy^ns 5 and, as.a i^dui 
mother, would have you be wife -and fuperior in virtue to him^ 
i'eli, and urges' matte ris pretty true :* " My wealth can afford 
♦^ follies, (do not cpjitend) yoirf-filiaftces^are trmal. A nar- 
** row gown becomes ^a fenfiblexo^npanion ; .ceafe to vie with 
*' me." Eutrapelus^, made a prefent of coftly garments to 
any one that he had a fliind to liurt. *' For rloivj (fays he) 
*' being happy with his fine fait of c}p9th$, he Willtake new 
*^ mealures, and form n^w hopes 5 he will fleep by day light, 
*^ will prefer a harlot to his hoiieft calling ; will inCreafe did " 
*' ufurer's money by ppglefting t6 pay the intereft j but at 
*' the uplhot will be a prize-fighter, or will drive.agal'den€r*Si 
*' horfe for a forry pittance." Do you, by no means, eri- 
q'lire into any man'i* fecret, and cover that which Is ihtrufted 
to 'you in confidence, tho' put on the rack by both wine an^ 
wratli. Nor fhail you cry up your own perfuits, and dif- 
commend thoib of others : nor when he (the patron) wants 

to 
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And, if he does not hatto, he rules. 
And as a pious mother fchools 
Her fon, her virtues to out*dOt . 
He thus add3 fomething pretty true. 

My wealth . (pray do not yba contend) 

Admits of all my foUies, friend, 
•< Your inialLcftatc (houM make you loth 
*' To cut your coat beyond your cloath, 
•' And, it your fenfcs you retain, 
** Ceafe conteft, where the conteft's vain^.'*, 
Eutrapelus whenever intent 
To do a man much detriment, 
Wou'd give him gaudy cloatTis^ *' Forfo 
•' Blcft in the notion df 31 beau^ 
" He*lltakie. new mcafiircs, form new fcheme©^ 
•' Indulge till noon in pleafing dreams : 
*• Will for a whore his trade "poffpone, 

Will give huge int*reft for a loan ; 

Will learn at lafl: the fencer's art. 

Or drive for hire a gard'hcr's cart,**- 
In'to no feerecies inquire ; 
Keep confidence repos'd indre, 
Tho* put to torture by the force 
Of wine, or paflionate difcourfe. 
Nor mud you praife your own perfuit. 
And that of your great friend difpute : 
Nor with your poetry folace 
Your mufe,^ when he prefers the chacc. 
For by fuch means Amphion crofs'd 
brother, and his kindnels loft $ 
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Zethi difliluit: donee fufpcfta .fovero 
Conricuit lyra : fraternis cefilfie putatur 
Moribus Amphion : tu cede potentis amici 
Lenibus imperils : quotieique educet in agro^ 
iEtolis oneraca plagis jumenca canefque. 
Surge, & inhumanas fei\ium depone Camoenas; 
Coenes uc par iter pulmenta laboribus empta : 
Romanis folenne viris opus^ utile famae, 
Vitaeque & membris : prsefertim quum valeas & 
Vel curfu fuperare canem, vel viribus apruin 
Poflis. adde, virilia quod fpeclofius arma 
Kon eft qui tra&et. fcis quo clamore coronae 
Praelia fuftineas campeftria : denique f^evam 
Militiam puer & Cantabrica bella tulifti. 
Sub duce, qui templis Parthorum figna refixit. 

Prose Interpretation, 

« 

to hunt, ftrike out vcrfes. Thus the affeflion of th^ twiii«^ 
brothers, Amphion and Zethus, broke afunder, until the lyre^ 
odious to him of fevere caft,'* was filcnt. Amphion, in this 
matter, is Xuppofed to have giv^n way to h^ brother's temper : 
do you, therefore, be obfequious to the. gende injundions of 
your powerful friend. And as often as he fhall lead out into 
the plains, the carriages Joadea witH Etblian nets, and the 
hpunds, arife, and lay afide the obfoletenefs of your unman* 
ticrly mufe ; that you may fup equally upon ftcwed meat, 
purchafed by your labours. This was an cxercife cuftomary 
to men of Rome 5 vfeful; fgr their reputation, for their Hit. 
and limbs : efpecially, w^hen you are in good health, and are.- 
able either to outftrip the dog in the chace, or the bc^r by 
your prowefs ; add to thefe confiderations, that there is no 
one that handles the manly. arms more 19 be looked upon : 
you know with what a clamour of the crowd you fupport 
|he mock' engagements of the Campus Martfus; in a word, 
as yet a boy, you uuderweiu the fcverity and warfare, and 

the 
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Till he gave up his lyre, at laft. 

To hiqi of the fcvcrer caft. 

Amphion therefore did give way 

To Zethus* temper, as they fay* 

And do you in likewife attend 

The mild injunftionS of your friendi, 

And when into the field he gets 

His dogS, and his Etolian nets^ 

Arife, and for a while refufe, 

Th' ill-bred morofenefs of your Mufe, 

That you may fup upon the fpoil. 

Thus pvJrchasM by your mutual toih 

This exercife for health arid bloom, 

Habitual.to the fons of Rome, 

Is ufcful eV'n to life, and fame. 

And keeps the feet from being laiile ; 
. But chiefly while you're young and fbund^ 
. And can in fpeed out-ffrip the hound. 

And foil the fury of the boar. 
Then add to what We've tirg'd before, 

Kot one df thofe, which arms profefs. 

Can handle them with more addrefs. 

You know what vaft applaufc you gain,' 

In all thofe feats on Mars's plain : 

In fine, as yet of tender age, 

Vou cou*d in cruel fights engage. 

And thofe Cantabrian wars endur'd. 

Beneath that chief, who has procurM 

Our ftandards from the Parthian hoft. 

And fix*d them in their wonted poftj 
Vol. IV- L 
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£t nunc, fiquidtibeft, Italis adjudicat armis. 
Ac, ne te retrahas, & inexcurabilis abfis : 
Quanvis nil extra numerum feciflfe modumque 
Curas, interdum nugaris rure paterna. 
Partitur lintres excrcitus : Aftia pugna 
Te duce per pueros hoftili mprc refertur, 
Adverfarius eft frater, lacus, Adria : donee 
Alterutrum veiax viftoria fronde coronet. " 
Confentirc fuis ftudiis qui crediderit te, 
Fautor utroque tuum laudabit poUice ludqm, 
Protinus ut moneam (fi quid monitorit cges tu) 
Quid de quoque virp, & cui dicas, faepe videta. 
' Pcrcunflatorem fugito ; nam garrulus idem eft: 
Nee retinentpatulse commifla fideliter aure? : 
Et femelemiflum volat irrevpcabilc verbum. 

Prose Interp r e t a ti o,ir. 

the Cantabrian wars, under that general who replaced ther 
ftandards loft by Craflus from the temples of the ParthianSy 
and now if any th'mg remains, is adjudging it to the Roman 
arms. But that you may not withdraw yourfelf, and be ab- 
fsnt without excufe, tho* your care is to do nothing out of 
time and tune, fometimes you divert yourfelf in your pater* 
nal field, after the following manner. Either army divides 
the boats. The A£lian fea-fight is prefentcd, under your 
direction, by boys, in a hoftile manner. Your brother is the 
opponent, the pond, the Adriatic, until fwift victory crown 
one or other with the laurel -leaf. Augufti^s, who mall flip- 
pofe you agree with his tafte in thefe exercifes, as your patron^ 
(ball praife your fports with both his hands. In the next 
place, that I may advife vou, (if indeed, you can in any cafe 
iland in need of an advifer) frequently beware what, and 
TO WHOM, you fpeak of every man. Avoid a pumper, for 
the fame is a babler ; nor do open ears faithfully retain what 
is committed to them ; and a word once let out, flies away 

nos. 
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jAnd now does all the afts that tend 
To make the Roman arms tranfcend. 

And left you from the fports recede, 
Without a good cxcufe to pjead, 
(Tho* nothing triflings or uncooth, * 
You e'er committed from your youth) 
Yet^ where your rural villa lies^ 
You pleafant paftimes can devife. 
The naval troops divide the boats. 
And all the AAian battle floats, 
Afted by bpys, in hoftile pride, 
"Which you, as their commander, guide ( 
Your brother's the fiftitious foe. 
And Adria'3 fea the f onds below. 
Till viftory, with bays^ come down, 
And one or other champion crown. 

Great Caifar, when he once {hall fee 
Your taftc and his fo well agree,^ 
Shall give you, and your little bands ' 
Immenfe applaufc, with both his hands^' 
Now let me (if a man like you 
Can need advice) advife you true. 
Oft Cake good heed what,^ and to whom^* 
You fpeak of every ifian in Rome 5 
A pumper (bun, whp will not fail 
To bear materials of a tale, 
Nor can the ears that fpring a leak. 
With faith retain the things you fpeak, 
And when one word to fuch you pawn,* 
It is irrevocably gone. 

L 2 
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Qualem commendcs, etiam ^tqueetiatn aiplcc; ne mox 
Incutianc aliena tibi peccata pudorem. 
Fallimur: &jquondacn non dignuni tradimus. ergo 
Quern fua culf^r prcmet deceptus omittc tucri ; 
Vt pcnitus notum, fi tentenc crimina, ferves. 
Tuter^fque tuo fidentcm prasfidio : qui 
Dentc Thconino quum circumroditur, ecquid 
Ad te poft paulo ventura pericula fencis ? 
Nam tua res agicur, parks quum proximus ardet : 
Et ncglcfta folcnt inccndia furaerc vires. 
Dulcis inexpertis cultura potcrvtis amici r 
Expertus metuit. tu, dum tua navis in alto eily 
Hoc age, ne mutata retrorfum fe ferct aura, 
Oderunt hilarem triftes, friftemque jocofi : 
Sedatum celeres, agilem gnavumque remifli» 

Pross Ikterpretatiok* 

not to be recalled. Look again and again, into the merits of 
him you recommend : left in a (bort time other mens ofFenceft 
may bring fhame upon you. Wc are impofed upon, and fome- 
times prefent him that is not worthy ; wherefore deceived^ 
once in fuch a bufincfs, forbear to defend a perfon, whom hia 
own default bears down, that you may be able to fupport 
one thoroughly kno\Vn, if accu&tion ihould attempt hi» 
fame. And you fhall diefend him that depends upon your 
protefHon; for while he is bittein by the tooth of male- 
diftion, do you not fmmediately perceive the dano;crs that are 
approaching you ? Fot your own affair is at ftake, when the 
adjoining wall is on fire, and conflagrations are wont to gaia 
ftrength when negledcd. 'J he cultivation of friendfliip with 
a powerful friend, is a pleafant thing, in the ideas of inex- 
perienced perfonsi-— The experienced is in fear about it. Do 
you mind your buftnefs, while your veflel is in the great 
deep, lefk the wind (hould change, and drive you back again. 
I'he p.*nfiv2 hats the chcarful -, and th« jocofe t\m fed ; the 

lively 
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By frequent obfcrvations trace. 
Him you "Wou'd recommend to grace; 
Left you anon fhouM be afham*d 
OF faults, for which another's blam'd* 
"We fome times arc deceiv'd, and raifc 
A perfon who's not worthy praiie. 
Thus chous'd, forbear to vindicate. 
Him, whofe own conduA mars his fate. 
So one well prov'd you fliall proteft,. 
If falfc accufers ought objeft. 
And fhield him confident in you ; 
If Gander's tooth bis fame perfuc. 
Perceive you not your danger too ? 
For 'tis a very near concern 
To you, wheti neighboring houfes burn, 
And flames by negligence are fed. 
And ftill are wont to get a head* 

The cultivation of cfteem 
With men in pow'r, to thofe may feem 
Defirous, who have never tried. 
But by experience is decried. 
When once your veflers under fail, 
Ply well your bufinefs, left the gale 
Shou'd fhift upon th* inconftant main. 
And drive your veflel back again. 
. The fad, abominate the gay ; 
Thcfe fcorn the children of difmay ; 
The volatile the dull fedate ; 
Idlers, the briflc and aftive hate. 

L3 
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Potores bibuli medii ne nofte Faleriii 
Qderunt porrefta negantem pocula : quamvis 
Nodturnos Junes' te formidare vapores. 
Dcme fupcrciiio nubem, plerunque modeftus 
Occupat obfcuri fpeciem, tacirurnus acerbi, 
Inter cunfta leges & percunftabcre doftos, 
Qua ratione quotts traducere leniter aevum. 
Ne te fempcr inops agitet vexetque cupido, 
Ne pavor, & rerum mediocriter utilium fpes, 
Virtutcm doftrina pafct, naturane donet : 
Quid minuat curas, quid te jibi reddat amicum ; 
Quid pure tranquillct ; honos, an dulce lucellum. 
An fccretum iter, & fallentis femita vitse. 
Me quoties reficit gelidus Digeiitia riv-us, 
Quern Mandela bibit, rugofus frigore pagus •, • 
Quid fcntire putas ? quid credis, amice, precari ? 

Prose Interpretation. 

lively diflike the fedate ; the rcniirs the afiive and - expert. 
The guzzling topers of Falernian from midnight cannot 
-abide him that refufes the offered cup ; tho' you ihould be 
upon oath, that you are affraid of the nocturnal vapours. 
Take away the cloud from your forehead ; frequently the 
modeft man has the appearance of an obfcure perfon, the 
fuent of a morofe one. Amongft all thcfe precautions, you, 
rnuft read and ienquire of the learned, by \vhat method you 
may be able to pafs your life time agreeably ; left covetouf- 
riefs, which is always poor, {hould work upon and torment 
you, left terror fliould do it, and the expedation of circunrr- 
ftances, ufeful only in a ' degree. Yoq muft confult the 
learned too, whether fcience produce virtue, or nature endow 
us with it; what leffens care; what reconciles a man to 
himfelf ; what may "put a man in perfedl tranquility, honour, 
or the fweets of profit, or a fecret paffage, and unobferved 
pat^i thro' life ? As often as the cool river Digentia, which . 
' ' Mandela, 
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They that all night will ply the glafs, 

Defpifc you, if your turn you pafs, 

Tho* with folemnity you fwear. 

You dread th* efFefts of .midnight air. 

Your forehead of its gloom uncloud,. 

For 'tis in general allow'd> . 

Too modeft men appear, as dark. 

Too filcnt, curs that cannot bark. 

In all, with which you are concerned. 
You muft confult and r^ad the learn'd, , 

Who on the proper .meafures treat, 
To make your life ferene and fweet ; 
Left greedy avVice, ever poor. 
Still make you anxious thoughts endure. 
Left fear and hope diftrad your mind, 
For tilings of an indifferent kind: 
That you may know if nature teach, 
Oi virtue be what fcholars preach. 
What leflens care,, encreafes fmiles. 
And your own confcience reconciles. 
What makes a pcrfed calm, a name. 
Or wealth, which ftill is' pleafurc's aim. 
Or life's whole paffage to fulfil. 
Thro* flowery bye-paths fnug and ftill. 
As oft as on Digentia's brink, 
Whofe cool ftreams all Mandela drink, 
A little village chopt with cold, 
Myfelf I at niy eafe behold. 
What are my fentiments, my friend,, 
.For what do you think my knees I bend ? 

L 4 
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Sitmihi, quod nunc eft, etiam minus, nt mihivivani 
Quod fupereft aevi, fiquid fupereffe volunt dii. 
Sit bona librorum & provifae frugis in annum 
Copia : ne fluitem dubise fpe penduius horas. 
Sed fatis eft orare Jovem, qui donat & aufert : 
Det vitam, dct opes : aequum mi animum ipfe parabq. 

Prose Interpretation. 

V ■ ■•»•.*.'■•■ t 

Mandela, a village chopt with cold, drinks, refrefhes m^ : 
what, O my friend ! do you think are my fentimcnts ? foi^ 
Vrhat, do you (Uppofe, I pray i May what I now pbflefs be 
rather lefs than more, that I may live my own the remaining 
part of my life, if it ihould be the will of the Gods that there 
be any remainder to come. Let me have a good coIle£tion of 
books, and a provifion for the year, that I may not fluctuate 
dependant on the hopes of uncertain time. This is enough 
to implore of Jove, who gives and takes away. Let him 
give life -, let him give wealth 5 as for equanimity I will fin4 
{bat for myfelf, - ' ^ ' * " 
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That what I have of prefent ftorc 
Be kept^ or rather lefs than more, • 
That if the Gods more life fhou'd givC| 
J may for feif lmpro\rement live, * 
With choice of the beft books to read. 
And year's provjfion for my need. 
Left I ftiouM be in fortune's pow'r. 
Dependent on th*' uncertain hour; 
Thus much is fit of Jove to pray, 
Ev'n he that gives and takes away : 
Let him long life and wealth beftow, 
1 truft from my own heart to know. 
An things that make for peace below* 
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E P I S T. XIX. 

Ad M ^ C E N A T E M. 

Pravum ijuorundam in imitandis poet arum vitiis potius 
quam virtutibus Jiudium reprebendit. 

JL Rifco fi credis, Maecenas' dode, Cratino, 
Nulla placere diu, nee vivere carmina poffunt, 
Qiiae fcribuntur aquse potoribus : ut male fanos 
Adfcripfit Liber Satyris Faunifque pbetas. 
Vina fere dulces oluerunt mane Casmoenac, 
jLaudibus arguitur vini vinofus Homerus. 
Ennius ipfe pater nunquam nifi potus ad arma 
Profiluit dicenda. forum, putealque Libonis 
Mandabo liccis, adimam cantare feveris. 

Prose Interpretation. 

. O learned Maecenas ! if you give any credit to the an- 
cient Cratinus, no verfes can pleafe, or remain long, which 
are written by water-drinkers, ever fince the mad -headed 
Bacchus afcribed the poets to be numbered with the Satyrs 
;ind Fawns. The fweet Mufes therafelves too have frequent- 
ly fmelt of wine in the morning. Homer is dete<Jied as a 
wine-drinker, by the praifes he beftov/s on wine. Father 
Ennius himfelf never fpru'ng forth to fing of arms, unlefs 
Well in liquor. I fhall order ofF the abftemious to the bar 
and judgment-feat that are placed by Libo, and will take 
away the privilege of finging from the auftere. As foon as 
ever I made thij edi<3:, the poets have not ceafed to vie with 
each other in wine taken by night, and to favour of it by 
day.— Vv^hat? if any one foould imitate Cato, rough, with' 
a rigid afpe<S and naked foot, and textur* of a fcanty gown> 
will he therefore exhibit to us the vijrtue and morals of 

CatQ? 



! 
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EPISTLE XIX. 

To M iE C E N A S. 

fie reprehends the fatfe zeal certain writers had tq 
imitate the defe£is^ rather than the perfellions of 
the poets, ' 

JL/E AR Friend, if you the lore embrace 

Of old Crarinus, in this cafe 

No verfe can laft, or charm the aw. 

Wrote by the waterndrinking fage j 

And this has been a maxim fix*d^ 

E*er fincc the brain-fick bards were mix*d. 

By Jliiber's laws injoin*d to rove 

With fawns and fatyrs of the grove : 

Hence all the miifes fweetly gay, 

pft fmell. of wine at early day. » • 

When * Homer call-d the 'grape divine^ 

He WFote his verfes by his wine y 

And Ennius, our reverend fire, - 

Wou'd not to fing of arms afpire, > 

Till for his fubje<!T: made a match 

By drink 1 therefore fhall difpatch 

The fneaking milk^-fops one and all, 
For fcntence to the judgment-hall, 
Nor will I any licence grant, 
For thofe to fmg, who whine and c^nt. 
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Hoc fimul cdixit, non ccflaverc poet« 
Nodurno certarc mero, foetcrc diurno. 
Quid ? fi quis vultu torvo fcrus, & pcdc nudo, 
Exiguseque togas (imulet tcxtore Catonem, 
Virtutemne rcpraefentet morefque Catonis ? 
Rupit Hyarbitatn Timagcnis asmula lingua, 
Dum ftudet urbanus, tenditque difertus haberi, 
Decipit exemplar, vitiis imitabilc, quod fi 
Pallcrem cafu, bibercnt cxangue cuminum, 
O imitatores ! fervum pecus, uc mihi fsepe 
Bilem, faspe jocum vcftri movere tumultus% 
Libera per vacuum pofui veftigia princcps, 
Non alicna meo prcfli pcde 5 qui fibi fidit 
Dux, regit cxamen. Parios ego primus jambos 
Oftendi Latio, numeros animofquc fequutus 
Archilochi, non res & agentia verba Lycamben. 

Prose Interpretation, 

Cato? His tongue, which was emulous of Timagenes^ 
burft with envy the man of Mauritania, while he was ftudy* 
ing to be accounted polite, and endeavoured at eloqience. 
An example liable to be imitated for faults mifguides people. 
What if I (hould turn pale by fome accident, fhould they 
drink cummin in their wine, to make their faces white. O 
ye imitators ! a fervile herd. How often the pucker you put 
yourfelves into, has moved my fpleen ! how often my plea- 
i>ntry ! I, the original, placed my free ficps on the vacant 
plain ; I have not tro<^ in another man^s traces ; he who de- 
pends folely on himfelf, as chief, commands the band. I 
was the firft that ihewed to Italy the * Parian lambicks, fol- 
lowing the numbers and fpirit of Archilochus, but not his 
matter, and the feverity of fuch words, as drove Lycambes 

• Archilochusy the inventor of Iambic ^verfesy ^as tf the ijlan4 

tQ 
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Soon as this cdift was promulg'd. 
The poets night and day indulged 
The bumpers they wou*d not abate, ■■ ■ 

What if a man fhouM imitate 
The naked feet, and furly frown 
Of Cato, with his fcanty gown ? 
Wou*d he be inftantly endued 
Witl\ Cato's worth and reditude. 
The mimic, who proposed to pleafe 
By taking oft' 'timagenes, 
With envy burft, as he in vain 
Did after wit and utterance ftrain. 

Mean imitation- foils the bafe. 
As faults are all that they can trace, 
j^s tho*, when IVe a pallid hue. 
They fhou'd take drugs to be fo too. 

mimics ! fcarce above the brutes ! 
How very frequently the fruits. 

Of that in which each bungler prides. 
Provoked my wrath, or fplit my fides ? 
A (heer original from God, 

1 ftalk'd upon the vacant fod. 
Nor in another*s footfteps trod. 
He who as leader can perform 
His part in juftice heads the fwarm, 
I firft made Italy' repeat. 
Iambics of the Parian beat. 
Formed on Archilochus, to towV 
At once in harmony and pow'r. 
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Ac, ne me foliis idttb brevioribus ornes: 
Quod timui mutare modos & carminis artem : 
Temperat Archilochi Mufam pede mafcula Sappho^ 
Temperat Alcasus : fed rebus & ordine dilpar : 
Nee focerum qugerit quern verfibus oblinat atrisy 
Nee fponfe laqueuftn famofo carmine noftit. 
Hunc ego non alio didlum prius ore, Latinis 
Vulgavi fidicen. juvat immcmorata ferentcm 
Ingenuis oculifque legi, manibufque teneri. 
' Scire velis, mea cur ingratus opufcula leftor 
Laudet, ametquedomi, premat extra limen iniquus ? 
Non ego ventofse plebis fufFragi;a Vcnor, 
Impenfis coenarum & tritas mtinere veftis?. 
Non ego nobilium fcriptorumi auditor & ultor^ 

Prose Interpretation^ 

to deftrudion. And left you Oiould therefore think irie otHf 
worthy of the leffer leaves for my crown^ becaufe I wa^ 
affraid to alter the meafure and ftru6lure of the verfe ; the 
manly Sappho, with the feet of her inventing, tempers th« 
mufe of Archilochus. Alcaeus too correfis him, butdiflFerenfr 
in matter and difpofition ; nor does he feek for * father-in- 
I'dWj whom he may befpatter in virulent verfe, nor by his' 
fcandaious lampoon, ties the rope for her that was betrothed 
to him. This man have I, the Roman lyrift, publifhed to* 
the people of Italy, unmentioned by any other tongue. It 
delights me as I am introducing things, hitherto uncommu- 
nicated, both to be read by ingenuous eyes, and to be held in^ 
ingenuous hands. ^ Would you know why the ungrateful rea* 
. der approves, and is fond of my works at home, but when 
but of my threfliold is for fuppreffing thsm ? I anfwer, I do 
not hunt after the fufFra^es of the capricious mob, at the ex- 
pence of fuppers, and the gift of caft-ofF garments.^ I do 
not condefcend to court the grammatical tribes, and poetic 
huftings, as an auditor and replicant of the Noble Writers. 

Hence 
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But not purfuing of his fcheme. 

To kill my brother with my phlegm i 

And left I fliou'4 from Rome receive 

A crown that fparing critics weave, 

Becaufe I fear'd to undertake 

The changing meafure of his make : 

There's Sappho, writing like a man, 

Correds and variegates my plan ; 

Alcseus too ■ ■ -but all the while 

Diverfe in numbers and in ft:ilc. 

Nor docs he now unto his fhame. 

Seek his ftep-father to defame, 

Nor ftrangle, in poetic wrath. 

The maid to whom he pledg'd his troth : 

Him, who was never known before, 

I harp'd upon the Latian fliorc : 

For 'tis my pleafure to be new, 

And read by an ingenuous few. . 

Now wou*d you know the real caufe. 
My readers give me fuch applaufc. 
Fond of my arch-inftru£tive tomes, 
When fung within their private homes 5 
But foon as e'er they quit their place 

Degrade me this is then the cafe. 

To count the fuffrage of the mob, 
I ever thought too mean a job, 
By treating them with dainty fare. 
And rags and tatters for their wear. 
I hear no writings of the great. 
Nor in revenge my own repeat 5 
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Grammaticas ambire tribus & pulpita dignor; 
Hinc illae lacrymae. fpiffis indigria theatris 
Scripta pudct recitare, & ncigis addere pondus i 
Si dixi, rides, ait : & Jovis auribud iftal 
Servas. fidis enitn manare poetica mella 
Tc folum, tihi pulchei*. A'd haec ego naribus uti 
Formido, & lu6tantis acuto ne feccr ungui, 
Difplicet ifte locus, clamo, & diludia pofco. 
Ludus enim genuit trepidum ccrtamen, & iram : 
Ira truces inimicitias, & funebre bellum^ 

Prose Interpretation.', 

Hence fpring thefe invidious teatfi^. If I haVe fai(f at any tlmeV 
'^ I am afliamed to reconcile my Writings to the crouded 
^^ theatres, 2^ unworthy of fuch an honour ; and to add an 
•* air of importance to trifles." You are in eft, fome on6 
fays, and referve thefe fine things for the ears of our Jupiter^ 
(Auguftus) for you have the vanity to think, that you alone 
can caufe the poetical honey to flow } a prettv fellow in your 
own conceit. At this I am afFraid tamake u(e of my nofe, (io 
deridey according to Bond) and left I be wounded by the nails- 
of my antagonift, I cry out, '« this place difpleafes me ^* 
and I demand a ceflation of arms. For mock-fighting ha^,< 
before now, begot a real combat and -wrath, wrath croO- 
calamities and deadly war. 
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Nor do I hie me to the fchools 

Of thole, that teach the grammar-rules* 

Hence all this grievance — if I fay, 

I am afham'd my wbrthleis lay 

In crouds thentric^ to recite ; 

As tho' I wou'd to things fo light 

A thought of dignity and weight 

In rank prefumption arrogate. 

At us (fays one) your honour fneerf^ 

Preferving for celeftial ears 

Your poetry— —for you diftill 

Alone, it fcems, the hodcy'd rill j 

A perfon in your Own fweet eyes. 

Extremely beautiful and wife. 

At taunts like thefe, I do not dare 

To let my nofe have too much air. 

And left their rftails my (kin deface, 

1 cry, I do not like this place. 

And beg a truce ^for gamefome jell 

Brings on a trial, who is beft , 
Then emulation furthers ftrife. 
And THAT ill-blood} and lofs of life, 



M 



f&2 <^tt6ftA¥ll ftACCt ^PIStOLAlttiM. L. 1. 



E P i S T. XX. 

Ad L I B R V M Suum. 

V Erfumniim lanumque liber fpeflarc videris : 
Scilicet ut proftes Sofiorum .pumice mundus, 
Odifli claves, & grata figilla pudico: 
Faucis oftendi gemis, & communia laudas. 
Non ita nutritus. fuge quo difcedere geftis. 
Noh crit emiflb reditus tibi. Quid mifer cgi ? 
Quid volui ? dices; ubi quis te lasferit, & fcis 
In breve te cogi, quum plenus languet amaton ^ 
Quod (i non odio pbccaotis defipit augur, 
Charus eris Roma^, donee te deferat astas. . 
ContreAatus ubi manibud Ibrdefcere vulgi 
Cceperis, aut tineas paftes taciturtius inertes. . 

pRodE Interpretation. 

O iny book 1 you feem to hxk forwards to Vertumniis 
and Janus, to the end that you nuy be expofed to fale, 
after you are macle neat by tne pumice-ftone of the Sofii. 
You hate keys and feals, that are acceptable to a modeft 
volume: you murmur, that you are (hewn only to a 
few, and praife the public, not educated with that intent. 
Hafte whither you are defirous of going. There will not be 
any returning for you, when you are once fent abroad. 
Anon, you will fay, •* Wretch, that I am ! what have I 
«* done!" When any one fhall have offended you, and 
you undcrftand that you are (helved into a nook, when the 
fated admirer is grown fqueami(b. But if my anger is not at 
fault, thro' dcteftation of the offender, I prophecy, that 

yott 
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EPISTLE XX. 



To his Book. 



1 OU fcem to caft, my vent'rous book^ 
Towards the town a wifliful look. 
That thee the chapmen may demand. 
Where Janus, and Vertumnus ftand j 
When polifh*d by the binder*s art.-i ■ » 
Both keys and feals, with all your heart, 
You hate, and every thing refufe 
Which all your rtiodeft volumes chufe. 
You grudge that you ^rp ftipwn to fcvf, 
Defirous ot the public view, 
On other principles compiled . ■ 
Away then, fincc you are fo wild— 
When once fet off theit's up return-^ 
Soon Ihall you fay with much concern-r- 
Ah ! wretch, what wou'd I, when your prid? 
Is by fome reader mortified. 
And in fome narrow nook you ftick. 
When curiofity is fiek^ 
But if the augur do not dream. 
In wrath for this your defpVatc fchemc j 
At Rome you'll be a welcome gucft, 
A^ long as you are new at leaft. 
But when all dirty you become. 
In witnefs of the vulgar thumb, 
i M z 
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Aut fugies Uticam, aut unftus mitteris Uerdam. 
Ridebit monitor non cxauditus : ut illc. 
Qui male parente'm in rupes protrufit afellum 
Iratus, quis enim invitum fcrvare laborct ? 
Hoc quoque te manet, ut pueros elementa docentem 
Occupet extremis in vicis l^alba feneftus. 
Quum tibi fol tepidus plures admoverit aurcs. 
Me libcrtino n^^tum patre, & In tenui re 
Majorcs pennas nido extendifle loqueris : 
Ut quantum generi demas, virtutibus addas. 
Me primis urbis belli placuifle dbmique : 
Corporis cxigui, precanum, folibus aptum : 
Irafci celerem, tamcn ut placabilis eiTem. 

Prose Interpretation. 

you will be held precious at Rome, until the iilea of novelty 
forfake you ; that is, when you (hall begin to grow dirty, 
thumbed by the vulgar, or ihall in filence feed the lazy 
moths; or fhall fly to Utica, or be fent all greafy to 
Ilerda. The advifer, that was not attended to, fhall 
laugh : as he, who in ■ wrath, threw a diibbedient afs 
upon the rocks ; for who would preferve any thing againft 
its will ? This fate likewife too awaits you, that faulter- 
ing dotage fhall feize upon you in the fartheft fbcets, to 
teach the boys their rudiments. When the warm fun fhall i 

have brought to you more hearers, you will mention, that 
I who had a free'd-man for my father, and am in mean 
circumftances, have flretched out my wings too larg^ for 
my neft; in fuch manner, however, that as much as 
you take away from my birth, you may add to my perfonat 
virtues^ viz. that both in the war, and at home, I was 
acceptable to men of the firfl rank in the ftate ^ of a little 
fize, as to my body, prematurely hoary, fit for enduring 
heat J quick to be angry, but in fuch wife as to be eafily 
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Or groveling book- worms you muft feed. 

Or for us Ucica ihall fpetd j 

Or bundled up in packthread chain, ; .r /;., j 

Be fent a tranfport into Spain. 

The good advifer, all the while. 

To whom you gave no heed, will fmilc : ' 

As he who from the mountain threw ' , 

The fulky afs, that wou*d not do 

His bus'nefs *' then go down the hill— 

** Who*d fave an afs againft his will." 
This deftiny too muft remain— 
Thee faultring dotage (hall detain 
About the city-fkirts to teach 
The boys their rudiments of fpeech. 
And when the fervency of day 
Brings you more hearers, you muft fay. 
That poor and meanly born at beft, 
I fpread my wings beyond tny neft. 
And what you from my birth fubftraft. 
You for my virtues muft exaft ; 
That peace or war, I ftill was great. 
With the firft pillars of the ftate, 
Short-fi^'d, and prematurely grey, 
Formed for th' intenfity of day. 
With paflion ev'n to phrenzy feiz'd. 
But very eafily appeas*d. 
If any perfon by the bye 
Shou'd afk how old I am, reply, 

-M 3 
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Forte tneum fi quis te percunftabitur evpm, 
Mc quater undcnos kiat impleyiffe Dtccmbrcs, 
CoUegam Lepidum quo duxit Lollius anno. 

Prose Interpretatiok. 

appeafed. If haply any one (hould afk jrou of my age| 
let him underftand, that I fulfilled four times eleven De- 
cembers that year in which LoUius had Lepidus for hi« 
f:ollcgue» . 
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That when the fafces were aflignM, 
To Lepidus and LolHus join*d, 
I was full out, and fairly told. 
Four times eleven Decembers old. 
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LIBER II, 
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E P I S T. I. 

Ad AuousTUM. 

^ueritur de pravo Romanorum fua ^iatis judieio^ 
^pemata i veU0ate ^immfium^ & ncvg^ won ob 
aliud quam quod nova ejfenty faftidientium. 



U M tot fuftineas & tanta negotia folus \ 
[talas armis tuieris, jnori jju^ orfqa, . . 
tcjgibos cmtndcs: in puWica x6ihmoda pecccm," ' 

Prose Interpretation.' 

O Caefar I while you alone fuftaln fo many and momen- 
tous concerns ; while you defend the ftate of Italy with your 
arms, and adi#rn it with laws refpedting morals, and correct * 
^ith oxdifiances, I (bould offend againft the common utility^ 

were 
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EPISTLE I, 

To Augustus. 

■He complains of the depraved tafie among ff the Romans 
of bis iimej who efiimated the merit of poems by their 
antiquity^ and defpifed modern ones^ for no other rea^ 
fin than that they were modem. 

M I N C E you alone fuflain the ftatc^ 
Midft things fo various and fo great. 
And while your arms our coaft defend. 
To moral pulchritude attend. 
Correcting us with wholefome laws, 
Twere fin againft the common caufe 



172 Q:,HORA*TII FLACCI EPISTOLARUM. L, 2. 

Si longo fcrmonc morer tua tempora, Csefar. 
Romulus, & Liber pater, & cum Caftorc Pollux, 
Poft ingentia fafta, deorum in templa reccpti, 
Dum terras hominumque colunt genus, afpera bella 
Componunt, agros aflignant, oppida condunt ; 
Ploravere, fuis non relponderc favorem 
Speratum mcritis. diram qui eontudit hydram, • 
Notaque fatali portenu labore fubegit, 
Comperit invidiam fupremo fine domari. 
Urit enim fulgore fuo, qui prasgravat artes 
Infra fe pofitas : extindus amabitur idem. 
Prasfenti tibi maturos largimurhonores, . 
Jurandafque tuum per nomen ponimus ara$» 
Nil oriturum alias, nil ortum tale fatentes. 
Sed tuus hie populus, fapiens & juftus in uno. 

Prose In t er prbt ati on, 

• • • • . 

were I to detain your precious time with a long harrangue, 
Romulus, and father Bacchus, and Pollux, together with 
Caflor, after prodigious atchievements, received into the 
temples of the Gods, while during life they are cultivating' 
the earth and human nature, make up cruel wars, appoc- 
tionate lands, build cities, bewailed, that the expe&ed favour 
did not anfwer tKeir merits ; even he, who crufhed the horri- 
ble Hydra, and fubdued thofe welUknown monfters by his 
labour, decreed of the fates, found that Envy could be tamed 
by the laft extremity alone. For he who bears down upon 
the arts that are placed beneathhim, galls the artifts with his 
refulgence ; but the fame man, when dead *, (hall be loved. 
As for thee, we give you mature honours even while you are 
prefent amongd us, and^ place altars where oaths are taken by 
your name, confefling that nothing equal to you is about to 
arife in any other country, or has arifen. But this people of 
yours, wile and juft in this one particular, viz. by preferring 
you to our own leaders, by preferring you to thofe of Greece, 

* J^itKe/s Shakesteak, Milton, c/r^ Butler. 

by 
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Was I to pen a tedious ftrain. 
Thy time, Auguftus, to detain. 

Rome's Founder, Bacchus, and the feed 
Of Leda, men of might indeed. 
And for their works in heav'n receiv'd. 
Yet while on earth conjointly griev'd. 
That human favour, human fame. 
By no means anfwer'd to their claim. 
As cultivators of mankind. 
That fpecial property aflign'd, 
And cities built, and lands difpos'd. 
And finally diflenttons clos*d. 
The man that brought the Hydra down. 
And beafts of horrible renown 
Subdu'd by his predeftin'd toil, 
Found yet their was a foe to foil, 
Ev'n Envy, whofe infernal blaft 
Cou*d not be worfted but the laft. 
He galls, whofe merits overbear 
The puny wits, with luflVous glare. 
Hated while he retains his breath. 
And lov'd for nothing but his death. 

To YOU, tho* with us, we beftow 
The full-blown honours, as they grow. 
And to your name thofe altars rear. 
Which men upon their oath revere, 
Con^flTmg that a man like thee. 
Nor has been, nor again fhali be. 
But here your people wife to own 
The truth, in this one point alone. 
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Te noftris ducibus, te grajis anteferendo, 
Ca^tera nequaquam fimili ratione modoque 
^ftimat : &, nil! qua? terris^ femota, fuifi}Ub 
Temporibus defundta videt, faftidit & odic. 
Sic fautor vctefum, ut tabuJas pcccarc vetan(!es, 
Quas bis quinque viri fanxerunt, foedera regu^mf 
Vel Gabiis vel cum rigidis asquata Sabinis, 
Pontificum libros, annofa volumiha vatum^' 
£)i(^itet Albano Mufas in monte loquutas. 
Si, quia Grscorum funl antiquUTiitia qqa^quief 
Scripta, vel optima, Romani penfantur ea<fem 
Scriptorcs trutina ; non eft quod multa kxjuamur y 
Kil intra eft oleara^ nil extra eft in nuce durr. 
Venimus ad fummunfi fortunas : pingimus, atquef 
Pfallimus, & luftamur Achivis doftius uniflis^ 
Si meliora dicSj ut. vina, pocmatta rcddit ; 
Scire velim, pretium chartis quotas arfogat annus 
Scriptor abhinc annos centum qui decidit, inter 
Perfeftos vetercfquc refcrri debet ? an inter 
Vlles atque novos ? excludat jurgia finis. 

pRosB Interpretation. 

by nof means efitmate other matters in thte fame degree of 
reafon, and the like manner^ and n^ufeates and deteifts other 
excellencies, unlefs it fees them removed from their own ter- 
ritories, and defunft from their own times : fo much a favourer' 
of the ancients, th;jt it contends the Mufes then>(elve5 dic- 
tated in the Alban mountain t the tables forbidding to fin, 
which the ten magiftrates authorized, the leagues of the 
kings made upon equitable conditions with the GabK, of 

f TJbeJe tijoelve tables containing ai it *werei the *tuh.ole body of the 
komanla'wsj lAjere ivriiten in tie three hundred find /econd year of 
RomCf and in the follonjoing publicly propofed by the Decem'virii ivbo 
th^t tivo yean adminijlered the public, in thf place ofConfuU^ Li VY . 

rigid 



Epiftle f . tiittn^tLti Of itoitAC«. i/S 

(Thtft k to t>lace yo«r ttiatchlefs fame 

Above erach Gmk Md RMfian name} 

Cannot be msaide at any rate, 

Thus other things to efttmate, 

And ftill their fmilt venom fpawn. 

On all that are not dead and gone : 

Such favourers of dufty Ihelves, 

They ivill affert the Nine themfelvcs. 

Upon mount Alban did ordain ( 

Thofe tables that the laws contain ; 

The leagues our antient monarchs made. 

With neighbours for their mutual aid. 

The PontifF*s rolls, and each record 

The Angurs College keeps in ward. 

If, as theoldeft Greeks are befl:^ 

You fay the fame thing of the reft 

And prove our writers by that teft ; 

Your tongue at once all truth difowns. 

Nuts have no Ihells, nor olives ftones. 

We've reached the higheft pitch in arts. 
In painting, mufic, .fliew our parts 
And wreftlfc cleaner on the ftage 
Than aftive Greeks, in any age. 

If keepiiig to a certain date. 
Like wine one's poems meliorate : 
I fain wou*d know the very year 
That makes this fage*deciIion clear. 
Who died an hundred years ago. 
Is he an ancient good or no ? 
Or muft he rather be referred. 
And fcorn'd amongft the modern herd. 



176 0. HORATII FLACCI EPI»TOLARUM« L.2^ 

Eft vetus atquc probus, centum qui pcrfick annos^ 
Quid ? qui dcpcriit. minor uno mcnfc, vel anna/ 
Inter quos rcferendus erit ? vctcrcfnc poetas ? 
An quos & prajfcns & poftera refpuet aetas ? 
Ifte quidcm vcteres inter ponetur honeft^. 
Qui vel menfc brcvi, vd toto eft junior anno. 
Utor permifTo, caudaeque pilos ut equina^ 
Paulatim vello^ detho unum^ demo etiam unum : 
Dum cadat elufus ratione ruenti^ acervi. 
Qui redit ad faftos & virtutcm seftimat annis, 
Miraturque nihil nifi quod Libitina facravit. 
* Ennius, & fapiens & fortis, & alter Homerusy 
Ut critici dicunty Icvitcr curare videtur. 
Quo promiffa cadanc & (omnia Pythagorea. 

Prose iNTEHPRSTATiorr* 

tJgid Sabines, the books of the prtcfls, and the old volumes 
ot the prophets. If becaufe all the writings of the Greeks, 
which are the mofl ancient, are alfo the beft, the Roman 
writers to be put in the fame fcale, there is no reafon for mul- 
tiplying words, wi mufi give up euiry thingy there is no kernel 
in the nut, and no ftone in the olive. We have arrived at 
the higheft degree o£ fuccefs^ we paint and play upon the 
harp, and wreftle with mbre fkill than the anointed Grecians. 
If time renders poems better, as it does wine, I would fain 
know what year exacts a' pried for writings. The author 
that died an hundred years^ ago, i» he to be referred to thb 
perfect and anticnt, of to the mean and modern ? Let a cer- 
tain determination exdude all wrangling. He then is an an- 
cient and fair author^ who has compleated an hundred yeark. 
What of him tho', who departed younger by on^ month or 
year, amongft whom fliall he be reckoned, the old poets, or 
fuch as both the prefent and future age ftfall rejed ? He truc- 
ly, (you will fay) may be ranked amongft the ancients 
honeilly, who he is junior only by one month, or even- a' 

• Ennius et fapiens Euphotbuset aktr Uomerus^ Lucill. Frag. 

whole 
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Here fomething pofitive will fuit, 

To put the matter paft difpute — 

Well he's an ancient true and good. 

Who for an hundred years has ftood : 

But what for him do you deicde 

Who month or year his junior dy'd ? 

Him will you condefcend to place, 

Amongft the vct'ran's in this cafe. 

Or fuch as are condemned to feoff 

Both now and many ages off? 

Him then you fay, we may be bold 

In honefty, to rank as old 

Who did the junior depart 

One month, or year— with all my heart-^-* 

From your eoneeffions if you pleafe, 

1 pull the tail off by degrees. 

And certainly fhall dock the mare 

If once I work it hair by hair. 

Till like an heap that falls to ground, 

I my opponent (hall confound. 

Who to the almanacs adheres. 

And reckons eminence by years; 

And nothing will applaud at all 

But trophies from a funeral. 

Ennius th* ingenious and the ftrong, 
A fecond Homer for his fong; 
(As critics eftimate the bard) 
Seems now but lightly to regard 
His dreams, of what (hou'd come to pafsj 
And figments of Pythagoras. 
.-^oL. IV. N 



l/S <U HORATII rLACCI EPISTOLAKUM. L.lr 

Nasvius in manibus non eft, & mentibus ha&ret 
Penc receiis. adco fandum eft vetus amne poema. 
Ambigitur quoties uter utVo fit prior, auferc 
Pacuvius do6):i famam fenis, A£bius alti : 
Dicitur Afrani toga convenifle Menandro: 
Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi: 
Vincere Caecilius gravitate, Tercntius arte. 
Hos edifcit, & hos arAo ftipata theatro 
Spedlat Rotnapotens : habethos numeratq; poetast 
Ad noftrum tempus Livi fcriptoris ab aevo. 
Interdum vulgus reftam videt^ eft ubi peccat. 
Si veteres ita miratur, laudatque poetas, 
Ut nihil anteferat, nihil ill is. comparet; errat. 
Si quasdanv nimis antique, fi pleraque dure 
Dicere credit eos, ignave multa, fatetur : 

Frose Interprbtatio n. 

whole year. I malce ufe of your conceffions, and by Iittle# 
and httle I pluck away, *as the hairs of the horfe^s 
tail *, I take out firft one and then another, tfll he falls to no- 
thing, eluded upon the principle of a wafting beap, who haft 
recouife to the annals, and eftimates merit by years, and ad- 
mires nothing, fave what Libitina has confecrated^ EnntuSf 
both wife and brave, and a fecond Homer, as the critics call 
him, feems now lighdy to regard what may be the ifllie of 
his ptomifes and Pythagorean dreams. Naevius is not handed 
about, but adheres to our nunds almoft frcfh, fo faci^ is 
every ancient poem# As often as it is queftioned, which is^ 
preferable of the two, Pacuvhis bears away the reputation oi 
a learned man; A6Uus of a fublime one. The comic drefi* 
of Afranius is faid to have been fuitable to Menander : Plau- 

* Alluding to the ftory tf Sertorius' in Plutarch, tvho ha^^g am 
9ccafim to Jhe'w the preference of fiill to main ftrengtb, fet a ftronf 
man to one horfe^i tail^ and a *weaJk one to that of another • The for* 
mer attempted in fvaiu to pull it off all at 99cip hut the- 'weak one fuc 
aeded hy going to work graduallj* 

CM 
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Nseyius, aUho* he be mot read. 

Is fr?fli in every peribn's head. 

All ancient verfc is held fo dread. 

When critic defputants conteft. 

Which of the poets is the beft. 

* Pacuvius is for learning prais'd. 

And Accius rcckoti'd great and rais'd % 

Afranius all the town admit 

His gown wou'd oil j^lenandcr fit* 
Plautus ftill keeps each {ketch in riew^ 

Sicilian Epicharmus drew : 

Ccecilius did in weight excels 

And Terence i^n conducing wtfll. 
Thefe niighty Ronie by heart has got. 

With th^fe cr^m'd theatres are hot. , 

Thefe are the poets of the ftage 

Fromf Livius to the prefent age/ 

Sometimes the populace are right* 
3onf^eU(nes remote from reafon quite. 
If poets of the former days 
At fuch a rate th' admirers praife^ 
So that they nothing will prefer 
Or ev'n compare with them, they errj 
If they but fairly wou'd confefs. 
Some things are in too ftale a drels. 
Mod lines put down too harfh and rough, 
And many crraac idle fluff, 

• Ermius his nephe-Wy hy his fifter^ horn at Brundu/ium* 
\ Livius Andronicus, 

N 2 
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Et fapit, & mccum facit, & Jove judicat aequa. 
Non cquidem infeftor, delcndaque carmina Livi 
EiTe reor, memini qose plagofum mihi parvo 
Orbilium diftare : fed emendata videri, 
Fulchraque & exadlis minimum diftantia> miror. 
Inter quae verbum emicuit fi forte decorum, & 
Si verfus pauIo concinnior unus & alter, 
Injuftc totum ducit venditque poema. 
Indignor quicquam reprehendi, non quia crafle 
Compofitum, illepideve putetur, fed quia nuper: 
Nee veniam antiquis, fed honorem & premia pofci* 
Redte necne crocum florcfque perambulet Atta^ 
Fabula, fi dubitem, clamcnt perirffe pudorem 
Cunfti poenc patres, ca quum rcprehenderc coner. 
Quae gravis -Slfopus, quae doftus Rofeius egit : 

Prose Interpretation*, 

tus to difpatch bufinefs after the manner of the Sicilian Epi-* 
charmus ; Cfeciliu* to excel in gravity ; Terence in art 
Thefe powerful Rome gets off by heart, and thefe (he is a 
fpedlator of, croudfed in the narrow theatre 5 (he efteems thefe, 
and numbers them as poets, from the age of LiviusAndroni- 
cus to our own time. Sometimes the vulgar difcern right, 
there is, when it blunders. If it admires and praifes the an- 
cient poets in fuch wife, that it will prefer nothing, compare* 
nothing to thenar ^t is mi(lalcen% If it fuppofes, that they 
exprefs certain things too obfoletehr, if the moft part ha^y, 
if it owns they fay many things idly, it both is wife, and of 
my opinion, and judges with the approbation of Jupiter. 
For my part, I do not fo far detraft, as to fuppofe that . the 
verfes of Livius ought to be fuppre(&d, which' r remember the 
flogging Orbilius to have di&ated to me, when a littte boy, 
but I am aftonifhed, that. they ihould appear to any one cor* 
te& and charming, and within a trifle of being perfed; 
amongft which, if by chance a beautiful word Ihine out, and. 
if a verfe or two be a little neater than orduiftiy^ it unjuftly 

publiihe^ 



Epiftle I. THE EPISTLES OF HORACE. j8l 

Then arc they wifemen, and agree 
With what is very truth — and me. 
I do not for * my part devote 
To filence, all that Livius wrote, 
"Who when a boy, that flogging cull 

Orbilius hammered in my fkuU, 

» 

But am aftonilh'd they appear,. 

To any beautiful and near 

To finifh'd— — — for 'mongfl: many lines j 

If but one bright expreflion fliines. 

And midft the lamentable whole. 

One verfe or two harmonious roll. 

In every righteous man's dcfpite 

It carries off th* edition quite. 

'Tis wrath — when works they difcommend. 
Not that they're ftupid or ill penn'd, 
But merely for their modern date : 
And for the ancients 'arrogate. 
Rewards and reputation too. 
When pardon barely is th^ir due. 
Shou'd a man quedion in this age 
If Atta tread the f eflcnc'd ftage 
With grace or not, our fires wou'd roar 
That modefty is now no more, 
Thofe parts by me to be difdain'di^ 
Whence grave Efopus glory gain'd, 
And which learn'd Rofcius too fuftain'd. 

• Here Horace dtjfents from Cicero y <wbo tells us that the conudies 
of this perfon nuere not <worth a fecojid reading* 

f The Roman theatre <was fprinkled with /aJron-'Wf^ter for tk% 
fifrejhment of the audience* 
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Vel quia nil reftum, nifi quod placoit fibi, ducunt ; 
Vel quia turpe putant parere minoribus, <& quas 
Imberbes didicere, fencs perdcnda fateri. 
Jam faliare Numae carmen qui laudat, & illud. 
Quod mecum ignorat, folus vult fcire videri ; 
Ingeniis non ille favet plauditque fepultis, 
Noftra fed impugnat, nos noftraque lividus odit. 
Quod fi tarn Grascis novitas invifa fuiffet, 
Quam nobis, quid nunc effet vctus ? aut quid haberct 
Quod iegeret tereretque viritim publicus ufus ? 
Ut primum pofitis nugari Graecia bellis 
Coepit, & in vitium fortuna labier asqua. 
Nunc athletarum ftudiis, nvmc arfit equorum ; >. 
Marmoris, aut eboris fabros, aut asris amavit ; 
Sufpcndit pidla vultum, mentcmque tabella : 
Nunc tibicinibus, nunc eft gavila tragqedis ; 
iSub nutrice puella velut, fi luderet infans. 
Quod cupide petiit, mature plena reliquit. 

Prose Interpretation. 
publiflies arid fells the whole poem. I am in wrath that any 
thing fliould be found fault with, hot becaufe it is thought to 
be put together in a bungling manner, and without clevernefs, 
but becaufe it is done lateilyj jior excufe to be foudit after foi^^ 
the ancients, but even honours and rewards, if I fhould 
make a doubt whether the comedy of Atta tread theftage, 
ilrewed with fafFron and other iflowers, decfemly, or not, a^ 
moft all the feniors would cry outj that I had lof| all modefty ; 
who fhould undertake to reprehend thefe parts, which the 
grave Efopus and learned Rofcius a&ed, either becaufe they 
hold nothing right, but "Vhat has' pleafcd themfelves* or be- 
caufe they think it a ihameful thing to be guided by their 
juniors, and acknowledge that fuch poems, which when 
youths they leariied, fliould be deiiioliflied in their old age; 
^'ciy J^e that praifcs that verfe, which Numa made for th^ 

Saljaiw 
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Becaofe they chink, there's nothing right 
But which is pleafing in their fight. 
Or that they hold thcmfclvds difgracc't 
If once their juniors fet the fafte^ 
And that ivhcn young (they muft allow) 
They learnt, what they fhou*d cancel now. 
Who Numa*8 Salian hymn wou'd praife 
And fuch ftrange ftufF, which now a days 
Cannot be underftood, when read. 
Does not fo much applaud the dead. 
As his invidious taunts he fhowVs 
On us and every thing of ours. 

But if in Greece new things had been 
Thus odious, how fhou*d we have feen 
One ancient, how had they remained 
With which Wfc all are entertained ? 
When firft upon a genVal peace 
They Icarn'd to play the fool in Greece, 
And into luxury to Aide 
By fortune favVing wind and tide. 
Now wreftlers, now the race alone. 
Now works in iv*ry or in ftone. 
Now bufts, now pidbures were admir*d 
Thro* which the very foul tranfpired. 

Now were they fond of pipe, now plays 
Full of thofe wild infantine ways, 
Like little miflcs when they're nurft 
Soon flighting what fopleas'd at firft. 
Nought fweeten'd and nought made them four 
But had mutations every hour. 

N4 . 
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Quid placet aut odio eft, quod non mutahilc credas ? 
Hoc paces habucre bonse ventiquc fecundi, 
Romae dulce diu fiiit & folennc, reclula 
Mane domo vigilare, client! promere jura : 
Cautos nominibus certis expendere nummQS, 
Majores audire, minori dicere, per quae 
Crefcere res poflet, minui damnofa libido. 
Mutavit nientem populus leyis, & calet una 
Scribendi ftudio. pueri patrelque feveri 
Fronde conias vindti coenant, &; carnoina di<5tant, 
Ipfe ego, qui nqllos me affirrpo fcribere yerfys, 
Invenior Parthis mendacior, & pnqs ojtQ 
Sole, vigil calamum & chartas Ssn; feripia pofcq. 
Navem agere ignarus navis timet : abrotonum agro 
Nonaudet, nifi qui didicit, dare ; quod mediocrum eft, 
Promittunt medici : traftant fabrjlia fabri. 
Scribimus indodi dodbique poemata paflim. 
Hie error tamen & leyis hsec infania quantas 

Prose rNTERPRETATION. 

Salians to dance to, and what he, together with me is totally 
ignorant of, would alone pre|:ei)d to know. . Such an one 
does not- fo much favour and applaud the buried geniufes, as 
he attacks the poems of this age, and invidious hates both iis ' 
and ours. But if novelty hac) b<?en equally odious to the 
Grecians as it is to us, what by this time would have been 
ancient? or what would the public cuftomers have, that they 
might read and wear it out man by man i When Greece firft 
began to trifle, the wars being compofed, and Aide backwards 
into vice by the favour of fortune j one while fhe was hot 
upon the practices of the wreftlers, another while upon horfes, 
was in love with the ariifts in marble, or ivory, or braf$. 
;^he hqng up both the afped and foul in a painted tablet j now 
fhe rejbiced with pipers, now with, tragedies, as though a fe- 
male infaat fhould play \ind?r the care of a nurfe, quiukly 

fatiated^ 
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Such were the things that peace cou'd do^ 
^nd all the profp'rous gales that blew. 

In Rome it was in much repute. 
And })eld a pleafant taik to boot, 
Retimes each morning to be found ^ 

And to a client laws expound ; 
Cafh with great caution to put out ^ 
To be attentively devout 
f o hear the old — the young dire£t 
How wealth may grow and luft be check*d. 

Light fafhion now has chang'd our mind. 
All arc to yerfc alone inclined. 
Each l^oy and rigid elder's crown'd 
With bays, and as the cup goes round 
At fupper will their lines rehearfe — 
Ey'n I, who fwear I make no verfe. 
Am found a Parthian to oiftlle. 
And e'er the Sun's a fecond high. 
Call for my ink with cjuick demand. 
My pen, my paper and my ftand. 
A man that knows not how to fleer 
A fhip, will fuch an office fear ; 
No oae with drugs the fick will aid 
Who was not 'prentice to the trade— 
They're dodlors who the arc profefs. 
Smiths ufe their hammers with addrefs, 
But wits or blockheads, wrong or right. 
We one and all muft verfe indite 

But yet this error in degree 
T|iis tinfture of infan^ty 



% 
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Viitatcs habeat, fie collige. vatis avarus 
Nan temere eft animus : verfus amat, hoc fhidetunum 
Detrimenta, fugas fervorum, incendia ridet : 
Kon fraudem focio, puerove incogttat uUam 
Ptpillo : vivit filiquis & pane fecundo : 
Militias quanquam piger & mains, utilis urbL 
Si das hoc, panris quoque rebus magna juvari ; 
Os tenerum pueri balbumque Poeta figurat : 
Torquet ab obfcoenis jam nunc iermonibus aurem : 
Mox etiam pedfcus prasceptis format amicis^ 
Afperitatis & invidiam corredor & irac : 
Refte fada refert : orientia tempora notis 
Inftruit exemplis : inopem folatur & segrum, 
Caftiscum pueris ignara puella mariti 
Difceret unde prcccs, vatem ni Mufa dediflet ? 
Fofcit opem chorus, & prasfentia numina fentit : 
Ccdeftes implorat aquas doda prece*blandus : 

Prose Interpretation. 

fetiated, {he defpifed what juft now fhe with ardency defired. 
What pleafes,|or difgtiftsy which one may not eqfily uippofe to 
be changeable I This^ cSeSt had many an happy peace, and 
the favouring gales of fortune. At Rome, for a long time, 
it was an agreeable and cuftomary thing to wake with the 
houfe open in the inoroing, to expound the laws to a client, 
tQ place out money with caution under fufficiept names, to 
hear fuperiors, to didate to thofe beneath thetn fucb things, 
by means of which, one's eftate might be augmented, one'^ 
evil concuptfcence be abated. The capricious people have 
changed their mind, and now is inflamed with the fingle incli- 
siation to write : our boys and rigid old men fup, and didate 
veries, with the hair bound vnth the laurel-leaf, I myfelf, 
who affirm that I write no verfos at all, am found more a liar 
than a Parthian, and wakeful before the fun-rife, demand my 
pen, and papers, and deik. He that is ignorant to work a 

ihip^ 
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How much the virtues it can fcrvc 
Pleafe in this manner to obferv^. 
The poet feldom on the whole 
Has got an avaricious foul^ 
Verfe is his ftudy and delight — 
At detriments of fire and flight 
Of fervants he fecurely fmiles, 
By craft no neighbour he beguiles, 
No pupil of his truft, as fed 
On homely hufks and lecond bread : 
Tho' flow and ufelefs in the war, 
Rome's weal is that he's ever for, 
^nd if you'll grant me this withal 
That great things are upheld by fmall. 
The infant's mouth the poets ftame. 
And tune their language lifping — lame. 
Weans from bad words their cars betimes 
With friendly cafe their heart fublimes 5 
Correfts their rudenefs, all the feeds ^ 
Of envy qr of paflion weeds ; 
Records good ddions with the pen 
And in the lives of glorious mefi 
Jnftrufts hereafter, to the poor 
And weakly gives a gentle cure, 
^ow fliou'd good boys and girls regard 
Their pray'rs, had heav'n denied a bard ! 
The chorus for heav'n's aid applies 
And feels the prefcnt deities, 
^w€ct in myft:erious prty'r the rain 
/Jphey fi-om the higheft heav'n obtain. 
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Avcrtit morbos, metuenda pericula pellit : 
Impetrat & pacem, & locupletem frugibus annum. 
Carmine di fuperi placantur, carmine manes. 
Agricolae prifci, fortes, parvoquc beati, 
Condita poft frumenta, levantes tempore fefto 
Corpus, &ipfum apimum fpe finis dura ferentem. 
Cum fociis operum, & pueris, & conjuge fida, 
Tellurcm porco, Sylvarum lafte piabant, 
Floribus & vino Genium, memorem brevis aevi. 
Fefcennina per hunc inventa licentia morem 
Vcrfibus alternis opprobria ruftica fudit, 
Libertafque recurrcntes accepta per annos 
Lufit amabilitcr, donee jam faevus apertam 
In rabiem verti coepit jocus, & per honeftas 
Ire domos impune i^inax, doluere cruento 

Prose Interpretation. 

(hip, is afFraid of a fhip ; no one dares adminifter fouthem- 
wood to a patient, unlefs he has learned his trade ; phyficians 
promife what is thg part of a phyfician, and artifts, in gene- 
ral, handle their refpe^live tools. Learned and unlearned we 
write verfes indifcriminately. This error» however, and 
light infanity, what virtues it has, conclude with me in this 
manner. The fpirit pf a poet is not eafily covetous ; he 
loves verfes ; this is his only ftudy. Loffes, the flight of 
ilaves, and damage by lire, ^e what he laughs at. He does 
not lay any fchemes to defraud his neighbour, or the youth 
that is his ward. He lives upon hufks and brown bread ; 
though he be * tardy and aukward for the war, yet he is ufe- 
ful to the ftate, |f you grant this too, that even great things 
may be helped out by fmall, the poet forms the tender and 
lifping mouth of the child ; he turns away his ears betimes 
from filthy difcourfe. Anon alfo, he inftitutes his breaft with 
friendly precepts, the chaftifer of ill-nature, and envy, and 

• Horace is fy no means fair in this place ^ to fupfo/e all poets run^n 
0,Vittf cocks ^ becaufi be 'wcLs one. 

' wr^tb, 
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Av^rt difeafc, ftave dang'rous fears 
Bring peace with rich and fruitful years : 
The gods above, the powVs below 
By ycrfe their confolation know. 

Our ancient rultics hale and rough. 
And with a little blefs'd enough. 
Soothing upon their garner'd grain 
Their limbs and minds, which cou*d fuftain. 
In hopes of relpite, grievous pain ; 
With children and with faithful wife. 
And fellow-craft in rural life. 
The goddefs Tellus with a fwine, 
Sylvahus with the milk and kine. 
All worfliipp*d, and with wine and flowVs 
The genius of the mental pow'rs 
Who's mindful ftill that life is fleet 
And thence invites to make it fweet. 

From fports like thefe driv*n to excefe 
Came Fefcennine licentioufnefs. 
Which pourM out clownifli verfe profufe 
In dialogue and grofs abufe. 
Which grateful liberty each year 
Was rather cheerful than fevere. 
At length the jeft too far inhanc'd 
To downright open rage advanced, , 
And while impunity remained 
Upon ingenuous houfes gain'd. 
The fufPrers from their bloody frangs 
Were tortur'd with mod cruel pangs. 
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Dente lacefliti. fuh intadis quoque cura 
Conditione fuper communi, quinetiam lex 
Poenaque lata, malo quae noUet carmine t}uenquam 
Defcribi. vcrterc modum, formidine fuftis 
Ad bene dicendum dek&andumque reda&L 
Graecia capta ferum, vi£torem, ccpit^ & artes 
intulit agrefti Latb : fie horridus iUe 
Defluxit numeixis Saturnius, & grare virus 
Munditise pepulere. fed in longum tamen setuni 
Manferunt, hodieque manent, veftigia ruris^ 
Serus ^nun Grsecis admovit acumina chartis, 
£t pod Punica bella quietus, qua^rere ccepit^ 
Quid Sophocles & Thefpis 8t ^fchylus utile ferrent 
Tentavit quoque, rem fi digne vertcre poffet i 
£t placuit fibi, natura fublimis & acer. 

Prosb Interpretation* 

wr^th. He relates faAs with accuracy; inftfiifbs the rHing 
times by known examples ; be confoles ike poor and ailing. 
How ihould the damfel, unexperienced in an hufband, toge<« 
ther with good boys, learn their prayers, unlefs the mufe had 
giveir a poet i The f chorus of ooys and virgins requires 
affiftance, and is fenfible of the prelent deities, implores the 
heavenly rain with the blandifhment of prayer, that it is learn- 
ed in. It averts difeafes, drives away perils, which are to b^ 
dreaded ; obtains both pes^ce, and the year opulent with fniiti« 
The gods above are appeafed with verfe ; with verile the de-^ 
parted fpirits. The ancient hufbandmen, (lout, and happy 
with a little, after their harveft home, relaxing their bodies at 
the holiday time, and even the foul itfelf fuftaining great hard* 
Ibips, with the hopes of an end to them,' together with their 
fellow-Iabourers, and children, and faithful wife, did homage 
to Tellus with a pig, to Sylvanus wHb milk, to their Genius^ 
mindful of the fliortnefs of life, with flowers and wine. By 
this cuftom, the Fafcennine licentioufiiefs being inverted^ 

f Er alluda btre to bis own fecular odt* 

poured 
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And many^ tho* unhurt, were grieved. 
That men fuch injuries receiv'd. 
The fenate made a law in fine 
Which did a penalty injoin. 

If any man they fhou*d afperfe 1 
And point out in fatiric verfe^ 
They were oblig'd to change their plan 
For fear of beating, and began 
Their works poetic to difpenfe 
Fox pieafure and benevolence. 

Bow'd to our arms the captive Greece, 
Took the fierce viftor on the peace 
And introduced politer arts 
In Italy's more ruftic parts ; 
Thus lines of barbariftn and fcofF, 
Prais'd in Saturnian times, flow'd oflF, 
And elegance, which muft be neat 
Did fqualled fiithinefs defeat. 
Yet this (as former times) retains 
Some traces of the rough remains, 
*Twas late e'er they their talents tried 
And to the Grecian ftyle applied ; 
And both the Punic wars were o'er 
E'er they fet by th* Athenian lore. 
And made enquiry by degrees. 
What iEfculus, and Sophocles, 
And Thefpis, had of ufeful vein. 
And ftrovc tpo, if they might attain 
Each author's beauties to tranflate, 
Confcious of natures high and great. 



L 
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Nam fpirat tragicum fatis, Sc felicitcr audct : 
Sed turpcm putat iq fcriptis> metuitque lituram; 
Creditur, ex medio quia res arceflit, habere 
Sudoris minimum^ fed habet comcedia tanto 
Plus oneris^ quanto veniac minus, afpice, Plautus 
Quo pddo partes tutecur amantis ephebi, 
Ut patris attend, lenonis ut infidiofi t 
Quantus fit Dorfennus edacibus in parafitis : 
Quam non adftridlo percurrat pulpita focco. 
Geflit enim nummum in loculos demittere, poft hod 
Securus, cadat, an re(5to ftet fabula talo» 
Qupm tulit ad fcenam ventofo glbria curru^ 
Exanimat lentus fpedtator, fedulus inflat. 
Sic leve, fie parvum eft, animum quod laudis avarunl 
Subruit aut reficit. valcat res ludicra, fi me 
Falma negata macrum, donata rediicit opimum. 
Saspe etiam audacem fugat hoc terretque poetam^ 

Pk osE Interpretatio^t. 

poured forth ruftic fcarrilities in alternate verfe j and a free-^ 
dom admitted of througb a courfe of years, fported rather^ 
agreeably : till at laft, the brutifti jeft began to be turned 
into open rage, artd prefumptuous through infipunity, to make 
w^y amongft reputable families. Thofe that were attacked 
by the virulent tooth of flander, were grieved ; there came 
alfo anxiety upon thofe that vvrere Untoucbsd^ in rcfpefl: to the 
common concern. Moreover a law was brofight in^ attend-' 
cd with a penalty, which was to prohibit every one from being 
pointed out in injurious verfes. Upon this^ they changed their 
method, thro' dread of thebaftinado, reduced in the end to thi 
necejfity of fpeaking well, and giving pleasure. The captive 
Greece took the fierce viftor, and introduced the arts into 
clownifh Latium. S6 that rough Sattirnian meafure flo^^ed 
off, and an idea of neatnefs expelled the grievous poifonV 
But the traces of that ruftic poetry remained for a long timcy 
and even are extant to this day. For the Raman poet but lately 

applied 
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For Ipirit weVe enough in Rome, 
And wear with grace the Tragic plunie. 
But cannot bear to be correft. 
And hate a blot as a defeft* 

The comic mufe that draws her fcend 
From things of common life and mean^ 
Is thought to fmell too much of fweat : 
But the lefs favour it can get. 
The more of ftudy it £hou*d take. 

Obferve how Plautus paints his rake^ 
How ftupidly th* old huncks is drawn, 
And crafty bawds that huff and fawn 5 
How much Dorfennus' mufe delights 
In eating and in parafites, 
"Who treads the ftage an errant flouch 
For while there's money in his pouch. 
With him is no concern at all 
Whether the Drama ftand or fall. 

He, whom vain-glory's chariot draws 
Upon the ftage for mere applaufe, 
Faints when the audience languid grows, 
JBut when they're lively puffs and blows^r 
So light, fo trivial arc the things 
By which a fpirit flags or fprings. 

That's covetous of praife Farewel 

All thought in writing to excels 

If glory giv'n or ta'en away 

Make me look fat or lean a day — ^— 

This too makes many a bard withold 
And well may terrify the bold. 

Vol. IV. O 
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Quod numero plurcs, virtute & honore minores, 
Indofti ftolidiquc, & dcpugnarc parati. 
Si difcordet eques, media inter carmina pofctiilt 
Aut urfum, aut pugiles : his nam plebecula gaudet. 
Vcrum equitis quoquc jam migravit ab aurc voluptas 
Omnis ad incertos oculos & gaudia vana, 
Quattuor, aut plurcs aulsea premuntur in horas, 
Dum fugiunt equitum turmse, peditumquc catcrvat, 
Mox trahitur manibus regum fortuna retortis, 
. Efleda feftinant, pilenta, petorrita, naves: 
Captivum portatur ebur, captiva Corinthus. 
Si forct in tertii, rideret Democfitus, feu 
Diverfum Gonfiifa genus panthera carfjcld, 
Sive clephas albus vulgi convertcrct ora : 
Speftaret populum ludis attcntius ipfis, 
Ut iibi prsebentem mimo fpcftacula plura. 
Scriptores autem narrare putaret afcllo 
Fabcllam furdo. nam quae pefvincere voces 
Evaluere fonum/ referunt quern ttoftra the^tni ? 

Prose Interpretation. 

applied his genius to the Grecian writings, and being at peace 
after the Punic wars, began to enquire what ufeful matter So- 
phocles, and Tbefpis,. and £fcbyla$ might afford. He en- 
deavoured alfo, if he could take their matter, and give a wor-' 
thy verfion of it, and pleafed himfelf, being fublime and live- 
ly by nature. For he breathes the tragic fpirit fufScienilj^^ 
and is bold with fuccefs, but thinks a blot di&raceful in his 
writings, and is, confequently^ afFraid of it. Coifiedy, as k 
takes its materiaJs from middle life, is fuppofed to have too 
much labour in it^ but it has the greater difficulty, as the left 
excufe. Obfervc Plautus, in what manner he fupports the 
chara&er of a young fellow in love^ how of a clofe-fifled 
fether, how of a tieacherous bawd. Obferve too^ how much 
Dorfennus is upon the voracious parafitcs, with bow negli- 
gent 
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That thofe who'J-e ef tio worth poffefs'd 
Or name, 6ut-number all the reft, 
Unlcarn'd and dolts and prone to box 
When a knight'sl tafte their fancy Ihocks : 
Thefe midft the moft inchanting airs 
Demand the wrtftlefs apd the bears. 
For ih all fuch the mob delights : 
Nay ev'n the pleafut*e of our knights^ 
Driv'n from judicious ears, decoys 
Th* uncertain eyes to gewgaw toys. 
—Three or four hours the curtain's drawil 
And horfe and foot at once come on, 
March o'er the ftage with haplefs kings. 
Their hands behind them tied in flings. 
Then chariots, litters, fhips and wains 
And flaves with ir'ry drag'd in chains^ 
And Corinth, to conclude the whole, 
is carried on a cloth and pole. 
Denl6critus, was he on earth, 
Wou*d fdirly burft his fides with mirth, 
To fee the people ftaring hard 
Upon fome ftrange camelo-pard. 
Or on an elephant all white. 
The mob wou'd more attraft his fight. 
Than all the fun upon the ftage, 
Mean time he'd find the author's rage. 
On a deaf afs, was fpent in vain. 
For who can rant in fuch a ftrain, 
As all that din to over-bear. 
With which they drown both houfe and play V. 

O 2 
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Garganum mugire putes nemus, aut marc Tufcum $ 

Tanto cum ftrepitu ludi fpeftantur, & artcs, 

Divitiasque peregrinae, quibus oblitus after 

Quum ftetit in fcena, concurrit dcxtera laevas* 

Dixit adhuc aliquid ? Nil fane. Quid placet ergo ? 

Lana Tarcntino violas imitata veneno. 

Ac ne forte pptes me, quae facere ipfe recufem 

Quum refte traftent alii, laudarc maligne : 

lUc'per extentum funem mihi pofle videtur 

Ire poeta, meun> qui peftus inaniter angit, 

Irritat, njulcet, falfis terroribus implet, 

Ut magus ; & modo meThebis, modo ponit Athenis, 

Veruni age, & his, qui fe Icftori credere malunt, 

Quam fpeftatoris faftidia ferre fuperbi, 

Curam redde brcvem, fi munus ApoUine dignum 

Vis complere libris, & vatibus addere calcar, 

Ut ftudio majore petant Helicona virentem. 

Prose-Interpretation. 

gent a fock he traverfes the, ftage. For it is his delight to put 
money into his purfc, and after that is accompliflied, is indif- 
ferent whether the drama ftand righdy upon its legs or no. 
.A dull fpeftator difpirits, a bufy one inflates any poet, whom 
vain-glory has brought upon the ftage ia her airy car ; fo tri* 
vial, fo little a thing is it, that pulls down, or builds up a 
mind that is covetous of praife ; farewel to the comic mufe, if 
the palm .denied me makes me lean, or granted^ brings me 
into flefli again. This circumftance alfo, frequently drives 
away and terrifies the bold poet, viz. that thofe that are 
greateft in number, (the mob) and inferior in worth and 
honour, unlearned and ftupid, and ready to fight it out, if the 
rows of knio;hts difagree with them, amidft the verfes demand 
either the bear or the wreftlers, for with fuch things the vulgar 
k pleafed. But at this time the pleafure of the knights them- 
selves, has totally fhifted from the car, to the uncertain eyes 
and vaui recreations, Th e curtain is folded up for three or 
* more 
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You*d think Garganian foriefts roar. 
Or billows on the Tufcan fhore : 
With fo much clamour from their hearts, 
The foreign gems, and wealth, and arts. 
In which the aftor's trick*d, are view'd. 
For when he comes, in claps renew'd. 
The right-hand and the left agree- 
Has he faid any thing? Not he- 



Whence therefore all this wond*rous glee ? 
From robe of true Tarentian die, 
Whofe tints may with the violet vie j 
And left you think that I degrade 
With fparing praife, what I'm affraid 
To undertake myfelf, when done 
By others for a general run. 
Know then, that far above my hopes 
That poet treads the higheft ropes, 
With ficlioys grief who wounds my breaft. 
Inflames, ferenes, difturbs my reft 
With n>agic terrors, that he makes. 
And now to Thebes, now Athens takes. 

But C^far, take a little care 
Of writers, that the ftage forbear. 
Who for the clofet bards commence. 
And dread an haughty audience. 
So Ihall that library be fiU'd 
To Phoebus, which you rofe to build, 
And bards have fpurs for new elTays, 
1 o gain the Heliconian bays, 

03 
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Multa quidcm nobis facimus mala faepe Poetse, 
(Ut vineta egomet ca^dam mea) quum ribi librun^ 
SoUicito damus, aut feflb. quum laedimur, unum 
Si quis amicorum eft aufus reprehenderc verfum : 
Quum ioca jam recitata revolvimus irrcvocati 2 
Quum lamentamur, non apparere labores 
Noftros, & tenui dedufta poemata filo : 
Quum fpcramus eo rem venturam, ut fimul atqije 
Carmina refcieris n6s fingere, cpmmodus ultro 
Accerfas, & egerq vetes, & fcribere cogas. 
S^d tamen eft operas pretium cognofcere, quales 
iEdituos habeat belfi fpeftata domique 
Virtus, indigno non committenda poetas. 
Carus Alexandro regi Magno fuit ille 

ChOerilus, incultis qui verfibus & male natis 

> 

Prose Interpretation. 

more hours,* while the troops of horfe and battalions of foot 
run away. Anon, kings, in their adverfity, are dragged a- 
]ong, with their hands lied behind them. Chariots, coaches, 
and waggons, and even fl^ips^ hurry on. The fpoil of ivory, 
and the city of Corinth, in effjgy^ is borne up. If Democri- 
tus was upon the earth he would- laugh, whether a panther 
confounded, in regard to a different fpecies with a camel, or 
a white elephant, turned the eyes o^ the populace upon it: 
he would look upon the people with ipore attention than the 
entertainment, as affording him fomething more of^a fhow 
than a player. But he would think the writers were telling 
their talc to a deaf afs, for what voice of an aftor can outdo 
^he noife of the people, with which our theatres refoundf 
You would think that the Garganian grove, or the Tulc^n 
fea was a roaring, with fuch a clamour are the plays beheld, 
and the artificial drefles, and the foreign coftlinefs, witt^ 
which when the a^or bedaubed has once fhowed upon the 
fiage, the right hand meets the left. Has he faid any thing 
^s ypc i Nothing truly. What thcrtfjrc gives fo much plea- 
'" • ' - • ' . lurci 
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We po^s oft to mar the plot 
Of our own comrades arc, got wot. 
Too apt to do ourfelvci much wrong. 
When we prffei>t th* * obtrufive fong 
To thoughtful patrons, when in league 
With fleepy dolnefs, tKfo' fatigue : 
When we are pain'd, if any friend 
Has dar*d to caU one lioe ill- penned,; 
When tho' unalk*d, we read again 
The place that did fmftU praife' obtain, 
Griev'd that our works fo very clear, 
And finely fpun did not appear % ' 
When we indulge our hopes, in fine. 
That when ogr verfes we divine, 
Youll cite us of your own accord. 
Force us to write for a reward, 
Nor dream of want, when you're Lord. 
And yet 'tis worth the while to know. 
Who fliou'd be virtue's prieft below. 
Who gives to their immortal tome 
Your worth in battle and at home. 
Themes far too facred for a bard. 
That is not worthy prime regard. 

Lov'd by the Macedonian youth 
Was Chaerilus, whofe verfe uncouth, 

• There are more paffages in Horace (particular ^ a caution to LoU 
liusy and his o^wn reafon of forbearance to TrebatiusJ that JheiA^f^ ' 
fwhat extreme addrefs it required to approach Auguftus luitb ^verfeu 
*wbo tb^ he lo^ved them^ and could --make them,, yet did not cbcqfe thtf. 
Aauld interfere 'with certain times and circumflance\^ 

O 4 
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Rettulit acceptos, regale numifma, Philippos. 
Sed veluti tradlata notam labemqufe remittunt 
Atramenca, fere fcriptores carmine foedo 
Splendida fafta linunt. idem rex ille, poema 
Qui tarn ridiculum tarn care prodigus emit, 
Edidto vetuit,' ne quis fe, prseter Apellcm, 
Pingeret, aut alius Lyfippo duceret sera 
Fortis Alexandri vultum fimulantia. quod fi 
Judicium fubtile videndis artlfeu^ illud 
Ad libros & ad liasc Mufarum dona vocares, 
Boeotum in craflTo jurarcs aere natum. 
At neque dedecorant tua de fe judicia, atque 
Munera, quae multa dantis cum laude tulerunt 
Dilefti tibi Virgilius Variufque Poetas. - 
^^ec magis expreffi vultus per ahenea fignja, 
Quam per vatis opus mores, animique virorum 
Clarorum apparent : nee fermones ego mallem 
Repentes per humum, quam res coniponere geftas • 
Terrarumque ficusj & fluniine dicere, &c arces 

Prose Interpretation. 

fure ? The veftment imitating the colour of violets, by means 
of the Tarentine die. And left haply you fhould think that I 
give malignant praife, while others are handling thefe matters 
dexteroufly, that I refufe to do myfelf : Know that poet feems 
to me able to tread the tight rope, vyho torments my breafl: 
for the nonce, irritates, afluages, fills wifh unreal terrors, a^ 
a magician, and places me one while atXhebes, and another 
at Athens. But, come on, and render a ftiort attention to 
thefe poets, who had rather truft themfelves to the reader, 
than endure the difdain of the proud fpt6^ator : if you intend 
to fill that ralatine library, which was a gift worthy of 
Apollo, with books, and add a fpur to authors, that with 
greater induftry they may make to the verdant Helicon. Wtf" 
popts frequently do many evi}s againft ourfelves (that I may 
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And vilely made, cou'd yet purloin 

An hoard of royal Philip's coin. ' 

But as the ink not hnanag*d right 

Leaves blots, fo fcriblers that indite 

Said verfes, muft their theme debafe, 
I , And the moft fliining afts difgrace. 
* This fame king, who cou*d verfes buy 

So ftupid, at a -price fo high, 

Cou'd make an edidt of reftraint. 

That not a hand his face ftiou'd paint 

JExcept Apelles, nor in brafs 

Should buftos for his likenefs pafs, 

Sav*d form'd in farn*d Lyfippus* moul d 

Now fhou*d a perfon make fo bold. 

This monarch's, judgment to r^fer 

To boolf s and bards, one niight aver. 

Or even undertake to fwear. 

His birth was in Boeotian air. 

But thofe, your fav'rite fons of fong, 

Virgil and Varius, do not wrong 

Your judgment, or the gifts that crown 
i Theirs and the donor's juft renown. 

[ Nor are the lineaments more juft, 

1 When caft into a brazen buft, 

I Than in th' immortal poet's lays. 

Appear the fpirit and the ways 

Of heroes 1 am none of thofe 

Who wou'd prefer your creeping profe. 

To the defcribing mighty afts, 

l^artb's, rivers, and cjftenfive tra(Sls, 
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Montibus itnpojQtas, & barbar^ regna, tuifque 
Aufpiciis totum confefta duella per orberp, 
CJauftraque cuftodem pacis cohibentia Janufn, 
Et formidatam Parthis le principe Rornam : 
Si, quantum cuperem, poffem quoq; fed neqv p^rvtiqn 
Carmen majeftas recipic tua, ncc mcus audet 
Rem tentare pudor, quam vires ferre i^cufent 
Scdulitas autem, ftulte quern diligit, urget; 
Praecipue quum fe numeric cammend^t §c ar*; 
Sifcit enim citius^, meminitquc libentiyis illud. 
Quod quis deridet, qu^m quod prolt>4t & veneratur, 
Nil moror ofiicium, qu^ me gravait ; ^ qeque S^jC^ 
In pejuj vqltu proppni c^reus ufquam,. 
Ncc prave fadlis dewr^ri ycrfibus opto. : 

ProseInterpretation, 

* kick down t^y own pail firft} wlien we prefent a book to 
you when you are in an anxious mood, or weaiy ; when w? 
2re hurt^ if any of our fiends has ventured to find fault with 
one line ; when we turn over again the places already re- 
cited^ without betag c^Ue^l Mpon ; when we* exped mattery 
fhould come to fucn a pafs, th^t as (oon as you have got in«> 
telligence, you would obligingly fend for us of your own ac- 
cordy and foribM US to.work» and coii^pel us to write. But 
nevertheleis, it is worth while to be informed, what fort of 
heralds that merit of yours obtajns, thai merits IJ^\ which haj^ 
been approved of both at home and in the field of battle, not 
to be given up to the panegyric of an unworthy poet. Tb:|t 
faor fetlonx) Choerilus, was acceptable to king Alexander the 
Great, who with unfiniAied and fdly turned verfes, acknow-^ 
ledjged the receipt of the Philips^ a royal coin. But as ink^ 
when it is handled, leaves a mark and blot behind, fo writer* 
befmear fplendid afts with flovenly verfe. That fame king, 
who, in his prodigality, bought fo ridiculous a poem, at {<x 
dear a price, forbad by proclamation, that x\o on? fliouid 

? Litterallj^ that / mij fta ilofmn my o^wn '{iino^rtl, 

paiAt 
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And tow'rs upon the mountains built, 

And kingdoms of barbarian guilt. 

With all the wars conftrain'd to ceafe, 

3y proclamation of your peace. 

And Janus' temple locked and barred. 

To ftand for Concord upon guard. 

And Rome, that now the Parthian^ dread, 

Becaufe Auguftus is our head. 

AH this fupppfin'g.I cou*d do. 

As well as is. my wilh, h true. 

But nor your grandeur will admit 

Pf grov'lers, nor can J think fit. 

In modefty a theme to try, 

\V hich for my fize is far too high. 

An author's zeal that's too intenfe. 

Will urge his folly to ofFcnce ; 

But mpft fo, when he afts his part 

In numbers, and poetic art : 

For things ridiculoufly wrong. 

Will to the mem'ry ftick more ftrong. 

Than paflage^ of better thought. 

For praife aad admiratbn wrote. 

Were I a patron I Ihou'd feel 

IJneafinefs for ill-tim'd zeal^ 

Nor like by any means to fpy 

My ugly likenefs in a die,, 

Nor choofe to be a hcroc call'd. 

In verfes miferably bald, 

Left. I fhou'4 blufli, when forc'd to take 

The gifts fat dulncfs comes to make. 
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Ne rubeam pihgui donatus munere, &: una 
Cum fcriptore meo, capfa porredus aperta 
Dcterar in vicitm vendentem thus & odores, 
Et piper, & quicquid chartis amicitur incptis. 

Prose Interpretation. 

(teint him, hut Apelles^ or any other than Lyfippus caft the 
brafs, refembling the countenance of the brave Alexander. 
But if one was to refer that penetrating judgment of his, with 
regard to his infight into the arts of fculpture and painting, to 
boots, and the gifts of the^ mufes, a man would fwear, that 
he was born in the thick- air of the Bcectians. But Virgil 
and Varius, your ju/ily ' beloved poets, neither difgrace your 
judgment concerning them, nor thofe gifts which they have 
received to the abundant praife of the donor : nor are the 
afpedts of illuftrious "men better expreffed by figures of brafs^ 
than their manners and minds appear by the operation of the 
poet. Nor had 1 rather keep writing of difcourfes creeping 
along the ground, tl\ah great matters, which you have at- 
chieved, and to mention the fituation of the regions, and 
rivers, and fortrefTes biiilt upon the mountains, and barbarian, 
dominions, and wars -brought to a conclufion by your aufpi- 
ces throughout the whole world, and the gates that confine 
Janus as keeper of the peace, and Rome, dreaded by the 
Parthians, you being our 'ruler : if I was able to do all this 
as much as I ^m:'de{irous of it. But neither does your 
majefty admit of a m^an verfe, nor does my prudence dare 
at,tempt fuch an affair, feeing my abilities refufe to fupport the 
burden. But ofBcioufncfs is apt' to offend him, for whom it 
has an ill-condu(fted affe£|^ion ; particularly, when it recom- 
mends itfelf by the poetic numbers and art. For any per- 
fon learns fooner, and remembers more willingly, that which 
he derides, than that which he approves andi venerat(;s. I 
make no account of the fervility that opprefTes mie, and neither 
do I wifh ever to be fet forth in wax-work, with my counte- 
nance made for the worfl;, nor to be decorated with verfes 
miferably put together, left I fhould blufh when prefented 
with the clumfy gift, and together with my writings extended 
in an open trunk, be carried ofF into the ftreet that fells 
frankincenfe and other perfumes, and pepper, and what evey 
fife is ufually wrapped up in foolifh papers* 

E P I S T4 



EpKlle ll THE EPISTLES OF HORACE. 20^ 

And in an open trunk repine. 
To fee my author's name and mine ; 
Or carried ofF thofe ftreets behold. 
Where all-fpicc and perfumes arc fold. 
And frittered into many a fcrap. 
Be doomed all forts of trafh to wrap. 
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E P I S T. II. 

Ad JuLlUM F tOKiJM. 

Excu/at fe Julio Fiord querenli^ quod nee epijlolam 
ullantj nee ea^ qtue promiferaty carmina mijijjfet. 

m: lore, bono claroque fidelis amice Neroni^ 
Si quis forte velit puerum tibi vcndere natum 
Tibure, vcl Gabiis : & tecum fie agat : Hie &. 
Candidus, & talos a vertice puleher ad imos : 
Fiet, eritque tuus nummorum millibus ofto : 
Verna minifteriis ad nutus aptus heriles, 
Litterulis Grsecis imbutus, idoncus arti 
Cuilibet ; argilla quidvis imitaberis uda. 
Quinetiam canet indoftum, fed dulce bibenti. 
Multa fidem promifla levant, ubi plenius aequo 
Laudat venales, qui vult extrudcre, merces. 
Res urget mc nulla : mco fum pauper in acre. 
Nemo hoc mangonum faceret tibi. non temere a mc 

Prose Interpretation. 

O Florus ! thou faithful friend to Nero, the good and iU 
luftrious, if any man, by chance, {hould be inclined to fell 
you a boy bom at Tibur, oi* Gabii, and ihould treat with you 
in this manner : ** This boy is both well-difpofed, arid hand-^ 
•* fome from top to toe ; he (hall become, and remain yours, 
<^ for eight thoufand fefterces ; a waiter, well calculated by 
•* his fervices, for his mafter's commands ; has a fmattering 
•« in the Greek language ; fit for any kind of handicraft j 
*« you may make any thing of him, as of moift clay. More- 
•' over, he can ling, tho* not in a mafterly manner, yet ac- 
•• ceptable to you, when drinking : many promifes leflen cre* 
** dit^ when a^perfon praifes out of meafure the venal 

'• goods 
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EPISTLE II. 

To Julius Flohus* 

He makes bis apology t^ Julms Flatus^ wko cmpiahud 
that be neitber fent him aipf letM'^ mr thoft vetfes^ 
whkb be bad ptoniifid. 

Fl O RU S, great Ncro'S ftithful frknd^ 

Shou'd any man by chrance commend 

A little ftripling, to be bought 

From Gabit, or from Tibur brought^ 

And thus begin with you to treat, 

** This boy, Sir, 's of a temper fwcct, 

•* And lightly ev'n from head to foot, 

** And he his Lord's commands will fuit % 

•* Pay m€ but fifty pounds he goes * 

•* A little Greek the yoiingfter knows. 
Ijike clay for models, you with eafe 
Can make him learn whatever you pleaie % 
His v6ice, tho' rude, is well to pafs. 
And entertaining o'er a glafs. 

•' Huge promilcs will credit lofe. 
When any man is too profufe 
In praifing what he wants to fell : 

** Neceflity does not compel 

** That he muft needs be fold as yet, 

** Tho* poor I am in no man's debt ; 









■ 
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Quivis ferrtt idem, ftmcl hie ceffavit : & (ut fit) 
In fcalis latuit metuens pendentis habena?. 
Des nummosy excepta nihil te fi fiiga Isedat. 
lUc ferat pretium, poenae fccurus, opinor. 
Prudens eraifti vitiofum : difta tibi eft lex, 
Infequeris tamen hunc, & lite moraris iniquay 
Dixi me pigrum proficifcenti tibi,' dixi 
Talibus ofBciis propc mancvirti > ne mea faevu* 
Jurgares ad te quod epiftola nulla veniret. 
Quid turn profcci, mecum facientia jura 
Si tamen attentas ? quereris fuper hoc etiam, quod 
Expeftata tibi non mittam carmina mendax. 

Prose Interpretation. 

" goods that he wants to put off. No 'circumftancc urges 
** me to this, I am a poor man, but in nobody's debt : 
*' none of the dealers would do thus much for you ; every 
•• man {hould not receive the fame offer from me in a hurry. 
*' This lad, however^ once on a time, loitered on an erraot» 
** and (as is the cuftom) hid himfelf, in dread of the whip 
•* hanging upon the ftair-cafe.** You mav give the fellow 
his money, if the flight objecfted againft nothing offend you^ 
He will carry off his price, in my opinion, without hazard 
of punifliment. You wittingly bought a vicious varlet, and 
the conditions were told you. Neverthelefs, you perfecute 
this fellow, and hamper him with an unjuft law-fuit. I told 
you, when going, that I was lazy ; I told you, that I was 
well nigh an invalid for thefe offices : left, enraged as you 
are, you (hould rate me, becaufe no epiftle came to you. 
What then have I profited ? if neverthelefs, you attaint thofe 
laws which are of my fide ? You complain alfo» over and 
above all this, that, falfe to my word, I did not fend the ex* 
pe£ted verfes to you. A foldier of Lucullus, while weary, he 
fiiores by night, loft his pay to a farthing, which he had 
got together by many hardlhips : after this, as an impetuous 
wolf in wrath, alike with himfelf and the enemy, fierce ia 
his hungry fangs, he drove a royal guard of Mitlyridates (as 
they report) Jrom their po/iy which was confummately fortified, 

and 
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** There's not a diealcr you cou'd find, 
•* So much unto your honour's mind, 
•* And there's not any man but you 
" That I wou'd thus oblige— — ^'tis true^ 

This boy, (as often is the way) 

Did once upon an errant ftay. 

Then fled, thro' fear to feel the pangs 

Of whip, that on the ftair-cafe hangs. 

Wherefore if this, his only vice, 
** Offend you not, pay down the pricCi** 
The man may for his money call. 
And be indemnified withal. 
According to my (kill in trade ; 
You wittingly a purchafe made 
Of him, who for a knave was fold^ - ^.^ 

But the conditions were foretold, ' j 

And yet you will th' aflfair difpute. 
And forward an unrighteous fuit. 

I told you, when you went away. 
That Iwas idle, out of play, 
Nor cou'd fuch offices abide 
I told you that you might not chide^ 
When frdm my hands no letter camct 
But what's all this, if you difclaim 
Conditions for myfelf I made, 
And furthermore your friend upbraid, 
That he's no better than a liar. 
Not fending verfe, as you require. 

After much hardfhip ia the fight, 
^Ab tir'd he fnor'd away the night. 

Vol. IV. P 
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Luculli miles colleAa viadca.multis 
ZErumnis, la0lts dum nodu ftertit, ad aflem 
Perdiderat : poft hoc vehement lupus, & fibi & hofli 
Iratus pari^r* jejunb dentibus acer, 
Praelidium regale loco dejecit (ut s^unt) 
Summe munito, & multarum divite rerum. 
Clarus ob td fadum donit ornatur honeftis, 
Accipit & his dena fupcr feftcrtia luimtnilktn. 
Forte fub hoc tempus caftellum evertere pra^or 
Nefcio quod cgpiens, horcari cacpic eundem 
Verbis, quas titnidp quoque poflent addcre mentem : 
I bone quo virtus tua te.vocat; Ipedef&ufto, 
Grandia laturus meritorum prasmia. quid ftas ? 
Foft hacc ille catus, q^uuitumvis rufticus, Ibit> 
Ibit eo quo vis. qui zonam perdidit : inquit, 
Romae nutriri mihi <;Qntigit,. atque doceri^ 
Iratus Grajis quantum nocuifiet Achilles* 

Prose ' I mt« r p k e t a t i o w. 

and rich in many, valuabk thm|;s. Made famous fbr that 
atchievement, he is fet off with honouy$ibie prefems^ 
and receives befides twenty thoufand fefterces. By chance^ 
about this time the general teing defirous to overthrow a cer* 
tain fortreis, beg^n to e^ort the fame chap with word» 
which might have given fpirit tp a coward. ** Go along^ 
** thou good fellow I where your valour calls you. Go with 
*^ a prosperous march, about do reap dorious rewards for 
** your merit. Why do you ftaod ftiH f After ^s ipeech^ 
he (the foldier) an arch wag, tho' a clown, repUed, ** he 
^ (hall go wherever you pleale, who has. loft his girdle and 
** purfe.*'— It happened to mc to be educated at Rome, and 
to be taught how much Achilles in wrath was determent 
to the Grecians. Ingenuous Athens added a little more of 
fcience , that is to lay^ how I mi^t dMmguiih diftretion 

from 
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A foldier of LucuUus* hoft^ 

His money to a farthing loft % 

From this a rav'notis wolf he grows. 

Wroth with himfelf, as with his foes. 

Fierce rulhing, with his hungry fangs^ 

From off thieir poft he foundly bangs 

A royal guard fas thry report) 

And took their floras and ftrongeft forfc 

By fuch great gallantry renowned. 

He iis with^higheft honours crown'd : 

The Chief btfides to Him decrees, 

Ftill fifty thoufand fcfterccs. 

It happcn'd juft upon this fcat^ 

His captain was intent to be^t 

Th(i fofe, and batter their redoubt ■ . > »■' 

Words that woU*d make a coward ftout^ 

He to tiic felf*fame man addrcft, 

**' Go thoii the braveft and the bfeft, 

*' Go where thy valour calls, and fpeed 

•* About to (hare rewards indeed ! 

** Why do you ftand debating — march !"— — ^ 

Ott which my chap extremdy arch, 

I'ho' but a clown, made anfwer back, 

•* Let him go foremoft to th' attack, 

** His Jance at ydur command to couch, 

** Wh6*s fairn adeep, and lof! his pouch:'^ 

It was my lot irt tender age 

At Rome, to cdri th' Homeric pag^^ 

How by the wrath of Peleus* ion, 

Xhe Grecian councils were undone i 

P 2 
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Adjecere bonae paulo plus artis Athenac : 
Scilicet uc poffem curvo dignofcere re&um ; 
Atque inter fylvas Academi quaererc verum. 
Dura fed amovcre loco mc tempora grato, 
Civilifque rudcm belli tulit aeftus in arma, 
Csefaris Augufti non refponfura lacertis. 
Undc fimul primum me dinaifere Philippic 
Decifis humilem pennis, inopemquc patcrni 
Et laris & fundi ; paupertas impulit audax 
Ut verfus facerem. fed, quod non defit, habentem^ 
Quas poterant unquam fatis expurgare cicutae, 
Ni melius dormire putem, quam fcribcre verfus ? 
Singula de nobis anni praedantur euntes : 
Eripuere jocos, Venerem, convivia, ludum: 
Tendunt extorqucre poemata. quid faciam vis ? 

Prose Interpretation. 

from obliquity, and amongft the groves of Academas, to 
make my reiearches concerning truth. But the hard times 
removed mc from the agreeable place, and the tide of the 
civil war, and forced me, novice as I was, to the taking up 
of arms, by no means about to cope with the ftrength of 
Augi/ftus Caefar ; from whence, as foon as PhUippi iirft dif- 
miffed me, meek with my dipped wings, and deprived of my 
paternal home and eftate, bold poverty impelled me to that 




years in their courfe fteal away every thing from me : they 
have carried off my jcfts, my amours, my banquctings, my 
diverfions : they are going on to extort my poetry from me. 
What would you have me do ? Finally, all men do not love 
and admire the fame things : you rejoice in the ode ; this man 
in lambicks ; another in the effays of Bion, and malignant 
pleafantry. Three guefts of mine feen almoft ready to dif- 
agree, requiring \ts)f oiflFercnt things by the variety of their 

palate^ 
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Ingenuous Athens added more. 

Of what is caird the ufeful lore. 

The right from its reverfe to know. 

And in the fearch of truth to go, 

Where folitary wifdom roves. 

And thinks in academic groves. 

But the pervcrfcnefs of the time, 

Difplac'd me from that pleafant clime. 

And, e're I knew whom I was for. 

Involved in tides of civil war. 

And arms, in which there was no hope 

That they fhou'd with Auguftus cope. 

From whence when we were all dilpcrs'd. 

And from Philippi lent amerc'd. 

With my wings dipt, and heart unmanned. 

And deflitute of houfe and land, 

Compcird by poverty intenfe, 

I boldly did a bard commence. 

But now remote from being poor. 

What med'cines cou'd my phrenzy cure. 

If I fhould write or verfe, or profe. 

In preference to my repofe ? 

The fleeting years from fpring to fall^ 
Have fairly rob'd me of my all. 
My jefts, my gallantry, my play, 
And revellings are ta'en away. 
Now they're exerting of their force. 
The very Mufes to divorce. 
Then how fhou'd I direft my courfe ? 
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Denique non omnes cadem n^irancur, amantqi^ : 
Carmine tu gaudes, hie deleftatur jambis : 
llle Bionis fermonibus, & fale nigro. 
Tres mihi convivse prope diflfcntire videntv^r^ 
Pofcentcs yario multum diverfa pal^to : 
Quiddem? quidnondem, renuis cu,iquodjubet alter | 
Quod petis, id fane ^ft invifum acid unique duobus. 
Praeter caecera, me Romasne poemata cenfes 
Scribere poffe, inter tot curas, tqtque labores ? 
Hie fponfum vocat, hie auditum fcripta reliftisj 
Omnibus officjis. eubat hic in coile Quirini, 
Hie extremo in Aventino : vifendus uterque, 
Intervalla yides l^umane commoda, yerum 
Pur« funt plateae, njhil ut meditantibus obftet; 
Feftinat ealidus mulis gcrulifque redemptqr : 
Torquet nunc lapidem, nunc ingens machina tignum \ 

Pro$£ Intehprbtation. 

■ « • 

palates. What fliould I give ! what fhquld I not give? Yoii 
refufe what the other orders. What you require truly is 
difsuftful and four to the tafle of two. Over and above all 
this, do you think I can write Latin poetry ainidil fo many 
cares, and fo many toils ? One calls ^.e to be his furety, ano-: 
ther to hear his writings, fetting afide all kinds of bullnefs^ 
One dwells on the hill of Qyirinus, the other on the ex- 
tremity of mount Aventine, both miift be waited on. You 
fee the diftance is charmingly fultable ; 1}ut the ftreets are 
clear, fo that nothing can obftrudt men of meditatio^. In the 
mean timey a paffionate builder is hurrying on with his mules 
and labourers, Tjie great machine now throws out a Qone, 
^nd now a log of wood. The mournful funerals contend witK 
thie clumfy waggons. One way a mad bitch runs along, and 
a bemired fow ruflies another. Go to now, and meditate 
hyn^onious verfes by yourfelf : the whole band of writers 
loves the grove, and flies the cities, being, according tq 
|:uiloai9 the clients of Bacchus, who rejoices in repofe and 

' (hade, 
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In fhort, all matters do not &nkt 
On every perfonage alike i 
The ode is by, your choice prcferr'd, , 
He likes iambics, and a third 
The fatires written on the {^lan 
Of Bion, that invet'rate man ; 
Here are three guefts, cannot approve 
Of the fame difi)^ or fame remove ; 
. What (hall I give, or what refufe, 
You fpurn the things that others chule^ 
And what's acceptable to you 
Will give offence to t'other two. 
Befides all this, pray how do you think 
A man can harmonize his ink. 
At Rome, amidft his toils and cares 
And all his intricate affairs ? 
One fummons me to be his bail^ 
And one to hear him without fail. 
While he, forfooth, his Work recites ! 
To mount Quirinus one invites. 
The other two I muft attend. 
On Aventine the farther end. 
Both muft be vifited, you fee 
The diftance fuits one cbarmingfy : 
But never mind the ftreets are clear. 
Fit for the thoughtful and feverc ; 
A builder hurries with his mules. 
And porter bearing chips and tools ; 
The timber-tug, now whirls a ftone^ 
And now a log to break a bone i 

P4 
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Triftia robuftis luftantur funera plauftris : 
Hac rabiofa fugit canis, hac luculenta ruit fus. 
I nunc, & verfus cecum meditare canoros. 
Scriptorum chorus omnis amat nemus, & fugit urbci 
Rite cliens Bacchi, fbmno gaudentis & umbra. 
Tu me inter ftrepitus nodurnos atqtie diurnos 
Vis canere, & cohtrafta fequi veftigia vatum ? 
Ingenium,»fibi quod vacuas defumpfit Athenas, 
£t fludiis annos feptem dedit, infenuitque 
Libris &: curis, (latua taciturnius exit 
Plerumque & rifu populum quatit. hie ego rerum 
Fluftibus in mediis, & tcmpeftatibus urbis. 
Verba lyrae motura fonum conrieftere digner ? 
Frater erat Romas confulti rhetor : ut alter 
Alterius fermone meros audiret honores : 
Gracchus ut hie illi foret, huic ut Mutius illc. 

Prosb Interpretation. 

(hade. WHl you amongft fuch noifes, both by night and 
d«y, be inclinable to fing, and perfue the narrow veftiges of 
the poets ? a genius which lias cjiofe out for himfclf the eafy 
Athens, and has given fevcn years for th? completion of his 
ftudies,, and has grown old in books and anxiety, ufually 
comes forth more iilent than a Aatue, and fhakes the people 
with laughter at the oddnefs of his figure ; fhall I then, here 
in the midmoft tide of things, and tempefts of the city, deign 
to put words together, in order to excite the found of the 
lyre ! There was ^t Rp^e an orator, the brother of a coun- 
fellor, fo very affectionate both of them, that the one in con-? 
yerfation would hear nothing but the praifes of the other, fo 
that this was as Gracchus to t^at, and that as Mucius to 
this. How (houtd that rage of mutual admiration lefs befet 
the poets ? I compofe odes, this man elegies, wonderful to be 
feen, and a work 6ni(hed off by the nine tnufes. Qbferve, in 
the firft place, with how much difdain, with wh^tt an earn^ft- 
|itfs we behold the temple of Apollo vacant of Roman poets, 
{minediately (if haply you ju-e \difcngaged} follow iikewife, 

■ and 
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New a dilpute is likewife made 
-'Twixt waggon, and the fad parade 
Of funeral pomp — a mad dog now. 
Now ruihes a moft filthy fow : 
Go, poet, make your verfes neat. 
And let their melody be fwect* 
-Thro* all their choir, the gen'ral run 
Of bards love groves, and cities fhun. 
Due votaries of Bacchus made. 
Rejoicing in repofe and fhade. 
Muft I then fing the tuneful lay 
Amidfl: fuch din both night and day. 
And up hill ftrive the fteps to trace 
Of poetry's retarded race. 
A genius who has made retreat. 
In Athens leifure-loving feat, 
Afld there his conftitution wears " ■ 

Sev'n years immersed in books and cares« 
Sometimes comes out into the town» 
A mere dumb ftatuc in a gown*. 
Till all thft people fhake their fides n 
But how in all thefe boiftrous tides 
And tempefts of the city-throng 
Can I afiibciate lyre and fbng ! 

A; Romfc together liv'd of late, 
A dab in tropes and advocate, 
Thofe men were bxpthers, and fo near 
Allied,. that they wou'd only hear 
Their mutual praife, in mutual fpeec!^,. 
^racchus a^nd ICVIucius, each to each« 
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Qpi minus argutos vexat furor ifte poetas ? 
Carmina compono» hie elegOs : mirabile vUu, 
Caslatumque novem Mufis opus* afpke prununl^ 
Quanto cum faftu, quaoto moUmine circura- 
Spe&emus vacuam Romanis vatibus aedem : 
Mox etiam (fi forte vacas) fequcre^ & procul sunfir 
Quid ferat^ & quare fibi ne^t uterque coronaoou 
Csedimur, & tocidem plagis confumimus hoftemy 
Lento Samnites ad lumina prima duello* 
Difcedo AIckus pundo illius : ille meo quis ? 
Quts, nifi Callimachus ? fi plus adpofcere vifus^ 
Fit MimnermuS) & optivo cogomine crefcit. 
Muka fero, ut placem genus irritabile vatum, 
Quum fcribo, & fupplex populi fuffragia capto. 
Idem, finitis fhidiis, & mente recepta, 
Obturem patulas impune legentibus aures* 
Ridentur, mala qui componunt carmina : verum 
Gaudent fcribentes, & fe vcnerantur, & ultro 

Prosb Interpretatiom. 

and hear at a diftance, wherefore both of us bring and 
weave for ourfelves a crown. We are upon the encounters 
and harrafs the enemy with an e^ual number of blows, by a 
How engagement, like Samnites to the firft lights at evening. 
. I depart an Alcaeus by his vote—who is he by mine ? ~WhQ 
but Callimachus ; if he feems to ha^ve any farther demand, he 
becomes Mimnermus, and thrives by the wi(hed-for name. 
I endure many things, that I n^ay appeafe the irritable race of 
poets, when I write, and in a fuf^liant manner aim at the 
Suffrages of the people. I, the fame man, having finifhed my 
fiudies, and recovered my fenfes, can bar my open ears 
againft reciters, with inopumty* Thofe who cbmpafe bad 
verfes are derided, but they themfelves rejoice in the writing 
of them, and reverence themfelves, and, happy men as they 
fure, of their own accord (if yoM xe ^nt) €a^ whateveif 

the; 
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Why ibo^'d this wrath of complaifanct 
Be lefs in them that (ing and dance ? 
I wiite butodcs, anodier fings 
His ejkgie8> amazing things 
Trick't up by all the mufes train-— 
Dbferve you &r^^ with what difdain^ 
And what jmporUDce for ourfelves. 
We view the * temple's vacant (helves. 
Next if yoMf lieifure is inclined, 
Yourfelf may follow us behind. 
And hear w quote and judge the caufc 
We crown ea^ h other with applaufe. 

We work in counterfeited fight. 
Like famnite blades till candle-light. 
I am Alceu; the divifie. 
By his decrep — ^who's he by mine ? 
Callim'chus, if I underate, 
Mininermus more divinely great. 

Much do I b^ar to keep in grace 
With bards, that irritable race, 
Whilft I myfelf to get the bays, 
Submiffive court the people's praife. 
But having now my ftudies closed. 
Quite found, tho' lately indiipos'd, 
I can, fccure of former fears, 
Againft reciters ftop my ears. 

The makers of your wretched ftrainf, 
Py all are laugh'd at for their pains i 

* Of Palatini Jpello. 
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{& taceas) laadant quicqutd fcripfere, bead. 
At qui legitimum cupiet fecifle poema. 
Cum tabulis animum cenforis fi!imet honefti : 
Audebk quascunque panim fplendoris habebunt, 
Et fine pondcrc erunt, & honore indigna fcrentuF, 
Verba movere loco : quamvis inrita rccedant, 
Ut verfentur adhuc intra penetralia Veftas. 
Obfcurata diu populo bonus eruetV atque 
Flrcfcret in lucem fpeciofa vocabula rerum 2 
Qua? prifcis mqmorata Catonibus atque Cethegis, 
Kunc fitus infbrmis premit & deferta vetuftas, 
Adfcifcet nova<, quae genitor produxerit ufus. 
Yehemens &c liquidus, puroque fimillimus amnt, 
Fundet opes, Latiamque beabit divite lingua^i 
Luxuriant;!^ compefcet, . nimis afpera fana 

Prose Inter pretation, 

they have wrote* But he that (hail defire to make a genuine 
piece of poetry, fhould take up, together with his tablets, 
the refalution of an honeft cenfor. He will be bold enough 
to ctifplace all words, whafeyer fhall appear tq have too litUQ 
luftre, and (hall be witl^out weight, and efteemed unworthy 
of honour i tho' they unwillingly recede, and as yet remain in 
the (anduary of Vefta. A good author will bring out words 
ior a long time, hid from the people, and produce to light 
beautiful de^iominaticHis of things, which were mentioned 
ty the old Catos and Cethegus's, but now deformed mouldi- 
neis, and deferted age fupprefs then;. The good author will, 
likewife, add new ones, which father cuftom fliall beget. Ve- 
hement and clear, and very like to a pure ftream, be will 
pour out his treafures, and make Italy happy by his rich elo- 
quence. He will lop the luxuriant, the too rough he will 
eJifli by found culture, he wilt take away what wants merit, 
e will put pn the appearance of one playing with his pen^ 
and yet will be f^^tigued, as the dancer is put into motion,^ 
one while adding the Satyr, at anoth^er the ruftic cyclops. { 

woul4 
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But in the writing they rgoice^ 
And for themfelves will give their vaice. 
And if you let their praife alone. 
The men are happy in their owvu 

But whoib chufes to compile 
A work in genuine form and. ilyle, 
Shou'd with his pen aflume the mind 
Of critic, honed: and refin'd ; 
He boldly will all words difplace. 
Devoid of ckannefs and gf grace. 
Such as are deftitute of weight. 
Such as are not fublime and great ; 
All thefe youir blotting hand require, 
Howe'cr unwilling to retire. 
And deem'd eternal for their fire. 
Such phrazes, as from Rome have long 
Been hid, he will receive in long. 
And kindly bring to light again 
Words, which ideas beft explain. 
The language of the great and juft, 
Tho* now difus'd thro* age and ruft. 
New words he likewife will invent. 
All founded on experiment : 
At once ftrong, mulical, and clear, 
Xike fome pure river he^l appear. 
And pour out his redundant ftore 
.Abroad upon th' Italian fliore; 
What's too luxuriant he will pare, 
To what is harlh he'll give an air j 
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Lasvabit cultu^ virtute carentla toSet : 
Ludencis fpeciem dabit, & torqoebitur : tit qui 
Nunc Satyrum, nunc agreftem Cyclopa moyetui^, 
Frsetulerim fcriptor delirus inerique vidcH^ 
Dum mea deleftent mala me^ vel deiiiq^^ fallant ; 
Quam fapere, & ringi. Fuit baud ignobilis Argis^ 
Qui fe credebat tn\ro& audire trago^os. 
In vacuo lastus feilbr plauforque theatfO, 
Cetera qui vitse fervsu'et mtlhia refto 
More, bonus fane vicinu^, amabili^ hofpesf^ 
Comis in uxorem^ poflet qui ignofcere fereis i 
Et figno lacfo non inianire lagens^ : 
JPoflet qui rupem & puteuth vitafe putmtem^ 
Hie ubi cognatocum opibus curifque refeftuft, 
Expulit elleboro mort>um, bUemqne nierftco, 
£t redit ad fefe ; Pol me occidiflis amici, 
Non fervaftis, (ait), cur fib extorta^volupta^ 
Et dcmptus per vim mentis gratifllmiis' error^ 

Pro^e In t^er p ret atio Nii 

would prefer to h^Ve the appearance of a fooliih and idf^ 
writer, (o long as my fiiults give me pteiafure, or even decdve 
me, than to be vrife, and galled at it. There was at Argo^^ 
a man of no mean rank, who in IiigK fpirits, fTtting and ap- 
plauding in an empty theatre, imagined he- beard wondernil 
fine tragedians* This niAni, who-neyertheleis, couU difr 
charge the other offices of life in a. right manner, was really 
a good neighbour, an good-iiatured hoft, obliging to hil 
wife ; who could forgive his flaves; and not run ranruig mad, 
tho'theieal of the naggon had fufFered* damage ;one who 
was able to avoid a precipice, or an open well. This man, 
when affifted by the wealth and anxiety of his rdatbns, he 
expelled the di(eafe and fpleen with pure hellebore, and came 
to himfelf. •* In truth, (fays he) ihy friends, you have killed 
^* me, and not faved me^ from whom a pleafure was thus ex« 

^ torted^ 
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What has na worth he'll uJce away. 
He'll ape the mimic in the play, 
Withr his ii»resition on the rack. 
While now he has the Satyr's knack. 
And now like Cyclops muft advance. 
Stupendous in the clumfy dance^ 

I'd rather be eiteem'd a fool. 
And objeft of all ridicule, 
Self-enceruin'd> or felf^cceiv'd,'' 
Than with my wifdom be aggricv'd. 

At Argos onoe it came to pafs, 
A perfonage. of no mean clafs. 
Set in a cheatce at eafe 
Alone, and dapt himiblf to pleafe, 
Suppofing that he. heated the play'r, 
Diyinely tragedizing there : 
And yet in other points of view,. 
This man cou'd all his duty do. 
Good neighbour, courteous to his gueft, 
And with, kind love his wife careft. 
Indulgent' to forgive a (lave. 
So as not actually to rave. 
If he had dar^d to tap his wine—-* 
Wou'd well,, or precipice decline-— 
At length by care, and by expenkre 
Of friends, recovering his ftnfe. 
*« Good firs, (fays fhe) be all affur'd, 
•* You've fciird me, rather than havecurM, 
« Who've rob'd my thoughts of fweet employ, 
tl And all my vifionary joy/'— 
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Nimirum fapcrc eft abjedis utile nugis, 
Et tempcftivum pueris concedere ludum^ 
Ac non verba fequi fidibus modulanda Latinis, 
Sed veras numcrofque modofque edifcerc vitas. 
Quocirca mecum loqyor h2BC> tacitulquc recordor : 
Si tibi nulla fitim finiret copia lympbse, 
Narrares medicis : quod quanto plura parafti, 
Tanto plura cupis, nulline faterier audes ? 
Si vulnus tibi, rnonftrata radice vel herba^ 
Non.fierct Icviu*, fugeres radice vel herba 
Froficiente nihil curarien audieras, cui 
Rem dii donarent, illi decedere pravam 
Stultitiam, & quum fis nihilo fapientior, tx quo 
Plenior es, tamen uteris monitoribus ii£iem ? 
At fi divitias prudeniem rrfdelre pofleht^ 
Si cupidum timidumque minus te : hempe ruberes. 

Prose Interpretation'. 

*« torted, and a moft agreeable deception of the mind, taken 
** away by force." To fpeak f;aii;ly, it is ufeful to be wife, 
by throwing away trifling concerns, and* to leave the boys 
that fport, which is fuitable to their tlme'of life ; and not to 
perfue words, in order to be accompanied with theLatian 
firings, but thoroughly to learn the numbers and meafures of 
true life, wherefore I fpeak thefe things with myfelf, and 
filently treafure them up in my memory : . **: If no plenty of 
•' water would end your thirft, you could. communicate it to 
** the doctors j wilfyou cOnfefs to no one, that the more you 
** have got together, by fa much the mpre you are covetous 
^^ after i If your wound {hould become no eafier by a root, 
** or herb, that was iftiewed you, you would (hun the at- 
*' tempt of being cured by a root, or herb, that profited no- 
^^ thing. You had heard it laid, that to whom the gods^ 
'* gave an eftate, from his depraved folly would recede : but 
^ tho' you arc by no mteans the wifcr, from the time that 
^ you are in a greatec ftate of abundance, yet you make 

ufe 
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*Tis granted life is beft apply'd 
To wifdbm, throwing toys afidc 5 
Lea^c then to boys a]l childilh play. 
Theirs is the proper time of day. 
Nor merely think oii words to dwell, 
Adapted to the Latian fhell. 
But method and array to fcari. 
Which tend to harmonize the man : 
Wherefore I with rhyfelf converfe. 
And only things like thefe rehearfc : 
** If, tho* you drank untill you burft^ 
'* No water yet wou*d quench your thirfti 
*' To doftofs you wou'd tell th' affair, 
" How is it that yo.u do not dare, 
*' By frank confeflion to explaini 
" The niore youVe got, the more yoii'd gain. 
*' If from a root or herb prcfcrib*d, 
*' Your wound no healing balm imbibMi 
** That herb, or root^ you*d furely (hun, 
" By which you found no good was done 5 
** You by fome conjurer was tqld, 
•* To whom the Gods give ftore of gold. 

From him depravity of heart. 

And folly fhallof courfe depal-t ; 

But Gnce you arc no wifer growni^ 
*' With all this plenitude your own, 
** Why have you therefore any more 
** The fame advifers^ a^ b:efore ? 
** But if wealth made you wife of foul, 
** Your lulls and terrors to controul. 

Vol. IV. Q^ ' 



4& 
C4 



aa6 Q^ HORAtil FLACCl EPlSTOLARUM. L.2. 

Viveret in terris te fi quis avario uno, 
Si proprium eft, quod quis libra mercatus&arre eft, 
Quaedam (ficredis confultis) mancipat ufus : 
Qui te pafcit ager^ tuus eft, & villicus Orbi 
Quum fegetes occat, dbi mox frumcnta daturus, 
Te dominum fentit das nummos : accipis uvam, 
Pullos, ova, cadum tcmeti. nempe ipodo iftb 
Paulatim mercarisagrUm, fort^flc trecentis 
(Aiit etiam fupra) nummorum millibus emptum* 
Quid refer t^ vivas numerato ntipcr, an olim ? 
Emptor Aricini quondam Vejentis &arvi> 
Emptum coenat olus, quamvis aliter putat : entptis 
Sgb noftem gelidam lignis calefaft^t ahenum, 
Sed vocat ufque fuum, qua populus adfita certis 
Limitibus vicina refuglt jurgia, tanquam 
Sit propriuiil cuiquam, punfto quod mobilis horse. 

Prose Intfrpretation. 

** ufe of the fame advifers. But if riches' can render the« 
** wife, if they could >yarcant you lefs craving or cowardly, 
** of right you nnlight bluCh, if any man lived upon earth 
** more covetous thdn thee." If that be a man's own, 
which he purchafes by the pound, or the penny, and fomc 
things (if yon believe the lawyers) ufe appropriates : the field 
ihat feeds you is yours, and the hind of Orbus, .when he har- 
rows in the. coi n, in a feafon about to give the friiit to you, 
perceives you «Tre his lord. You give money for his labour ; 
yuu receive grapes, pullets, eggs, ahogfliead of ftrong wine, 
in that manner, truly, ybii by degrees purchafe the farm, 
which, perhaps, was ottginaUy bought for three hundred thou- 
.fand leftercrs, or even more. What fignifies it, whether yo« 
)ive upon what was paid lor lately, or formerly i TheperfoA ^ 
who formerly was the purchafer of the Aficinian, or Veien- 
tian field, fups upon bought herbs, tho' he think otherwife j 
at the approach of cold night, he heats his pot with bought 
"Wood^ but calk every th^rg his own as far as where the 

• -^ plaiite4 
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-^^ You ought to blulh if qarth couM ftiew 
*^ A man more covetous than you. 

If goods your property are found. 
Bought by the pdriny, and the pound ; 
And'fome thirigs (as the law affures) 
Are wholly by poflcflion yours ; 
The field that feeds you is your own, - ^ 

And while he harrows it when fown, 
the hind bf Ofbus ftill imputes 
The right to' him that has the fruits. 
You give your cafh receiving more, , 

Grapes, pullets, eggs, and wine galofe^ 
Tiirby degrees the farm youVe made, 
tor which p'rhaps the owner paid, 
(To fpeak upon a mdd^rate gucfs) 
Three hundred thoufand fefterces. 
What boots it if your food you owe 
• To things bought now or long ago ! ^ 

He, who that Arieiniari fpot, 
'Or field of Veierts lately got. 
Sups on bought herb's, tho' he' thinks not. 
Nay more, he boils hiai v^ry food 
Each frOfty riight with purchased wbod j 
And yet they're all his freehold lands 
'As far as where the poplar ftands. 
And is the limit too foriefend, 
-DifpUtes at law *twixt friend and friend,' 
As if ought was a rhan^s eftate, 
Whibfa in one moment of his date •, 



2 
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Nunc prccc, nunc pretio, nunc vi, nunc forte fuprcma 
Permucet dominos, & cedat in altera jura. 
. Sic qui^: perpetuus nulli datur ufus, &c hseres 
Hacl-cdem alterius, velut unda fupcrvenit undam ; 
C^id vici profunt, aut horrca? quidvc Calabris 
Saltibus adje£ti Lucani? fi metit Orcus 
Grandia cum parvis, non cxoral^ilis auro ? 
Gemmas, marmor, cbur, Tyrrhena figilla, tabellas 
Argcntum, veftes Gsetulo murice tinftas 
Sunt qui non babcant, eft qui non curat habere. 
Cur alter fratrum ceflare, & luderc, & ungi 
Praeferat Herodis palmetis pinguibus, alter 
Dives & importunus. ad umbram lucis ab ortu 
Sylvcftrem flammis & ferro mitiget agrum ; 
Scit Genius natalc comes quo temperat aftrum, 
Naturae deus humanac, mortalis in unufli 
Quodque caput: vultu mutabilis, albus, &ater. 
Utar, & ex modico, quantum res pofcet acervo 

Prose Interpretation. 

f)Ianted poplar on the determinate boundaries, (hews how to 
avoid Htigations in the neighbourhood, as tho' any thing were 
a man's property, which in a moment of the fleet hours, one 
while by petition, on 3 while by the price, now by violence, 
and 'now by the laft lot of all men, changes lords, and goes 
off to the right of another. Thus fmcc a perpetual tenure is 
granted to no perfon, and one heir comes upon another, like 
wave upon wave. What do whole villages profit, or garners 
in proportion ? Or what the Lucanian paftures joined to the 
Calabrtan, if deaths mows down the great, together with the 
final], not exorable by gold i There ar^ who have not in 
their poflcffion gems, marble, ivory. Etrurian images, pic- 
tures, plate, and garments tinctured with Getulian fcarlet; 
there is now anJ then a man too, who has no defirc fpr 
luch things. Why one of two brothers prefers to the rich 

palm- 
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Now by petition, now by pay. 

By violence another day. 

Or by the common lot of all. 

May to lome other owner fall. 

Thea fince for ever is not here. 

Heir making, Keir ftiil difappcar. 

As wavt o'er wave the billows rife. 

Then what are towns, or granaries. 

Or cou'd you join* your flocks to feed, 

Calabrian with Lucanian mead. 

Since flern inexorable fate, 

Unbrib'd by gold mows fmall and great ? 

Gems,' marble, iv'ry, bufts, and plate. 

Fine piftures, and rich robes of ftate. 

There are who never can acquire, . 

There are who no fuch things dcfire. 

Why of two orethern one confumes '^ 

His time in idling, play, perfumes, 
Nor heeds rich Herod's palm-eftate ; 
The other, miferably great, ' 

Froni morn to night with fire and fteel. 
Seeks with his foreft fields to deal ; 
Our auidinor o;enius here on earth 
That rules the planet of our birth. 
The befl can certify, ev'n he. 
Our nature's true divinity, 
That o'er our beads exerts his might 
And cheques our lives with black and white^ 

ril freely take with mod'ratc hand?^ 
^3 much as exigence demands, 

Q.4 
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Tollam nee metuam quidde me judicct haeres. 
Quod non plura datis invcnerit, & tarpen idem 
Scire volam, quantum fimplex hilarifqpe, nepoti 
Difcrepet, & quantum difcordet par.cus avaro, 
Diftat enim, fpargas^ua prodigus, an neque fumptum 
Invitus facias, neque plura pararc Uboresv 
Ac potius, puer ut feftis Quinquatribus, plim 
Exiguo, gratoque fruaris tempore raptim. 
Pauperies immunda domusprocul abfici cgQj.utruin 
Nave ferar magna an parvS, fcrar unus &. idem. 
Non agimur tumidis veils .Aquilone fecundo : 
Non tamen adverfis aetatem ducimu3 Auftris. 
Viribus ingenio, fpecie, virtate, loco, re, 
Extremi primorum, extremis ufque priores^ 

Prose Interpretation. 

palm-plantations of Herod lounging, and gaming, an<l 
tiioiating himfelf: the other, rich and vexatious, from the 
rifing of the fun to the advancing of the {Eade, is cultivating 
his woodland field w'nh ax and fire. How this comes to pafs the 
concomitant Genius. that rules the natal ftar, knows even the 
God of human nature, over the head of every man, f:hange- 
abie ill his afpecft, fometimes black and fometimes white. ' I 
will niitke uie of^ and take as much as the neceffity of the 
cafe demands, out of a moderate heap,, nor will I be. con- 
cerned w^iat judgmeni; my heir fhall form about me, becaufe 
he (hiill not find mor^ than what I have bequeathed. Yet'^ 
the iame man, am willing to underftand how much a fimpl^ 
and chearfui fellow djfiers from a rake ; and how much aii 
ceconomift difagrees with a churl : for there is a difFerencc 
whether you diiiipate every thing in a prodigal manner, or 
at feafons fpend willingly, nor take p«ins after more. 
But rnther, as Vv hen a boy, at the breaking up on Minerva's 
holidays, formerly you enjoy your fhort and delightful time 
with eagcrnefs. Poverty, a flovenly houfe, be faraway ; I, 
be i carried in a great or fmall flbip, fhall be carried one and 

the 
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Nor will I wade a finglc care. 
About th* opinion of my heir, . 
When at his coming he fliall find 
No augmentation left behind. 
Yet I with meafurcs thus adyis'd. 
Am ftill inclined to be appris'd, 
How much the chearful and the free. 
Is dlflant from the debauchee^ 

And what diftindlion exifts 

• • • < 

*Twixt mifcrs and occonomifts. 
For know there is a difPrence quite. 
Should you wafte iv*ry^ thing out-right. 
Or only fpread a plent'ous bo^rd. 
Nor feek addition to your hoard : 
But rather /elf and friend enjoy 
By fits and ftarts, as when a boy^ 
Glad of the breaking-up retreat. 
As fhorter fo by far more fweet. 
Let dirty poverty, I pray, 
Be far, yea very far away ; 
And be my veffel fmall or ftrong. 
Let me go uniform along. 
The wind, perhaps, is not fo fair, 
Sails fwelling with the Northern air, 
Aadyet I have not in my mouth 
The tempeft of the adverfe South, 
In force, ingeratfs, figure, weight. 
In virtue, Aation, and cftate. 
The laft of them that foremoft go^^ • 
But c^pt2^in of the band bclow^ 

CL4 
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Non es avarus : abi, quid ? cactera jam (imul ifto 
Cum vitio fugere ? caret tibi pcftus inani 
Ambkione ? caret mortis formidine, & ira ? 
Somnia, terrores magicos, miracula, fagas, 

! . . .... 

Nofturhos Icmurcs, portentaque Theflala rides ? 
Natales grate nuoieras ? ignofcis amicis ? 
Lcnior & melior (is accediente fenedta ? 
Quid tc cxempta juvat fpinis de pluribus una ? 
Vivere fi refte tiefcis, difcede peritis. 
Lufifli fatis ; cdifti fatis, atque bibifti : 
Tcmpus abire tibi eft : ne potum largius aequo 
Rideat, & pulfet lafciva decentius £tas» 

Prose Interpretation. 

the fame man. Wc are not driven with fwelling fails, the 
North- wind being fair for us ; heVeithelefs, we -do not wear 
our time with the South continually again(l us :' being, with re- 
gard to ftrerigth, genius, perfonal qualities, virtue, place for- 
tune the hindmoft of thofe that take the Ie;id; but ftill be- 
fore the laft, ' You jire not covetous— away.— What, have 
you efcaped all other vices with that ? Is your bread clear of 
Vain ambition i Is it without ihc dread of death, and free 
from wj ath i Do you deride fuch things as thefe, viz. 
dreams, rtiagic terrors, portents, witches, goblins of ;hc 
night, and ThcfSlian miracles ? Do you with gratitude 
reckon your birth-days ? Are you reconciled' to' your 
friends? Are you more good-naturedy and a better man, 
as r.ld age comes on ? What, does one thorn taken 
away, out of many, profit yoU ? If you do n6t know how 
to live proi»erJy, give place to the fkillful. You hav6 (ported 
enou<>;h ; you have eat and drank enough : it is high time for 
you to walk off, left the age of juvenile wantonnefs (boiJd 
deride you, having boozed more than your ibaie,^and with 
more u[ decency diive you off the ftage. " ' 
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You are not covetous — go tOr — 
But have yoju manhood to fubdue. 
And put to flight all vice befide ? 
Clear is your breaft from worldly pride ? 
Of wrath and dread of dying clear ? 
Do you at dreams and conj'rer fneer ? 
Mock wonders, witches, nightly elves ? 
And ev*n Thcffalian charms themfelves ? 
When heav'n another birth-day fends 
Art grateful ? do you fparc your friends i 
At* the approach of hoary age. 
Art more good-natur'd and more fage ? 
Why pluck one thorn from out your mind 
And leave fo many more behind ? 
If you no more your life purfue 
With (kill, make room for them that do* 

V 

YouVe play'd, and eat, and drank, your fliare, 
'Xis time your journey to prepare ; 
Left youth, that has more decent claim 
To every kind of wanton game, 
Shou'd, midft your cups overcharged, with fc6£f 
. Hifs your laft fcenc, and drive you off. 
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<^UINTI HORATII FLACCI 



DE ARTE POETICA 



Ad P I S ON E s. 

** U M AN O capiti ceryicem piftor cquinam 
Jungerc fi velit, & varias inducere plumas, 
Uhdiquc coUatis mcmbris, ut turpitcr atrum 
Definat in pifcem mulier formofa fupcrne \ 
Spedatum admifli rifum teneatis atnici ? 
Credite Pifones^ ifti tabular fore librum 

Prqse IjIterpretation. 

If a painter (hould be inclined to join a horfe*s neck to a 
human head, and draw a diverfity of feathers over limbs of 
fundry animals, taken from far and near, fo that what is a 
fair woman in the upper parts, end fhamefully in an ugly fifli 
below ; cou'd you, my friends, withhold your laughter, when 
introduced to luch a fpe<5bq}e ? believe me, O ye Pifocs ! the 
book will be extremely like fuch a piece of painting, the 
id^as of which, like the dreams of a light-headed man, are 
all futile \ fo that neither head nor foot may be reduced to 



-^T- 



HORACE 



H IS 



ART O F P O E T R Y. 



Infcribed to the Housz of Pi so. 

xF any painter fhouM defign 

A human vifage, and fubjoin 

A horfe*s neck with plumage fwoln. 

And limbs from various creatures ftol'ij, 

Untill the figure, in th' event. 

Which for a beauteous dame was meant. 

At length moft fcandaloufly ends 

In a black fi(h*s tail — my friends ! 

Admitted to fo ftrange a fight, 

Wou*d not your laughter be outright. 

Believe me, Pifos, that a book 
Will juft like fuch a pifturc look, 
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Parfiinikm, clyus, velut idbgri fomnia, * vaua* 
Fingentur ipccics : ut nee pes, ncc caput uni 
?lcci<iatur^onnse. Piftoribus iktqucpoetis 
Quidlibct audcndi fempcr fuit sequa poteftas. 
Scimus; & hahc vcniam petimufq; damufq; viciffimi 
Sed non ut placidis coeant immitia, non^iit 
Serpcntes avibus geminentur, tigribus agni, 
Inceptis gravibus plcrumquc & magna profclfis, 
Purpureus, late qui fplcndcat, unus & alter 
AiTuitur pannus, quum lucus, & ara Diana:, 
'Et properantis aqdas per amcenos ambitus agros» 
Aut flumen Rhenpm, aut pluvius defcribitur arcus^ 
Sed nunc non erat his locus : & fortafle cuprelTum 
Scis fimulare. quid hoc ? fi fraftis enatat exfpes 
Navibus, aere dato qui pihgitur ? amphora cccpit 
Inftitui, 'ctirteritc rcJta, cur urceus exit ? 
Deniq; lit, quod vis, fimplex duntaxat & unum. 

Prose Interpretation, 

any conAftency. Poets and painters have ever bad an equal 
privilege of doing any thing. We knowall this, and this 
licence we mutulaUy give and take ; but not, in fuch meafure 
that the tame (hould be coupled with the (avage ; nor that^feN 
pents fhould be mixed With birds, Mvtihs with tigers, 'tn 
weighty introBuSibns, andfuchaspYofefsto do* great tbmgs. 
It generally happens, that one or two purple patches, in order 
to cut a figure at a diflance, kre tagged to the work ; as When 
the grove and the altar of l)iana, and the wmdings of a 
ftream, running through plea&nt fields, 6r the flow of Rhine,* 
or the rainbow, is defcribed. But here there was no room for 
this trumpery : perhaps Iikewife you know how to imitate 
a cyprefs : hut what fignifies that if he who is to be painted, 
for the money down, is to be drawn as fwimming in defpair 
out of a fhipwreck ? a firkin firfl: was intended : why, at the 
turning of the wheel, comes out a pitcher ? In a word, be 
your defign what k will, let it be merely fimpk and pfefervc 
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Whofe matter, like a fick man's dreams; 
Is form'd of vanities and whims ; 
Where fuch abfurdities prevail. 
You can make out nor head nor tail ; 
The painters and the bards, \h true» 
Claim licence as of both their due. 
^Tis a conceffionthat I make. 
And hence excufe we give and take 5 
But not fo largely as to coop ' 
The tame and favage in a groupe. 
And fnakes with turtle-doves to nlate. 
And lambs with tigers copulate. 

In pompous proems, big with threat, 
The ufual pattern that is fet. 
Is that they place to make one ftare, 
A piece of patchwork full of glare. 
As when the fane and facred woQd 
Of Dian, or meandering flood. 
In pleafant Belds, or copious flow 
Of rhinc, or many- coloured bow. 
Are all defcrib'd— but in this cafe 
The foppifti trump Vy had no place. 
Perhaps a cyprefs you can draw*-*- 
But does that fignify a draw. 
If he that buys what you pcrfornr. 
Was to be made as in a-ftorm. 
The potter had a jar begun 5 
Why nothing but a piplcin done ? 
In fhort, the fubjcft what it will. 
Be fimple and coniiflent ftilL 
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Maxima pars varum (pafer, & juverres patrc dignr) 
Dccipimur fpecie rcfti. breyis cfli laboro^ 
Obfcurus fio, feftantem \xyi^ ncrvi 
Deficiunt animi^ue^ profeiTus grandia turget : 
Serpit hum! tutusnimium, timidufque procellas. 
Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 
Dclphinum fylvis appingit, jluftibus aprum. 
In vitium ducit culpae fuga, fi caret arte. 
JEmilium circa ludum faber imus & ungues 
Exprimet, & mollcs imitabitur aere capillos : 
Infcelix operis fumma, quia poneretotum 
Ncfciet. hunc ego me ; fi quid componerc curem^ 
Non magis effc velim, quam pravo vivere nafo, 
Spcftandum nigris oculis, nigroque capillo. 

Prose Interpretation. 

it^s unity. O father ! and youths \tK>rthy fuch a father ! the 

freateft part of us poets are milled by the femblance of right : 
labour to be brief, and fo I become obfcure : nerves and 
c\cw3Ltion frequently fail him who ftrives to be eafy : the pro- 
feiibr of fublimity proves bombaftical : he that is too fol* 
licitous for fafety arid fearful of the ftorm, creeps along the 
ground : he who wants to diverfify his theme in an impro- 
bable manner, afcribes the dolphin to the woods, the boar to 
the billows. The efcape of an error leads to a fault, if the 
artift wants (kilL A ftatuary, the lowed in the environs of the 
/Emilian fchool, fhall both exprefs' the nails, and (hall take 
ofFin brafs the.ibft hgir; unlucky yet upon the whole, be- 
caufe he knows not how to execute a complete work. I 
would no more like to be fuch a one as this, had I a mind to 
compofe any thing, thafi to live with an unfightly nofe, tho^ 
to be looked upon for black eyes and black hair. ^ Ye who 
write, take a fubje£l fuitable to your ftrength ; and caft in 
your mind, a confiderable time, what your powers can dif-* 
penfe with, and what they refufe to fuftain. Neither elegance 
of ftyle, nor a clear connexion (hall fail him, by whom the 
fubje6i matter is chofen wiU^ an eye to his abilities* This, 

•r 
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Moft of us— (I the fire addrcfs. 
And each good fon the fire cxprefs) 
Are dup'd by things thatfeem aright : 
I wou'd be brief with all my might. 
And fo become as dark as night I 
He nerves and fpirit muft neglcft. 
Who drives to be extreme corredt ; 
He*s apt to fwell, who wou*d be grand. 
And he that dreads to leave the ftrand. 
In terror of the fierce profound. 
Is fure to run his {hip aground : 
And he that works a fimple theme, 
* With monfter, prodigy and dream^ ' 
Will paint the dolphin in the lawn»* 
While boars are upon ocean drawn ^ 
A fcape from error leads to vice. 
If your difcernment be not nice. 

A fculptor near f th' Emilian fchool, 
Can Ikill to falhion with his tool 
The nails, or flowing of the hair. 
But not compleat the whole affair. 
If I had any thing to write 
I wou'd no more be fuch a wight. 
Than I wou'd chufe black hair and eyes. 
With nofe of moft portentous fize. 

; 

• / cannot btlp thinkings but in this andfundry paffagesy at tht 
htginning of this ipiftle^ tber^ an tacit fmers at Ovid's Metamer* 
fbo/eSf that Horace might at once pUafe Auguftusy and gratify (not 
improbably) a/mall degree of poetical jeaUufy^ 

+ The Statuaries had their fwork-Jhops near t hi fencing fchool y that 
they might be at band to tati the attitudes oftb$ Gladiators. 

Vol. IV. ' R 
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Sumitc matcriam veftris qui fcribitis sequam 
Viribus, & vcrfttc diu, quid ferrc recufent^ 
ij^iid valcant humeri, cui le£ta potenter erit rc§^ 
Ncc fachindia defcret hunc, nee lucidus ordo. 
Ordinis haec virtus erit, & vcnus(aut ego failor} 
Ut jam nunc dicat» jam nunc debcntia dici, 
Fleraque difFerat, & praefens in tcmdvis omittat^ 
Hoc amet, hoc fpernat promiffi carminis audor$ 
In verbis etiam tenuis, cautufque ferendis. 
Dixeris cgregie, notum fi callida vcrbum 
Reddiderit junftura novum* fi forte necefife eft^ 
Indiciis monftrare recentibus abdita rerum, 
Fingere cinftutis non exaudita Cethegis 
Continget, dabiturque licentia fumpta pudenrcr, 
Et nova fiftaque nuper habebunt verba fidcm, fi 
Grasco fonte cadant, parce detorta. quid autem 
Caecilio, Plautoque dabit Romanus, ademptum 

Pr65E Interpretation. 

•r I am in an error, will be the merit and beauty of judicious 
difpofitionythat the author of the intended poem juft now fays^ 
what ought at this juncture to be faid, poftpone moft of his 
thoughts, and wave them for the prefent ; and cfauie and re* 
fufe this thing and thataccording as matters prefent theififelres;^ 
in the interfperfing of his words too he muft be nice and wary. 
You will exprefs yourfelf admirably well,if a clever conneftion 
flioiild imprefs an air of novelty to a common word. If it 
happen to be expedient to illuftrate fome abftrufe fubje£b by 
new invented terms ; it will follow that you muft coin words 
never heard of by die old^fa(hion*d Cethegi : and*a difpenfa- 
tion will be granted, if ufed with moderation : and new and 
lately coin'd words will have more credit, if diey defcend 
iProm a Greek fountain, fparingly deduced* But wny fhould 
the Romans indulge toPlautus and Caecilius, a liber^ refufed 
K) Virgil ajid Varius i why flmdd I be grudged, if i have k 
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Your plan, whene'er you tunc your lay. 
Suit to your faculties, and weigh 
How much they can or cannot bear j 
He who felcfts his theme with care 
Will find no want of flowing ftylc. 
With clean arrangement all the while. 
But, if the thing I rightly trace, 
This is the merit and the grace 
Of difpofition, that the bard 
To time and place have juft regard. 
And mention what Ihou'd firft be known^ 
But other things a while poftponcr 
I'he true profeflbr of the mufe 
Shou'd know to take and to refufe.j 
Yet if new words he intcrfperfe, . 
He ftiou'd be cautious in his vcrfc. 
And choice — It is exceeding well 
To give a common word t\itfpell^ 
To greet you as intirely new- 
It is a point you muft perfue, 
hi modern language to confirm 
Each ftrange and philofophic term. 
Words you may ufe, to ancient Rome 
Unknown, yet modcftly prefume. 

But new-coin'd words will ever be 
Of more approved authority. 
If from the Grecian fount they fall. 
And their mutation be but fmall. 
For why fhou'd Rome Cascilius give. 
And Plautus a j^rerogative, 

R 2 
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Virgilio, Varioquc ? ego, cur acquirerc pauca. 
Si poiTuoi, invideor ? quum lingua Catonis & Enni 
Sermonem patrium ditaveric, & nova rerum 
Nomina protulerit ? licuit, femperque licebit, 
Signatum praefente nota producere nomen. 
Ut fylvae foliis pronos mutantur in annos. 
Prima cadunt : ita verborum vetus interit astas^ 
Et juvenum ritu florcnt modonata vigentquc. 
Debemur morti nos, noftraque ; five receptus 
Terr^ Neptunus, clafTes aquilonibus arcet. 
Regis opus, fterilifque diu palus aptaque remis, 
Vicinas urbes alit,. & grave fentit aratrum : 
Seu curfum mutavit iniquum frugibus amnis, 
DoAus iter melius, mortalia fa&a peribunt : 
Nedum fermonum &,tt honos, & gratia vivax« 

Prose Interpretation, 

m my talent to acquire a few words ; when even the ftyle of 
Cato and Ennius have enrich'd the venacular, and produced 
new names of things ? It has been and ever will be lawful 
to make a woKd mark'd with the ftamp of the prefent mode. 
As woods are changed with regard to their leaves by the 
fleeting years ; the earlieft fall on firft : in like manner there 
is an old age of words that decays, and thofe lately invented 
flourifh and are in vigour, in the manner of young men* 
We, and all our works, are debtors to death : whither Nep- 
tune, admitted into the beach defends our navies from die 
north winds, a work of royal grandeur ; or the lake for « 
}ong time unfruitful and fit ror oars, now nouriflies its bor- 
dering cities, and feels the heavy plough ; or the river taught 
to run in a more commodious channel, has changM its courfe 
which was fo detrimental to the fruits. The works of mortal 
nien muft be demolifhed : much lefs can the dignity and 
grace of langJagc be long-lived. Sundry words fhall revive, 
which now have receded,and many, which are now'in requeft, 
ftall fall off s if faihion will tuHre it fo^ in wbofe determina- 

tiQA 
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Which they to Virgil ftill deny. 

And Varius ? — Why may not cv'n I 

Make fome iqnprovements if I can. 

Nor fufFer from th* invidious clan. 

Since Ennius and Cato's phrafe 

Their native tonp:ue enrich and raiie. 

And terms exotic introduce-— 

AH have,^ and muft allow the ufe 

To make a word, that cleanly chimes, ^ 

Stampt with th' impreflion of the times. 

As when the leaves each fleeting year 

Arc changed"! the earlieft dif-appeir 

The firft j our words in likewife fare. 

The oldeft perifli, ^ it were, 

And thofe ncw-coin*d are now in flow'r. 

Like youths, in all their ftrength and powV; \ 

Ev'n both muft fail our works and we i 

Whether the * fovereign of the fea. 

Received far up into the land; 

(A work with royal grandeur plann'd) 

Our fleet firom the North wind defends. 

Or if ^ fertile traft ei^tcnds. 

Feeds neighbouring cities, feels the plough, 

A lake and row'd upon but now 

Or tho* the river's made by force 
Of Cjefar's word to change his courfe. 
And noxious to his former place 
Muft learn to run a better race 

• nree grand works are bert mentioned for the humour of Auguftuu 
7he Julian fort at Bat a y the draining of thtFomplintksfalad^h and 
tht chanfing of the cbanml of the Tiber* 

^3 
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Multa renafcentur, quae jam ceciderc, cadentquc 
Quas nunc funt in honorc, vbcabula, fi volet ufus : 
Quern penes arbitrium eft, & jus & norma loquendi. 
Res geftae regumquc ducumque, & triftia bella. 
Quo fcribi poflent numero, monftravit Homerus. 
Verfibus impariter junAis qutrimonia primum. 
Poft etiam inclufa eft voti fcntentia compos. 
Quis tamen exiguos elegos emiferit auftor, 
Grammatici certant, & adhuc fub judice lis €ft. 
Archilochum proprio rabies armavit jambo : 
Hunc focci cepere pedeni grandefque cothurni, 
Alternis aptum fermonibus, & populares 

PRoaE Interpretation, 

tion is the decifion, the right, andteft of language. Homer 
has fhewn us in what numbers the a£lions' of kings, and 
chiefs^ and doleful war, might be written. Plaintive dit-^ 
ties were at firft aligned to lo^g and fhort verfes : afterwards 
love and wiflies, blefled with pofleffion, were included. Yet 
what author firft publiftied th% little elegy, the learned debate, 
and the controverfy ftill is under the confideration of the 
judge. Rage armed Archilochus with his own iambick. 
The fock and the pompous bufkin took this meafure as com- 
modious for alternate difcourfe, and overcoming the clamours 
of the populace, and beft conftrudled for the actions of the 
ftagc. The mufe has affigned to the lyre to celebrate gods 
and the fons of gods, and the conquering wreftler, and the 
fteed foremoft in the race, and the pafiionate anxieties of 
youths, and the generous joys of wine. If I am impotent 
and unintelligent to keep u^ the parts as defcribed, and the 
different colourings in works of genius, why am I faluted at 
a poet ? why, falfly bafhful, do I piefer bein^ ignorant to 
learning ? A comic fubjeft will not be treated in tragic verfe : 
in like manner the fuppcr of Thyeftes will not bear to be re- 
^ hearfed in familiar verfes,andfuch as almoft fall in with thefock. 
Let each peculiar fpecies of writing, whether tragedy or comedy, 
ke becomingly adjufted in its proper degvee. Neverthelefs fome 

times 
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Yet thefe as human a£b« mull fail ; 
Then how much Icfs Ihall we prevail 
To keep the elegance and weight 
Of language^ in a fettl'd ftate. 

Words (hall revive that now arc gone, ^ 
And fome, which moil are look'd upon^ 
Shall periih, if dame fafhion will. 
Who has in her dominion ftill 
Supreme prefcriptive pow*r to teach 
All written and colloquial fpeech. 

Homer has taught us in what verie 
The deeds of kings we fhou'd rehearfc 1 
And heroes and contentions dire. 
With what propriety and fire \ 
In numbers of unequal lines. 
Were wrote at firfl: the lover's whlne$|^ 
But in a while were 'carried highV 
For blifs and fortunate defire. 
But he who thought it worth his while 
To fing firft in fo * fmall a ftyle. 
Our critics have not yet found out. 
So ftill the matter is in doubt 

Archilochus his wrathful heat 
Made him ftrike out th' iambic feet : 
The fock and ftately bulkin chofe 
This meafure as the ncareft profc. 
Whence dialogue might aptly pleafe. 
And clamours of the mob appeale, 

• Qvidagmn tacitly ri£cultdfor his tU^iiu 

R4 
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Vincentcm ftrepitus, & natum rebus agendis. 
Mufa diedit fidibus divos, puerofque deorum, 
£t pugilem viAoreni) & equum certamine primum^ 
Et juvcnum curas, & libera vina referrc. 
Defcriptas fervarc vices operumque colores 
Cur ego fi nequeo ignoroque, poeta falutor ? 
Cur nefcire, pudens prave, quam difcerc malo ? 
Verfibus exponi tragicis res comica non vult : 
Indignatur item privatis ac prope focco 
Dignis carminibus narrari coena Thyeftae, 
Singula quasquc locum tencant fortica decenter. 
Interdum tamen & vocem comoedia. toUit, 
Iratufqiic Chremes tumido dclitigat ore': ' 
Et tragicus plerumqiie dolet fermone pedeftri. 
Telephus & Peleus, cum pauper & exul uterq } 
Projicit ampullas, & fefquipedalia verba. 
Si curat cor fpeftantis tetigifle querela. 

Prose Interpretation. 

times ev'n comedy raifes her voice,and Indicant Chremes rails 
in a lofty ftrain : and a tragic writer ufuallylaments in a profaic 
ftile. Telephus ^d Pelcusi when they are both in exi- 
gency and exile, throw afide their vociferation and words 
half a yard long, if they have a mind to touch the heart of the 
beholders with their moan. It is not fufficieht that poems be 
beautiful: let them be fweetly-foothing, and bear away the 
foul of the hearer, wherefoeyer they will. As the human 
afpe£t laughs again to thofi that laugh, fo does it ailihiilate 
to thofe that weep. If you wou*d have me weep, yoii muft 
firft be in a ftate of grief yourfelf ; then,Xelephus, or Peleus^ 
your difafter really wouna me : but if you mif-prohounce fhe 
parts given you, I ihall either do2ef or laugh. Melancholy 
accents fuit a forrowful countenance; words full of threats 
«n angry ^pne ; light sxpreffions, a pleafant Iodic ; and feri^ 
ous matter, one Tevere ^ for nature forms us firft within tq 
V 1 . ..■■ • . - • . .'w'i . *: . every' 
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Expreffive or of mirth or rage,' 
Fit for the lbM?'nefs of the ftagc. 

The mufe has giv'n us on the lyre 
In praife divinely to afpirc, 
lb fing of Gods and fons of Gods, 
And champions crownM againft the odd^} 
The winning deed and lover's care. 
And gehVou's claret to declare* 
If Tm unfkilful to combine 
The parts and colours I defign, 
Why am I hail'd, where'er I go. 
As poet, fince I nothing know : 
Why falfely bafhful be a fool 

Rather than go again to fchool? 
A comic fubjed: will not hold 
If 'tis in tragic meafure told : 
Belides,it wou*d an audience fliock^i 
In verfes fitter for the fock. 
The Thyeftean fe^ to tell : 
Each kind of writing ihall do well^ 
According to its proper place, 
Arrang'd in feemlinefs and grace*— ^ 
But lometimes comedy will rage. 
And angry Chremes fhake the ftage j 
Arid fometimes in the tragic fcene 
You've wailings melancholy-mean* 
Pejeus andTelephus when poor. 
And exiles will no more endure 
T^cir rants and ravings ten ktt higl^j 
If they wou'd. to the heart apply. 



is^o <t*»osA'rn ti^Acci obaktb p^^tica; 

Nod fatis eft putchra efie poemau^ dukia fimt^^ 
Et quocunque volenti animum auditoris aguoto^ 
Ut ridcntibus arrident, ka flentibus adfunt 
Herman! vultus. fi vis me fiere, dalendum eft 
Ftimum tpfi tibi : tunc tua me infortunia laed^n^ 
Tekphe>,vel Peleu. male fi mandata loqlieri$^ 
Aut dormitabo, aut ri(&bo* triHia mceftam 
Vultum verba decent : iratum, plena muiarom : 
Lvdentem, lafciva : feverum, feria di£tu. 
Format enim natura pitus nos intus ad omnem 
Fortunarum habitum ; juvat, aut impelUt ad ]rain» 
Aut ad humum moerore gravi deducit, &: angk i 
Poft effert animi motus incerpretre Tingua. 
Si dkentis erunt fortunis abfona dida, 
Roman! toUent equitea peditefque cachkimi* 

Prose Interpret atiok. 

creff condition of fortune ; (he pleafes or knpeb ut to anger I 
car bears us down to the earth,, and affii£ls us with the weigfit 
cf fefrow : then exprefles thoie emotions of the mind by the 
iiiterpretation of the tongue. If the words be foreign to the 
lankof the fpeaker^ the Roman knights and plebeians will 
raife an horfe laugh* For it is a very different confideration,, 
whether it be Davus that harrangues, or an hero ; a man full 
of years, or a vigorous young man in the flower of his age^ 
and a matron of the firft rank» or a buftling nurfe ; a roaming 
snerchant, or the tiller of a grafly field ; a Colchian, or an 
Ailyrtan ; one brought up at Thebes, or one at Argoy. You 
that are a writer, either foUaw tradition, or invent fuch £stbles 
as are confiAent with themfcives» If you have to reprefent the 

{[lorious Achilles^ let him be a£iive» wrathful, inexorable, 
tvety, let him not admit that the laws were made for him, let 
there be nothing that he fball not vindicate to the x:au(e of 
arms. Let Medea be fierce and infuperable,, Ino an obje(3: 
of pity, Ixion treacherous, lo forlorn, Oreftes a melancholy 
charadter* If you o^er to the ftage any thing out gf Uie oom- 

moR 
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A poem cannot be coniplea% 
Tho* beautiful, if 'tis not fweet. 
Till by its pathos it can fcizc 
The foul, and bear her where it plealc. 

Expreffiye or of joy or pain. 
As human afpefls fmile again 
Upon the fmilers, fo their eyes 
"Will with the tearful fympathife. 
If you wou'd have me really weep 
Your own diftrcfles muft be deep. 
Then, Telephus, your tragic part. 
Or, Peleus, truly wound my heart. 
But if you miferably>^^»/ 
Your words, I fleep or elfe laugh out. 
Things of a melancholy turn 
Shou'd be exprefs'd with much concern 5 
But if in wrath the perfon fret, ' 

The alped fhou*d be big with threat. 

In jefl the looks (hou'd pleafant be. 
But ferious in fevcrity, 
Foj firft there is a fenfe innate 
To every colour of our fate. 
Which caufes paflion, gives relief. 
Or weighs us to the ground with grief^ 
Till to the tongue the tafk*s affign*d 
To blaze the motions of the mind. 
If what the charadters (hall fay 
Be foreign to the part they play. 
The Roman knights, and all the croud 
Will titter and explode aloud. . 



I 

I 
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Intererit multum Davufne loquatur, an Heros : 
Maturufne fenex^ an adhuc florente juventa 
Fcryklus : an matron a potens, an iedula nutrix s 
Mercatorne vagus, cultorne virentis agelli : 
Colckus, an Aflyrius : Thebis nutritus, an Argis ? 
Aot famam fequere, aut fibi convenientia finge 
Scriptor. honoratum fi forte r^ponis Achillcm : 
Impiger^ iracundus, inexorabilis, acer: 
Jura neget fibi nata, nihil non arroget armis. 
Sit Medea ferox, inviftaque : fiebilis Ino, 
Perfidus Ixipn, lo vaga, triftis Oreftes. 
Si quid inexpertum fcenac committis, & audes, 
Perfonam formare novam ; fervetur ad imuni 
Qualis ab incepto proceflerit, & fibi conftet. 

pRoas Interpretation. 

mem road, and dare to form a new perfonage ; let it be kep( 
itp to the laft fuch as it fat out at the beginning ; and be con- 
.gruoiis with itfelf. It is difficult to write on popular fubjefb 
wthfuch a degree of propriety as fairly to ipake them your 
own ; and you wilt better reduce the Iliad into five a£b, than 
be thefirft to bring on arguments unknown and never hand^ 
led before. A public ftory will become your owa 
right, if you do not retard yourfelf upon the whole circle of 
paltry ciccumftances, and open to every one ; nor muft yoti 
be fo near a tranflator as to take the pains of conftruing youp 
original word for word ; nor as an imitator throw yourfelf int<^ 
Atch ftreights, from whence either fhame, or the plan of 
your work, may forbid you to recede. Nof muft you make 
luch a prelude as the ititerant fcribbler of old : << I will fing 
** the deitiny of Priam and a rtotable war.^' What will this 
pretender produce worthy of all this gaping ? the mountains 
ihall fall a groaning, and a ridiculous moufe fhall fpring 
forth. How much more judicious is he who fets about 
nothing abfurdty ? " O my Mufe ! fing the man, who, after 
♦* the ^a of the dcftruftion of Troy,{urvey'd thp manners pf 

manw 
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It is a difPrcnt matter quite 

ShouM Davus fpeak, or errant knight, 

A grey old man approach the kene^ 

Or hot young rake, whofe years are green, 

A matron full of pomp and ihow. 

Or nurfe officious to and fro% 

A merchant wont thro' feas to roam^ 

Or one who tills his ground at home, 

Afiyrian, Colchan, Theban bred 

Or Argive on the ftage fliou'd tread ? 

If e'er you write or follow fame. 
Or at fuch fort of ftories aim. 
As with themfelves do befl agree— 
Homer's Achilles (hall we fee ? 
Courageous^ enemy to (loth. 
And moft inexorably wroth. 
Let him, denying human laws^ 
Claim all things by the fword he draws. 
If c*cr Medea fill the fcene 
Fierce and ungovern'd be the queen. 
Be Ino caft to make you cry, 
Ixion of perfidious die, 
Jo be rambling drawn and mad, 
Oreftes moft feverely fad. 

If to the ftage you (hall approach 
With matter you're the firft to broach, 
—Let the new charaAer you caft. 
Be fairly kept up to the laft*. 

'Tis arduous common things to fay 
In fuch a clean peculiar way. 



\ 
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Difficile eft proprie communia diccre : tuque 
Reflius Iliacum carmen deducis in aftus, 
Quam fi profcrres ignota indiftaque primus, 
Publica Hiateries privati juris crit, fi 
Ncc circa vilem patulumquc tnoraberis orbem : 
Nee verbum verbo curabis redderc, fidus 
Interpres : nee defilies imitator in ardhim, 
Unde pedem referre pudor vetet, aut opens lex : 
Nee fie incipies. ut fcriptor cyclicus olim : 

FORTUNAM PrIAMI CANTABO, & NOBILE BBLtlTM, 

Quid dignum tanro feret hie promiflbr hiatii ? 
Parturient montes, nafcetur ridiculus mus, 
Qiianto reftius hie, qui nil molitur inepte : 
Die mihi Mufa virum, captae poft tcmpora Trojap, 
Qui mores hominum multorum^ vidit & urbes« 

^ ■ 

Prose Interpretation. 

** many men^and ftates." His thought is not to produce fmos^ 
from a flafh, but to deduce fire from fmoak, that from thence 
he may bring forth his beautiful prodigies, fuch as AntiphaCes^ 
Scylla, and with the Cyclops, Charybdis. Nor does he 
date Diomedes' return from Meleager's death, nor trace th«^ 
rife of the Trojan war from the two eggs of Leda. He al- 
ways hadens to the great event, and throws the hearer voxa 
the midft of the adlion, as a matter well known to him, and 
omits thofe circumftances, of which he has no hope that they 
will be able to fhine : and feigns, in fuch a mamier, fo mixet 
truth with falfhood, that the middle may not difag^ee with 
the beginning, nor the concluiion with the middle. Do you 
attend to what I and the people, together ^ith me, demand^ 
if you want an applauder to tarry as long as the curtain is up^ 
and determined to fit it out, till the aftor cries out^ «* Gen- 
** tlemen,pleafe to clap your hands :" the manners of every 
age muft be chara&erized by you, and the refpe£Hve come-* 
lineft be attributed to fliifting natures- and year^ The boy 

wh# 
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tJnt£l} they fairly feem your own. 
Wherefore more prudence wiU. be &cwik 
To plan the Iliad ovc iii d&s^ 
Than your inventive powers to tax^ 
The firft to fpeak upon the jfllage 
Things known not to a former sagt^ 

A tale however blown upon 
Will, as your property, come <m. 
If you ihall not on trifles dwells 
How luid ABOUT XT all to tell. 
Nor be to faithfully abfur<l 
As to tranilate it word for word. 
Nor muft you fqueeze into a ftreight 
While you too clofely imitate. 
From whence you can't (b well recede 
For (hame, and for the plan agreed. 
Nor yet begin in tumid founds, 
Like that old fongfter of the Rotr ki>s, 
** Tire fate of Priam^ sing I shall 
^* Aid many ▲ noble bout wUhal, 
What will the boafter brinj about 
With all this mowthing and this rout ? . 
The mountain fliall again be laid^ 
The little moufe again difplay'd. 
How much more to the purpofe fi e. 
The pattern of propriety-^ 
" To rae the man, O Mufe ! rdlate. 

Which after Troy's determined £acc. 

By toil and adual review 
Jf The nadonf and their manners kncir.** 






2^6 Q^HORATII FLACCI DE ARTE POETICA; 

Non fumum ex fulgore, fed ex fumo dare lucem 
Cogitat, ut fpeciofa dehinc miracula promat, 
Antiphatem,ScyI]amque9& cum Cyclope Charybdim* 
Nee reditum Diomedis ab interitu Meleagri^ 
Kec gemino helium Trojanum orditur dbovo* 
Semper ad eventum feftinat, & in medias res, 
Kon fecus ac notas^ auditorem rapit ; & quas 
Deiperat traftata nitefcere pofle relinquit. 
Atque ita mentitur, fie veris falfa remifcet, 
Primo nc medium, medio ne diferepet imum. 
Tu> quid ego, & populus meeum defideret, audi^ 
Si plauforis eges aulasa mauentis, & ufque 
Sefluri> donee eantor, Vosplaudite, dieacj 
JEtatis eujufque notandi funt tibi mores, 
Mobilibufque deeor naturis dandus, & annis. 

Prose Interpretatiok. 

wTio already knows how to pronounce words, and impreflet 
the ground with a fteady foot, is fond of playing with hU 
cqu^s, and fuddenly contradb wrath, or lays it afide, and 
is alter'd every hour* The beardlefs youth, his guardian 
lieing difcharged, rejoices in horfes and hounds, and in the 
verdure of the funny field ; as wax, flexible to vice, iil-na^' 
tured to advifers, a flow provider of things needful, prodigal 
of money, elated and libidinous, and precipitate to for- 
&ke the beloved obje£b.Perfuits now varied the age and fpint 
of manhood is for wealth and friendfhips, is fubfervient to 
honour : is careful of adions which anon he may be ftudious of 
undoing. Many inct>nveniencies befet an old man : either 
becaufe he feeks after wealth, and, churl as he is, abflains from 
what he has got,and is afFraidto make ufe of it ; or becaufe he 
tranfa£ls all his affairs timorous and without (pint ; precafli-> 
nating, entertaining a lingering hope, flothful, and greedy 
of more time -to come : difEcult, full of complaints, an ex- 
toller o^the time pafl, when he was a boy, a corre£lor and 
diaftifer of his juniors. The years as they come on bring 

many 
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He does not meditate by trafli. 

To give you fmoke from out a fla(h. 

But choofes rather to procure 

Illumination from th* obfcure. 

By ftriking out fuch ftrokcs with eafe. 

That Scylla and Antiphatcs 

And Cyclops and Chary bdis pleafe. 

Nor will from Melcager's fate 

Returning Diomedes date. 

Nor dates the Trojan war " to wit 

** When Lcda firft began * to sit," 

But ever haftens to the goal. 

And throws the reader's very foul 

Into the center of th* affair, 

As tho* he'd been an adlor there. 

But chufcs certain things to leave 

Unfit hifi polifli to receive. 

And with fo much difcrction //>/, ' 

Blends truth and faUhood in fuch wife^ 

That the beginning, middle, end. 

Do cleanly each on each depend. 

Now hear what all the town with me 
From you that write expefl: to fee. 
If you wou'd have th' applauder ftay. 
Attending till the aftors fay, 
*' Kind gentlemen, pray clap your hands.,'* 
Mark how with every man it (lands 

• Upon the eggs that brought forth Caftor and Pollux, 

Vol. IV, S 
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Reddere qui voces jam fcit puer, & pede certo 
Signat bumum,geftit paribus coUudere, & iratn 
Colligit ac ponit temere, &.niutatur in horas« 
Imberbis juvenis tandem cuilode remoto, 
Gaudet equis canibufque & aprici gramine campi : 
Ccrcus in vitium flcfti, monitoribus afpcr, 
Utilium tardus provifor, prodigus seris. 
Sublimis, cupidufque & amata relinquere pemix 
Converfis lludiiisv aetas, animufque virilis 
Quaerit opes, & amicitias, infervit honor! : 
Commififfc cavet, quod mox mutare laborer. 
Multa fenem circumveniunt incommoda : vel quod 
Qusferit, & inventis mifer abftinct, ac timet uti : 
Vel quod res omnes timide gclideque miniftrat^ 
Dilator, fpe longus, iners, avidufquc futuri : 

Prose Interpretation. 

many advantages along with them, and many da the reced- 
ing ones take away. Left the part of an old man &ould be 
given to a youth, or a man to a boy, we always dwell upon 
appofite circumftances, and fuitable to the age of the perfon. 
A thing is either done upon theftage, or being done elfe where 
is there related. Thofe things that are let in at the ear, 
more flowly affedt the mind than fuch as are fubmitted to 
the faithful eyes, and which the fpe£tator prefents to himfelf« 
However, you muft not bring out into a fcene what is fitter^to 
be tranra(£ted within doors, and many things muft you remove 
from the eyes which the eloquence of an a&or, making his 
appearance, may relate by and bye. Nor let Medea butcher 
her boys before the people, or the abominable Atreus dre(s 
human entrails publickly, or Progne be changed into a bird, 
$r Cadmus into a dragon. Not being able to give you credit 
whatever you reprefent to me in fuch a manner I loath. 
Let a dramatic piece that wou'd be call'd for, and after it has 
been feen again prefented, be neither (horter nor longer than 
the fifth a£k Nor let a God ^be intJFoduced^ unleS an in- 
tricacy 
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For manners at a certain age ; 
And the decorum of the ftage 
Mull be kept up with things aflign'd 
To time of life and turn of mind ; 
The boy who juft can prattle plain. 
And on the ground his tread fuftain^ 
Loves with his play-fellows to 'bide. 
And wrath contrads or lays afide 
For nothing, changing every hour — 
The youth out of his guardian's pow'r 
Delights in horfes and in hounds, 
And o'er the funny champaign bounds. 
Pliant as wax to vicious ways, 
And harfh at what th^ advifer fays ^ 
A flow provider for the bell. 
And fpendthrift with a lofty creft. 
Hot in purfuit of new amours. 
And quick to leave what he procures. J 

From this by fliifting of the plan ^ 

The age and fpirit of the man. 
Seeks wealth and friendlhips and a name. 
And dreads an aftion to his fliame. 
Sundry infirmities are found 
Which man in his old-age furround, 
Becaufe he fcrapes and yet abflains, 
A wretch, that dreads to ufc his gains ; 3 

Ot elfe becaufe he afts when old, ' 
A}1 things too cautious and too cold. 
Fain wou'd put off the evil day -■ 

And greedy in this world to flay i 
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Difiicilis, querulus, laudator temporis afti 
Se puero, cenfor cailigatorque minorum. 
Multa ferunt anni venientes commoda fecum, 
Multa recedences adimunt, ne forte feniles 
Mandentur juvcni partes, puerbque virilcs % 
Semper in adjunftis, aevoquc morabithur aptis, 
Aut agicur res in fcenis, aut a£ta refertur. 
Segnius irritant animos demiflfa per aurem^ 
Quam quae funt oculis fubjefta fidelibus, & quae 
Ipfe fibi tradit fpeftatof. non tamen intus 
Digna gcri, promes in fccnam, multaque toUes 
Ex oculis, quae mox narret facundia prsfens. 
Nee pueros coram populo Medea trucidet : 
Aut humana palam coquat exta nefarius Atreus : 
Aut ^n avem Progne vcrtatur, Cadmus in anguem 

Prose Interpretatiok. 

tricicy fliou'd occur that is worthy of fuch an auxiliary j nor 
let a fourth perfon be officious to fpeak : let the chorus aflift 
the part of the ador and his manly office-— nor let him iing ' 
any thing in the middle of the a£ts which may not conduce 
in the main point, and be aptly connected — let him both fa- 
vour the good, and give advice to the friends of virtue i and 
govern the paffionate and afFe£t fuch as are aiFraid of offending 
Let him praife the viands of a (hort meal ; let him commend 
wholefome juflice and the laws and peace, with open gates 
and ports. Let him conceal things intruded ; and beg and 
befeech of the gods,that fuccefs may return to the unfortunate, 
and depart from the haughty. The flute was not, as it b 
now, bound with mountain brafs, and emulous of the trum- 
pets, but llender and fimple with a few bores, ufeful to blow 
and accompany the chorus, and to fill with its mufic the 
feats, not as yet too crowded. Where truly a people eafy 
to be number'd, as being fmall, both frugal and chafta and 
humble meet together ; but when vidorious it began to ex- 
tend its territories and a broader wall to furround the city» 

an4 
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Harlh, quereIous,and loud of tongue 

In praifing things when he was young, 

Cenfor and punifher too free 

Of all who*re not fo old as he. 

Our growing years, when we are itrong. 

Bring great advantages along. 

And when weVe going down the hill 

We*re more and more the lofcrs ftilL 

Then left the parts that are of age, 

Shou'd be aflTignM to youthful rage. 

Or thofe of youth be giv*n to years, 

The ftriA propriety adheres 

Upon thofe qualities to dwell. 

Which fuit reipeftive ages well,. 

A fcene we on the ftage behold. 

Or elfe we hear the ftory told ; 

But things which enter at the ear 

Will not afFeft the mind fo near 

As what before the eyes is fhewn. 

And each fpe<5i:ator makes his own. 

But yet you muft not things difclofc 

Which done within we beft fuppofe. 

Some things from fight you'll take away. 

Which clean dcfcription may difplay i 

Nor let Medea's hand deftray 

Before the gaping crowd, her boy ; 

Nor wicked A;reus,full in view, 

A difh of human entrails ftew 

Or Cadmus turn by change abfurd 

A fnake, or Progne be a bird. 

S 3 
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Quodcunque ofteodis mibi lie, iacredulus odi. 
Neve minor, ncu fit quiato produdior aftu 
Fabula, quaj pofci vult, & (pedata reponi. 
Nee dcus interfit, nifi dignus vindice nodus 
Incident : nee quarta loqui perfona laboret. 
Aftoris partes chorus officiumque virile 
Defendat. neu quid medics intercinat adus. 
Quod non propoGto conducat & haereat apte. 
Ille bonis faveatque, &eonfifietur amicis: 
Et regat iratos, & amet peccare timentes : 
Ille dapes laudct menfae brfcvis^ illc falubrcm 
luftitiam, legefque, & apertis otia portis, 
Ille tegat commiffa, deofque precetur & oret 
Ut redeat miftfris, abeat fortuna fuperbis. 
Tibia non, ut immi, orichalco vinfta, tubaeque 
^mula, fed tenuis fimplexque, foramine pauco 
Afpirarc, & adeflc choris erat utilis, atque 

Prose Interpretation. 

and the Genius of the place to be appeafed with wine, ofFered 
up at day time, with allowance on holidays, a greater compafs 
was added both to notes of mufic and the meafures of poetry^ 
For what tafte cou'd ruftics, unlettered and juft loofed from 
their labours have,tho' mixed with citizens, and the bafe con- 
founded with the honourable ? thps the modern mafter of 
mufick both added motion and air to the art,and,ftalking about^ 
dragged a flowing veftment upon the ftage. In fuch wife alfo 
new modulations increafed on the grave harp firings, and* 
hafty eloquence brought forth an unufual flow, and fagacious 
with regard to things' ufeful and prefcious of the^future, the 
thought of it did not much differ firom the oracular Delphi. 
He who in the tragic verfe contended for a vile goat, foon 
alfo brought in the woodland fatyrs, nakdd and fevere, made 
an experiment to jeft with gravity preferred ; inafmuch 
as a fpedator having both difcharged his religious ceremonies^ 

and 
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When thus your fcencs you rcprcfcnt 
Difffuft forbids me to aflenr. • 



Let not a play you'd have us read. 
And put upon the ftock, exceed 
Five afts — nor let a god be there, 
U.nlefs fome intricate affair 
Make you divine affiftance feck. 
Nor a fourth perfon ftrain to fpeak. 

The chorus fliou'd fnpport with art 
The duty of his manlyfpart. 
Nor let him fing amidftthe afts 
Ought forc'd or foreign to the fads. 
Let him the men of worth defend. 
And give good council to each friend, 
Reftrain the wroth, to them that hate 
Offences, be affeftionate. 
Let moderate fare have his applaufe 
And wholefome juftice and the laws. 
And gen'ral peace, that loves to deal 
In open port$ — let him conceal 
Things fpoki in confidence, and pray 
The Gods, that their propitious day. 
May to th' unfortunate return, 
"While haughty loftinefs they fpurn. 

To flute was not at fuch a pafs 
Of yore, as to be girt with brafs. 
Till vying with the trump it roars. 
But fmall and fimple with few bores. 
To help the chorus with its touch. 
And All the rows not thronged too much : 

•S 4 
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Nondum fpifla nimis complere fcdilia flatu. 
Quo fane populus numcrabilis, utpote parvus, 
Et frugi, caftufquc, verccundufquc ccibat. 
Poftquam coepit agros cxtendcre vidor, & urbem 
Latior amplefti murus : vinoque diurno 
Placari Genius feftis impune diebus 5 
Acceffit numerifque modifquc liccntia major. 
Indodus quid enim faperet, liberque laborum 
Rufticus, urbano confufus, turpis honefto ? 
Sic prifcse motumque & luxuriam addidit arti 
Tibiccn, traxitque vagus per pulpita vcftcm. 
Sic ctiam fidibus voces crevcre fcveris, 
Et tulic eloquium infolitum facundia prasceps : 
Utiliumque fagax rerum & divina futuri 

Prose Interpretation. 

and at the fame time drunken and lawlefs was to be detained 
with allurements and acceptable novelty. But it will be ex- 
pedient to recommend to your audience the ridiculous and 
petulant fatyrs in fuch wife, and in fuch wife to turn earned 
intojeft, that whatever god, whatever hero be exhibited, a 
little before beheld in gold and fcarlet, do not defcend by his 
abje£k converfation to the language of thofe that dwell in 
flails : or, while he ihuns the ground, ihou'd afpire to the 
clouds and inanity. Tragedy,ai>ove the foolifli recital of light 
verfes, will be converfant amongft the Jafcivious fatyis, fome* 
what abafhed, like a matron, that is commanded to dance on 
holidays, O ye Pifos ! as a writer of fatire I will not be fond 
of negligent and vulgar words only, nor will endeavour to 
be fo dinerent from the tragic caft, that there be no diftinSion 
whether Davus be a fp^aking, and the faucy Pythias, after 
having gained a talent from the guU'd Si mo ; or isilenus the 
guardian and fervant of his pupil god Bacchus. Iwill purfue 
tiiy fubjed in verfe,made from a known matter, in fuch wife, 
that any perfon majr entertain hopes of doing the fame thing, 
but fweat and toil in vain, having attempted the f^me ^hing. 

To 
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While they cou'd the fpe<5bitors hold 
In numbers eafy to be told, 
Chaile, frugal, and not over- bold. 

But when vidtorious Rome began 
On all iides to extend her plan. 
And when an ampler wall embraced 
The city, and the god of taftc 
Was ferv*d with feftal wine by day. 
With none the praftice to gain-fay. 
New meafures and more notes they found 
Alike for poetry and found. 
For what degree of tafte refin'd 
Cou'd be in an unletter'd hind, 
Loos*d with his oxen from the yoke. 
And mix*d with the politer folk* 
Where low-liv*d mifcreants and bafe. 
With men of honour took their place ? 

Thus did the matter's (kill impart. 
New movements to the ancient art. 
With all the luxury of air^ 
And ftrutting like a pompous playV, 
Drew on the ftage amongft the reft, 
A train deep-flowing from his vefl: : 
Thus likewife did the fober lyre. 
Up to new firings and drains afpire. 
And an unufual flow of rage, 
Ru(h*d all at once upon the ftagc ; 
So what they did of old defign, 
For things both ufeful and divine. 
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StMtilegis non difcrepuic letttentia Delphis» 
Carmine qui tragico yilem ccrtavit ob hircu m, 
Mox etiam agrelles Satyros nudavitl & afper 
Inccdiimi gravitate jocum tentarit : eo quod 
niecebris erat & grata novitate morandus 
Spc&ator, funftulquc facris, & potus & exiex. 
Vcrum ita riforcs, ita commendare dicaces 
Convenict Satyros, ita vertere feria ludo : 
Ne, quiornquc dcu», qmcqnquc adbibcbitur hcroa, 
Regali confpedtus in auro nuper & oftro, 
Bligret in obfcuras humili fermone tabernas ; 
Aut, dum vitat humum, nuhes & inania captet. 
Effiitire levcs indigna traegoediaverfus, 
Ut feftis matrona moveri jufla dicbus, 
Intercrit Satyrb paulum pudibunda protervis. . 
•Nod ego inornau & dominantia nomina folum, 
Vcrbaquc, Pifoncs, Satyrarum fcriptor amabo : 
Ncc fie enitar tragico diffcrre colori, 
Uc nihil interfit, Davufne loquatur, & auda^ 

pRost Interpretation. 

To fiich a degree do arrangement and connediofi prevail^ 
fiicb an acceifion of honor do things, taken out of middle life,^ 
attain. In my judgement the fawns that are brought out of 
the woods (hou'd be aware, that they fpeak not as if they had. 
been born^in the ftreets of Rome, and almoft at the forum it- 
hWy or ever fport in too delicals verfes, or make a racket witb 
unclean and fcandalous fpeeches. For who ever has a horfe 
or a father, or an eftate, are offended at fuch -, nor, if the 
pturcfaafer of parch'd peafe and nuts approve of any thing, da 
ihey receive it with patient minds and prefent it with the 
crown I * A long fyllable placed behind a (hprt otve is called 

an 

• fhis *oerfe at firfl cen/tfted only of it/iiff v/'aj. pure iambics ax 
Sola et ipfa E,oma yiribus ruit» and aU the iambics in that ode. 
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Is fo far wrcftcd from the mark. 
That 'tis oracularly dark. 

The bard (a filthy goat the prize) 
Who firft began to tragcdizc. 
Brought on the fi^wns, a naked r^e. 
Still joking with afcrious face ; 
Becaufe fpeftators full of wine. 
And wild and tir*d with things divine, 
Reqvrir-d by novelty and fhow. 
Their minds ihou 'd relaxation know ; i 

Bat laughing fatyrs we commend. 
Provided they do not offend. 
By turning earneft into jeft. 
So that a god, or king, that's dreft 
In gold and purple, do not bawl 
The language of the cobler's ftall. 
Nor Mfhile they ihbn the groveling mire. 
To mifls and empti^efs aipire. 

Grave tragedy ftiou^ fiill difdain 
All verfes in a trivial ftrain. 
And, tho* midft wanton latyrs plac'd. 
Will yet with decency be grac'd. 

Like Ibme grave matron whom the prieft 

Commands to dance upon a fealt. 
As fatirift I do not pr^ife 

The bald, unornamented phraft. 

And common cant, nor fhall I try 

To brealt the rules of tragedy, 

SiiQ^ as to make no odds between 

Jk. D^vus talking in the fccn?. 
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Pythia», tmuttOto lucraca Srmoite talentum^ 
Aq cuftos famulufque dei Silemjs alumnh 
£x noto B&um cadrmea fequar : ut fibt quivis 
%>erec idem : fudet multum, fruftraque taboret 
Aufus idem, taruum feries junduraque peUet> 
Tantam de medio fumpcis accedit honoris. 
Sylvis dedudi caveant^ (mejudice) Fauni> 
Ne, velut innau tririis^ ac pene forenfes^ 
Aut nimium teneris juvenentur verfibus unquam, 
Aut immunda crepeot, ignominio&qiae di6ta» 
OScnduntur enim, quibus eft equus, & pater, & res : 
Nec^fl quid fridli ciceris probat, & nucis emptor, 
iEquis accipiunt animis, donantve corona, 
Syllaba longa brevi fubjeda, vocatur iambus. 
Pes citus unde etiam trimetris accrefcere jufiic 

Prosb In t er pret Axrowr. 

a» lamHc, a qukk foot, whence it caufed its name to be 
ac^oined to trimetre iambics, becaufe it had fix beats, being 
Bke unto itfelf from firft to lall : not along ago, that it might 
come to the ears fomewhat flower and more grave, com- 
modious and eafy it received the ftedfaft fpondees into its 
faternal light ; but. not to c^uit the fecond or fourth place by 
a friendly bargain. This appears but feldom in the notable 
tiifBctres of Accius and Ennius* Verfes put forth upoi\ the 
Sage wkh a gjreat dragging weight brands one with the fiiult 
€i too hafty a performance, and void of care, or a ihameful 
ignorance of the art. It is not every judge that fees untuned 
it«£fes^ and an unmerited indulgence is given to the Roman 

Ti&r Mixt degree of corre^ne/r in nuriting this memfurey is to Jbaa/e tbt 
iambic riguiarfy in the fecond ^ fourth and JtMtb places. When Oi 
ffomdet ts put in the laft piate it is called Scazon, a noble verfefor 
gra'VM.fuhjeSs. The ^verffs of Phadrus nvhich be calls Senariiyhave 
tJtt iambic always for the f fib foot, the former part conjifiing of aU 
Jeet promifcuoujljfy, except the troche* Such too are mofi of the ^verfes of 
Tereuie^ s^c* 

poets* 
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Or Pythias putting to the woffe 
Th* old hunks, and makir^ of a purfe^ 
Or Liber's guardian wont to wait 
Upon his pupil god, in (l:at-e« 

So wou*d I make a tale my own, 
Tho' taken from a thing well known. 
That any man might think to do 
The fame, but when he once fet to 
Wou'd fweat and vex himfelf in vain. 
And never to the point attain* 
So much effedt is in the art. 
Of clean difpoQng every part. 
And fo much novelty and grace. 
In common topics, may take place. 

The wood-land fawns (houM have a cane, 
(If one may judge in this afiair) 
Left they fhou'd ipeak as born in town. 
And ev'n like them that wear the gown ; . 
Or left too much they be inclin'd 
To verfes of infantine kind. 
Or ev'n be too grofly free 
With ignominious ribaldry : 
For every man of rank, or fcnlc. 
Or family, will tajpe offence ; 
Nor things that with the mob go down. 
Will fuch hands or excufe or crown. 

When a long fyllable is joined 
Unto a fliort, and plac'd behind. 
The quick iambic foot we frame. 
Whence trimeter deriv'd its name ; 
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Nomen jambeis : quum fenos reddort ifhis^ 
Primus ad extremum fimilis fibi, iion ita pridem^ 
Tardior ut paulo graviorque veniret ad aures, 
Spondacos ftabiles in jura paterna recepit 
. Commodus, & patiens : non ut de fede fectinda 
Ccderet, aut quarta focialiter. hie & in Acci 
Npbilibus trimetris apparet rarus, 8c Enni^ - 
In fceham miflbs magno cum pondere verfus, 
Aut opcr^ celeris nimium9 curaque carentis* 
Aut ignoratse premit artis crimine turpi, 
Non quivis videt immodulata poemata judex 2 
Et data Romanis venia eft indigna poetis, 
Idcircone vager, fcribamque licenter ? an omnes 
Yifuros peccata putem mea^ tutus^ & intra 
Spem venise pautus ? vitavi denique culpam, 
^on laudcm meriii. Vos exemplaria Gneca 
Nodurna verfate manu, Verfate diurna. 

Prose Interpretai-ioi^. 

poets. Shall I for that reafon wdinder and write inaccurately^ 
or (hall I not rather think that a]l men are, liable to fee my- 
defeds ? fecure and wary within the compafs of forgivenefs I 
have, upon the whole, avoided blame, not merited praife. Do 
ye turn over the Greek models l>y a nightly hand, turn them 
over by a daily one.— But y^/ our anceflors extolled both the 
numSers and witticifms of Plautus too patiently (if I may not 
fay fooliflily) admiring them both 5 if it be only granted that 
I an4 you underftand how to diftinguifh an un|iolite fayii^ 
from a fmart one, and are elever enough to know a genuine 
quantity of a word by our fingers and ears. Thefpis is re- 
ported to have found out the tragic kind of compofing, and ta 
have carried his poems about in carts, which they king and 
afted with faces befmear*d with wihe lees. After him was 
Efchylus, the inventor of the malk and feemly paH, and he 
made a fmall fiage with a little timber, and taught tbem to 

fpeak 
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With onljr fix iambic feet, 

Con fitting of itfclf complcat : 

But to the car not long ago. 

That it might cothc more grave and flow. 

The fober fpondee was took itt. 

As to a league and of akin, 

But not to quit the fccond place. 

Or fourth, or laft, in any cafe. 

However this is very fcarcc. 

In Accius's applauded farce. 

And in the verfes Ennius wrote— 

All bungling lines, like theirs, when brought 

Upon the ftage,with heavy weight, 

Convia them as precipitate, 

And wanting care-— —or, what is worfc, 

Moft grofly ignorant of verfe. 

It is not every judge can fee 

The negl^cnce of harmony. 

And Roman bards in this abufe. 

Have met with far too much cxcufc : 

But (hall a man for this difcharge. 

All method, and trangrefs at large ? 

Or fliall I not fuppofc the more. 

The world with all my faults explore. 

Nor fliall my fpirit be fo poor 

As merely pardon to procure 5 

For tho' I Ycape all brand and blame, 

I cannot therefore merit fame. 

The Grecian patterns ye that write, 
Pcrufe by day, perufe by night; 
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At noftri proavi Plautinos & numeros, & 
Laudavere fales : nimium patienter utrumque, 
(Ne dicam ftulce) mijati ; fi modo ego & vos 
Scimus inurbanum Icpido feponere diifto, 
Legitimumque fonum digitis callemus, & aure, 
Ignotum Tragicae genus invcniffe Camoena^ 
Dicitur, & plauftris vexifle poemata Thefpis, 
Qua; canerent agerentque pcrundti faccibus ora. 
Poft hunc pcrfonae pallasque repertor honefts 
iEfchylus, & modicis inftravit pulpita tignis, 
Et docuit magnumque loqul, nitique cothurno. 
SucceiEt vetus his comcaedia, noti fine multa 
Laude : fed in vitium libcrcas excidit, & vim . 
Dignam lege regi. lex eft accepta, chorufque 
Turpiter obticuit, fublato jure nocendi. 
Nil intentatum noftri liquere poetae, 
Ncc minimum meruerc decus veftigia Gracca 

Pro.se Interpretation. 

fpeak grand, and reft upon the bufkin. To thefe fucceeded 
the ancient comedy, not without much applaufe : but the li- 
berty granted broke out into abufe and violence, worthy to 
be reftrained by the law. A law was therefore agreed upon, 
and the chorus was (hamefuUy (ilent, the privilege of 
doing mifchief being taken away. Our poets have left no- 
thing" unattempted, nor have they deferved the leaft honour 
who dared to defert tbeGrecian fketches^and celebrate domeftic 
atchievements, with thofe that have fet forth plays of the 
higher, or of the lower clafs. Nor wou'd Latium be ipore 
excellent in valour and arms than in language, if the labour 
and tedioufnefs of the file did not offend every one of our 
poets. O ye that derive your original from Numa Pompilius, 
difcommena that verfe which a long time and many a blot has 
not correffced, and has not tea times been chaftis^ed to the laft 
degree of perfedion. Becaufe forfooth Democritus fuppofes 

that 
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But fpite of thefe, our fires thought fi( 
To praife the verfes and the wit 
Of Plautus (fools I will not lay) 
But far too patient at his play : 
Thati^, if either you or I 
Have domprchenfion to defcry. 
True repartee from coarfer jeers. 
And haVe our finger^ and our ears. 

Thefpis the firft (they fay) found out 
The t/agedy, and bore about 
Hi^ppems in theatric cart. 
Which all his aftors got by heart. 
And play*d in faces daub*d with lees : 
Then Efcalus too, by degrees, 
Invented mafque and decent pall. 
And made a little ftage withal. 
Learnt them to aggrandife their talk 
And in the tragic bulkin ftalk. 

To thefe, with no fmall Ihare of praife,. 
Th* old comedy in after days 
Succeeded, but its free excefs 
Forc'd pow'r fuch licence to fupprcfs 5 
Accordingly a law was fram*d. 
And when the right, the Chorus qlaimM, 
Of perfonal abufe, was o'er, 
He wholly to his fhame forbore. 
Our poets have not left a part 
Untried, in all their various art. 
Nor do they lead applaufe defervc. 
Who from the Grecian models fvircrvc, 

Vol. IV. T' 
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Aufi dclererc, & cclcbrarc domcftica fafta : 
Vcl qui Prsetextas, vcl qui docucrc Tx^atas, 
Nee virtute foret clarifve potentius armis, 
Quam lingua^ Latium. fi non offenderet unum 
Quenque poetarum lims labor, & mora. Vos 6 
Pompilius fanguis, carmen reprehcnditc, quod non 
Multa dies, & mulca litura coercuit, atqut 
Pcrfedum decies non caftigavit ad unguem. 
Ingenium mifera quia fo rtunatius arte 
Credit, & excludit fanos Helicone poetas 
Democritus ; bona pars non ungues ponere curate 
Non barbam : fecreta petit loca : balnea vitat* 
Nancifcetur enim pretium, nomenqut poetas. 
Si tribus Andcyris caput infanabile, nunquam 
Torifori Licino commiferit. 6 ego Isevus, 
Qui purgo bilcm fub verni temporis horam^ 
Non alius faceret meliora poemata. verum 
Nil tanti eft. ergo fungar vice cotis, acutum 
Reddere quse ferrum valet, exfors ipfa fecandi^ 
Munus & officium, nil fcribens ipfe, docebo : 

Prose Interpretation. 

tiiat Genius is happier than wretdhed art, and excludes poets 
tiiat have their fenfes, from Helicon, a coniiderable part does 
not take pains to pare their nails, nor (have their beard, feek* 
bye places and (huns the baths. For a man fhall procure the 
rewards and tide of a poet, if he (hail never intnift his head, 
which is incurable by the three Anticyras, to that (haver * 
Licinus. O unlucky me ! who purge my bile at the time 
of the vernal feafon. Did I omit, ims no other perfon (bou'd 
make better poems. But (ince that is hardly worth while, 
I (hall therefore ferve the turn of a whetftone, which is able 

* A very ivealtby barbify nubo *was aftir^wards mudi u /enator 
fy AuguftuSf for kh hatred to Pot?^g» 
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And our domeftic fads rebearfe» 

In tragic or in comic verfe ; 

N.or wou'd our Latium more excel 

In feats of arms, than writing well, 

Did not her poets in their ftilc, 

Difguft the toiifonfie, tedious file. 

Do you, my noble friends, rcjeft 

All poetry for its defeft. 

Which many a blot, and many days 

Have not chaftis'd to perfeft phrafe* 

Becaufe Democritus contends, 
*rhat Genius forry art tranfcends ; 
And bars from Helicon each wight. 
That has his underilanding right. 
The greater number of our herd. 
Nor pare their nails, nor ihave their beard, 
Biit walk alone in fecret paths. 
And keep away from public baths. 
And he fhall get the name and prize. 
Of all poetic myfteries, 
Whofe head beyond all hopes of cure. 
Will not the barber's touch endure* 

how unfortunate am I, 

■ 

Which in the fpring to drugs apply ! 

No man ihou*d write a finer flyle. 

But fincc that's fcarcely worth one's while, 

ril do the duty of an hone. 

And give an edge, tho' I have none. 

1 will (not writing of a line) 
The office of a bard define. 
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Grajis ingenium, Grajic ckdic ore rotundo 
Mufa loqui, prascer laudem nullius avaris. 
Roman] pueri longis rationibus aflem, 
Difcunt in partes centum diducere. dicat 
Filius Albani, fi de quincunce remota eft 
Uncia, quid fuperat ? poteras dixiffe, triens. eu^ 
Rem poteris fervare tuam. redic uncia ; quid fit ? 
Semis, ad hsec^ animos arugq, & cura peculi 
Quum femel imbuerit, fperamus carmina fingi 
PoiTe linenda cedro^ & Isvi fcrvanda cupreflb ? 
Aut prodefle ^olunt aut deledare poetas ^ 
Aut fimul & jucunda & idonea dicerc vitae. 
Quicquid praecipies, efto brevis : ut cito 6x0;^ 
Percipiaiit animi dociles, teneantque fideles. 
Omne fupervacuum pleno de pe^lrore manac. 
Fifta voluptatis caula, fint proxiixia vcris. 
Nee quodcunque volet, pofcat fibi fabula credi : 
Neu pranfae Lamias vivum puerum extrahat alvq. 

Prose Interpretation. 

their attention, than verfes void of matter, andharmonioustrifles* 
The mu^ehas granted to the Grecians genius and cKe talent of 
round pronunciation, covetous of nothing but applaufe. The 
Roman boys learn, by long calculations, to reduce a pound 
(Troy weight) into its parts. Let the fon of Albanus fay, 
'* if from five ounces one be taken away, what remains?'* 
Shou'd you be able to fay a quarter of a pound, hell cry outy 
*< Good boy ! you will DeqUatified to keep your fortune — an 

•« ounce is added— what docs that come to i" ^^half a 

pound — when once the ruft and avarice of circumftances has 
inured their minds to fuch things as thefe, can we expe<ft that 
verfes will be made worthy tobeftain'd in cedar, and be kept up- 
on poliflbed cyprefs-fhelvcs ? poets intend either to profit or de- 
light, or to rehearfe,' at the fame tifne, both thepleafures and 
tonveniencies of life : whatever precepts you give, he concife, 

that 
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The Mufc has Greece with genius crown'di 
They turn the rolling periods round, 
Nor can fuch fpirit and fuch fire, 
Ought equal to applaufe deiire. 

The Roman youths with pain and pride 
A pound divide and fubdivide, 
^* If from five ounces you take one, 
♦* How much remains, my little fon,** 
—One third part of a pound; — " O rare I 
*' You*il for yourfelf take fpecial care — 
** An ounce is added — what's the whole ? 
"Why half a pound— —this ruft of foul 
And hankering after wgalth ingrim*d> 
The verfe harmonious and well-tim*d. 
Can we expcft from fordid elves 
With cedar ting*d on cyprefs fhelves ? 

If poets ufe their talents right, 
'Tis to inftruft or to delight. 
And in the moral page to plan. 
The pleafures and concerns of man. 
Whatever you teach be brief and plain. 
That they conceive you and retain. 
When matters make too much a rout, 
O'erchargM inftrudbions will flow out. 
Each fancy-piece for pleafure feign'd, 
Shou'd near the truth be ftill fuftain'd. 
Nor let your tale at any hand. 
Exaftion'of belief demand. 
Nor from the witch's belly rive. 
The boy ftic din'd upon alivei^ 

T 4 
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Centurise feniorum agitant expcrtia fru^is, 
Celd prsetercimt auftera pocmata Rhamnes. 
Omne tulit punftum, qui mifcuit utile dulci, 
Leftorcm dcleftando, pariterque monendo* 
Hie merct sera liber Sofiis : hie & mare traniic. 
Et longum noto fcriptori prorogat sevutn. 
Sunt delidta tan^cri quibu^ ignovifle velirnus. 
Nam neque ehorda fonum reddic qnem vult manus & 
Pofeentiqv gravcm pcrfaepe rcrpitcit acutum; (mens. 
Nee femper feriet quqdcunquc minabitur arcusi. 
Verum ubi plura nitent in carmine, non ego paucis 
OfFendar maculis : quas aut incuria fudit, 
Aut humana parum cavit natura. quid ergo ? 
Ut fcriptor fi peecat idem librarius ufque, 
Quamvis eft monitus, venia caret : & eitharoedus 
Ridetyr, chorda qui femper oberrat eadem : 

Prose Interpretation, 

t|3at docile minds may perceive what is foon fpoken, and 
faithful memories retain it. Every thing that is redundant 
flows out of the overcharged heart. Let things invented for 
the purpofes of pleafure have a proximity to truth. Nor let 
the fahle requin; to he believed in every thing it choofes, nor 
extract the live boy out of the belly of the witch that has 
dined upon him. The centuries of the feniors rebuke fuch 
-things as are void of fruit ; the lofty knights negle£t auftere 
poems. But he has carried every point that has blended the 
ufeful with the pleafant, by entertaining the reader, and like- 
wife inftructing him. This book brings money to the trade, 
this too goes beyond fe^, and prolongs a lading name for 
its renowned author. Neverthelefs there are faults which 
we ^re inclinable to pardon ; for neither does the luteflring 
always give the tune which the hand and thought require; and to 
one that wants a gra>^e note very frequently ttrikes an acute ; 
nor will the bow perpetually hit every thing it fhall aim at. 
But when many things (hine in a poem, I will not be of*- 
feivled at a few faults, which either inaccuracy has dropped^ 
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The tribe of feniors will decry 
Ail verfe in which no fruit they fpy ; 
And the young noblemen will fnecr^ 
And (light all writings too auftere ; 
He wins moft votes and makes mod fnends^ 
That ufe and entertainment blends. 
At once delighting all that read. 
And urging them to take good heed. 
This book brings money to the trade. 
By this the longeft voyage is made. 
And its fam'd author muft procure 
A long memorial to endure. 
But there are failings of the mule 
We Ihou'd be ready to excufe ; 
Nor in the ftrings we always find, 
Sounds anfwering to the hand and mind ; 
For pftentimes they will not fuit. 
And found a grave for an acut€. 
The archer's bow, tho' aim*d aright, 
. "^111 not for ever hit the white. 
But verfes fhining in the maia 
ril not for a few faults difdain, 

« 

Which either from a want of heed. 
Or human frailty may proceed. 
What therefore (hall we hence deduce ? 
As a tranfcriber waqts excufe, 
If oft he err, tho' oft forewarned. 
And as a harper's juftly fcorn*d. 
By whom one note is always marrM^ 
So each incprri^ible bar4 
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Sic mihiy qui multum ceflat^ fie Cluerilua ilk, 
Qucm his terq; bonutn, cum rifu miror, & idem 
Indignor, quandoque bonus dormitat Humerus* 
Yerum opere in loogo fas eft obrepere Ibmnum. 
Ut pi£tura, pociis erit, quae, fi propius ftes, 
Te capiet magis, & qusedam, fi longius abftes. 
Haec amat obfcurum, vokt hxc fub luce videri, 
Judicis argutum quse non formidac acumen. 
Hsec placuit femeh haec decies repetita placebit. 
O major juvenuth, quanvis & voce paterna 
Fingeris ad return, & per te fapis, hoc tibi diduQi 
ToUe memor : certis medium & tolerabile rebus 
Redte concedi. confuUus juris, & aAor 
Caufarum mediocris abcft virtute diierci 
MeiTalse, nee Ycit quantum Cafiellius Aulus : 
Scd tamen in pretio eft. Mediocribus efle poetis 
Non homines, non dii, non conceflere columnar* 
Ut gracas inter menfas fymphonia difcors. 

Prose Interpretation. 

or human nature has not fui&ciently provided againft. What 
ipuft we fay then ? as a tranlcriber, if he always offend in the 
fame matter, tho' he be admoniihed, is without excufe, and 
the harper is an obje£t; of ridicule who always blunders upon 
the fame ft ring; thus that poet who is very idle, becomes 
to me another Chaerilus ; whom tolerable in three or four 
places I wonder at with a fini|e, but I, the fame man, am wroth 
when the excellent Homer nods : yet it is allowable in a long 
work, if fleep creeps in. ^ piece erf* po^etry will be as a picture, 
which, if you ftand nearer, will ftrike you the more ; and 
fome again if you ftand farther off^ one loves the dark, ano- 
dier, which does not fear the flirewd peHpicuity of the critic, 
ihall prefer to be feen in the light. One has pleafed once, 
and one ten times repeated will pleafe ftilL O thou that 
art the elder of the youths ! tho* both by yo,ur father's monl* 

tiona 
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Becomes a Chasrilus to me ; 

In whom if three good lines I fee 

I fmilc and wonder — but am wroth. 

At Homer's flumbers and his floth ^ 

3ut 'tis allowable, perhaps. 

If in long works the author naps. 

With painting poetry agrees. 
And ibme things will the rather pleafe^ 
If nearly vicw'd — but you'll be took 
With others at a diflant look. 
7 bat loves the dark, this will endurie 
The light, nor dread the connoifleur. 

This piece has pleas'd, one time explored. 
But this ten thoufand times encor'd. 

O youth ! the elder of the two, 
Tho* from your father you perfue * 
The right, and of yourfelf arc wife. 
Yet hear the thing that I advife, 
Refpeding life in many a fcene, ./' " 

The tolerable and the mean 
We bear 5 a lawyer in his room, 
Pr pleader, who cannot prefume 
With great Meflfala's worth to vie. 
Nor can be feen with Aulus by. 
Yet ftill may be in fome requeft — ^ • 

But with regard to bards profefl:. 
Nor Gods nor men nor rubric poft. 
Can bear them when they're middlemod. 

As mufick at an handfome treat. 
If bad, will all the joy defeat j 
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Utcraflum tinguentum.& Sardo cum melle papayer* 

Offendunt ; poterat duci quia coefia fine iftis : 

Sic animb nacum inventumquc poema juvandis» 

Si paulum a fucnma diicefllt, vergit ad imum. 

]Ludtre qui nefcit. campeftribus abftinet armis : 

Indo&ufque pilas. difcive, trochive quiefcit, 

Ne ipiilas rifum tollant itnpune coronsc^ 

Qui nefcit) verfus tamen audet fingere quidni ? 

Liber & ingenuus, prsfertim cenfus equeftrem 

Summam nummorum, vitioque remotus ab omni : 

Tu nihil in vita dices fa faciefve Minerva. 

Id tibi judiciuni) eft, ea mens : & quid tamen olim 

Scripferis^ in Mecii defcendat judicis aures, 

Et patris, & noftras, nonumque prematur in annum 

Membranis intus pofitis, delere licebit * 

Qpod non edidcris. nefcit vox mifla reverti. 

Prose Interpretation. 

^ons you are formed to that which is dire£l, and have 
of yoixrfclf a tafl^, take this as faid to you in partw 
cular, and retain it in your mind : viz. that in certain 
things the mean and tolerable is of right allowed of. A 
oounfeUor at law» for. exampUy and m^erate pleader at the 
bar, is remote enough from the merit of eJoquent Meflala, nor 
is he fo intelligent as Caflellius Aulus, and yet he is in fome 
degree of account, but neither men nor gods, nor the very 
pofts that fuftain the (helves, have admitted that poets fhou'd 
be mean. As amidft an acceptable entertainment a difla- 
nant concert, filthy unguents, and poppies with Sardian 
honey, offend, becaufe the fupper co.u*d have beejn conducted 
without them : thus a poem made and invented for the affift- 
ance and elevation of the foul, if it but a little has deviated 
from the top^ finks to the bottom. He that underftgnds not 
to plav the weapons abflains from the exercifes of the Campus 
Marttus (field of Mars) and one unfkill'd in the ball, or the 

auoit, or the troque,' keeps quiet, left the thronged chrd* 
lou'd laugh at him without remedy, Neverthelefs he dares 

makq 
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And cflcnce thick, where poppies blend 
With * Sardian honey-comb, offend ; 
Becaufe thefe things might have been fparM, 
So verfe, to footh the foul, prepared j 
If fliort of true perfeftion found, ' ^ 
They lofe all worth, and fink aground. 

He that cannot the weapons play. 
Will from the ring keep far away. 
And one unfkiU'd in quoit or troque. 
Forbear, left he the laugh provoke 
Of gaping crowds, at his expencc— 
But poets all our fools commence- 
Why not ! the gentleman is free, . 
Of fuch eftate and family. 
Is rated at th' equeftrian fine. 
And has no finiller defign. 
But J thou (halt nothing fay or do. 
Save what Minerva prompts you to ; 
Such is your judgement, fuch your will. 
But if you ere affume the quill. 
Let Mctius your produftion fee. 
Who is a judge — your fire — and me.-— 
Nine years your verfes be fupprefs'd. 
For while you're of your work poflTefs'd, 
You ftill inay blot th' unpublifli'd ftrain. 
Which gone, you will recal in vain. 

• Th's homy <ucas bitftr^ from tht nature of the berhs in that coun^ 
try. 

I The elder Pi/o. 
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Sylveftres homines facec, interprefque deoruttl 
Csedibus & vi£lu foedo detcFruit Orpheus : 
Di£tus ob hoc lenire tigres, rabidofque leone$ i 
Diftus & Amphion Thebans conditor arcis 
Saxa movere fono teftudinis^ & prece blanda 
Ducere quo vellet. fuit haec fapientia quondam^ 
Publica privatis fecernerfe^ facra profanis 
Concubitu prohibere vago, dare jura maritiSy 
Oppida moliri, leges incidere ligno. 
Sic honor & nomen divinis vatibus^ atque 
Carminibus venit. poit hos infignis Homerus^ 
.Tyrtasufque mares animos in Martiabella 
Verfibus exacuic : diAac per. carmina fortes^ 
£t vitas monftrata via eft. &c gratia regum 
Pieriis tentata modis. ludufque repertus, 
Et longorum operum finis •, ne forte pudori 
Sit tibi Mufa lyrae folers. & cantor Apollo. 

Prose Interpretatiok. 

make verfes, who knows nothing of the ftiatter. Why not ! 
hill fay. He is a freeman and ingenuous, and taxed at thd 
equeftrian eels, and remote from every kind of vice. You^ 
Pib, (hall fay or do nothing with the difapprokitbn of the 
goddefs of wifdom : fuch is your judgement^ fuch is your in* 
dination : but if, by and bye, you (hall have written any thing 
let it deicend into the cars of Metius the critic, and your fa^ 
ther's and mine, and be fupprefs'd till the ninth year. With 
your parchments laid up within doors, you may fofily blot 
out, that which you ihall not have publifhed ; a word once 
let out knows not to i^turn again. Orpheus, a facred perfon^ 
and prophet of the gods, deterred the favages of old from human 
Jlaughter and filthy food, faid, upon this account, to moIHfy 
tigers Juid fierce lions. Amphion alfo, the builder of the 
Thcban Citadel, is reported to have moved rocks with the 
found of his harp, and by his winning blandiflunent to draw 

them 
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Orpheus^ the God's own feer and prieitt 
Wild mortals from th* inhuman fealty 
And favage ways deterr'd^ from thence 
Inferred, upon a fair pretence^ , 
Tygcrs to tamfe and lions fell. 
Amphion, by his tuneful (hell. 
Was faid to build the Theban wall 
With^nes that heard the charmer's call. 

It was the wiidom of their (bng 
Of old, to. fever right and wrong, • 
The public wcid from private gain. 
And things religious from profane ; 
FromifcuDus Venus to abate. 
And inftitute the marriage ftate ; 
Town^ and cominunities to plan. 
And write-^hc^aws of God and Man. 
'Twas thus an honour and a name. 
On bards divine, and verfes came* 

To worthies as fublime as thefe. 
Succeeded great Mseonides : 
Tyrtseus too, by poW'r of verfe. 
To make the combatants more fierce. * 
In verfe the oracles are made, 
Th' CBConomy of life dilplay'd \ 
And by the foft Pierian ftrain, * 
The royal favour we obtain ; 
For thcfe were giv'n th* Olymphic bajr. 
And iports to footh the toilfome. day. 
Hear this left you in fcbrn rcflife 
/Swfeet Phcebus, and the tuneful mufc. 
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Natura fiefet laudabile carmen, an arte, 
Qua&fitum eft. ego nee ftudium fine divice vena. 
Nee rude quid profit video ingenium : alterius Ac 
Altera pofcit opem res, & conjurat amice. 
Qui ftudet optatam curfu contingere metam, 
Multa tulit fecitque puer. fudavit & allit, 
Abftinuit Vcnere & vina qui Pythia cantat 
Tibicen, didicit prius, extimuitque magiftrum. 
Nunc fajtis eft dixifle, ego mira poemata pango. . 
Occupet extremum fcabies : mihi turpe relinqui eft» 
Et, quod non didici, fane ncfcire fateri. 
Ut pracco ad merces turbam qui cogit emendas, 
Aflentatores jubet ad lucrum ire poeta ^ 
Dives agris, dives pofitis in foenore nummis. 
Si vero eft, undum qui refte ponere poftit, 
Et fponderc levi pro paupere, & eripere. atris 
Litibus implicitum : mirabor fi fciet inter. 
Nofcere mendacem verumque beatus amicum. 

Prose Interpretati on. 

them where he pleafed. This was held wifdom, formerly, to 
fever public matters from private, facred from profane ; to 
prohibit the confufion of adultery, to give laws to married 
men ; to fortify towns ; to engrave laws on tables. Thus 
immortal honor and a name came upon divine poets and their 
verfes : after thefe (viz : Orpheus and Amphion) Homer is 
the moft remarkable, and Tyrteus, with his verfes, whetted 
their manly minds to the atchievements of Mars. The ora- 
cles are fpoken bv verfe, and the way of life pointed out ; 
and the favour of Kings excited by the Pierian modulations.— 
TT7is is urged left the Mufe expert in the lyre and the chanter 
Apollo ihoii'd haply abaih you. It h^s been a matter of en- 
quiry, whether laudable verfe is made by nature or art* I 
neither can fee what ftudy can fignity without a copious 
imagination, or what uncultivated genius can do* Thus the 

one 
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It is a queilFon they contcft. 
If nature or if art be beft. 

To form the bard 1 dp not fee. 

What without part$ mere indyftry 

Can profit, nor can I d^vife 

How unform'd Genius Ihou'd fulpcc. 
Thus one requires the other ftill. 
And friendly mingles force and ikill. 

Whoe'er attempts with all his foul. 
To run fo as to reach th,e goal. 
Has from a child endured much pain. 
From wine and women muil abftain. 
And fweat and freeze, and fweat again. 
The man that hymns the Pythian God, 
Was oQce at fchool and fear'd the rod : 
Nor will it hold for one to cry, 
♦' My wondVous verfe is vety high, 
" A murrain feize the hindmo/l bard, 
** 'Tis (hame if ought my couffe retard, 
** Or that I fhou'd be forced to own, 
*' That what's untaught to mp's unlyiowa T* 

As auSioneers with voice aloud. 
To buy their goods colleft a crowd ; 
Thus bards with money and with land. 
Will hire an affentatious band ; 
But if *tis one that can afford 
To deck with elegance his board j 
Or any of the poor to bail. 
And fave from law-fuits, and a jaiL 

Vol. IV. U 
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Tu feu donaris, feu quid donarc velis cui ; 
Nolito ad vcrfus tibi faftos ducere plenum 
Lastitise, clamabit cnim : Pulchrc, bene, rede, 
Pallefcet fuper his ; eciam ftillabit amicis 
Ex oculis rorcm : faliet, tundet pede tcrram. 
Ut, qui condufti plorant in funcre, dicurt 
Et faciunt propc plura dolentibus ex ^nimo : fic 
Derifor vero plus'laudatore mov^fur. 
Rcges dicuntur multis urgere cululiis ; 
Et torquerc mero, quern perfpexifle laborenr, 
i^n fit amicitia dignus : fi cafmina condes, 
NunquSm tc fallant animi fab vulpe latcntes. 
X^intilio fi.quid rccitares, corrige, fodes. 
Hoc, (ajeb^t) & hoc. mcHus te poffe negates, 
Bis terque expcrtum fruftra : dclere jubebat, 
Et male tornatos incpdi reddere verfus : 
Si defendere dejiftum, quam vcrtere, malles^ 

1 

Prose Interpretation. 

one thing requires the sdfiftance of the other and forms a 
friendly alliance. I)e wljo endeavours in a courfe of fcience 
<o reach. the wifh'd for goal, has borne and done much whe^i 
a boy ; He has fweated, and fhiver^d with cold : he has ab- 
ftained from women and wine. The mufician that firrgs the 
praifes of Pythian Apollo, learnt iiiil and ftood in awe of a 
mafter. But now it is fufficiept for any man barely to aflert, 
** I compofe admirable verfes, plague take the hindmoft, it 
^* is a Ihame for to be outftripped, and fairly confefs that t 
** do not underftand what 1 never learnt.^' Like an auc- 
iioneer, that collects a croud together for the di<J>ofaI of his 
goods, thus the poet that is rich in lands, rich in money put 
out at intereft, commands flatterers to attend for gain* But 
if there is any poet in particular, who is able t6 declc a table 
in an elegant manner; and to be bail for a poor light fellow^ 
and deliver him, intangled in hellifli law-fuits ; 1 uiall be fur- 
priz^ if he underftand^ in his happy circumftances, how ta 
• ' • ^ ... diftinguifli 
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t Wonder if he yef can jknow, 

A friend diftinguifh*d from a foe ; / 

For making or intent to make, ' 

A gift of ought for friendfliip's fake. 

Do not lead forth the honour'd boy. 

To read your Verfc while big with joy : 

For then he certainly will roar, 

O rare, O bravo, and encore ! 

Pale at feme parts, at fome he'll weep. 

At fome he!ll jump about and leap : 

As thofe that wail a corpfe for pelf 

Do more than real grief itfelf. 

By. word and deed — fo friends that jeer. 

Out- aft the candid and finccrc. 
Kings certain men are faid to ply, 

With frequent cups their ftrength to try> 

That they may fee into their heart. 

If it can a<5t a friendly part^ 

Thus, when the verfe you make and ihow; 

Learn caution from the fox gnd crow. 

Quintilius, if to him you read 

Your poems, with great franknefs faid ^ 

" Pray alter this and that review :" 

Which if you urg'd you cou'd not do, 

Endeavoring fundry times in vain. 

He'd bid you blot it out again. 

And to the anvil yet reftore. 

Bald verfes to be hammer'd o'er. 

Jf you chofe rather to defend 

Your fault, than own^ it and amendj^ 

U 2 



292 Qi HOR ATII FLACCI ART DE POETICA. 

Nullum ultra verbum, aut opcramfutntbat inanem, 
Quin fine rivali teque & tua folus amares. 
Vir bonus & prudcns vcrfus reprehendet inertes : 
Culpabit duros, incompds aUinet atrum 
Tranfverfo calamo fignum : ambiciofa recidet 
Ornamenta : parum Claris lucem dare cogct : 
Arguet ambigue didtum : mutanda notabit : 
Fiet Ariftarchus : nee dicet, Curego amicum 
Offendam in nugis ? has nuga? feria ducent 
In mala, derifum femcl, exceptumque finifire. 
Ut, mala quern fcabies, aut morbus regius urget^ 
Aut fanaticus error, & iracunda Diana ; 
Vefanum tetigiffe timent, fugiuntque poetam, 
Qui fapiunt : agitant pueri, incautiquc fequntur. 
Hie, dum fublimes vcrfus rudatur^ & crrat. 
Si veluti merulis intentus deciditaucep$ 

Prose Interpketation. 

diftinguifh between a falfe and true friend. You, whether 
you have at^ually ma^e a prefi^nt or intend one for any man, 
refufe, to bring him full of joy tx> the hearing of verfes which 
you have piadc. For he will cry out nf tourfe^ chartiung 1 
good ! right ! upon fome of them be will look pale ^ will 
even drop tears from his friendly eyes ; he will fkip about the 
room, he will beat the floor with his foot. As they that make 
a wailing for hire at a funeral &y, and do almoft .more that 
thofe that grieve from their hearts \ fo the (heerer is put into 
greater agitation than the fmcere applatider. Certain kings 
are faid to ply with many jugs, and pump with wine, a perfon 
they are labouring to fee into, whether he be worthy of their 
friendfliip. If you fhall make verfes never let difpofitions, 
lurking under the idea of the fox in the fable, deceive you. 
If you repeated any thing to Quintiiius Varus, he wou'd fay, 
** Corre<^, I pray you, this and this ;" (hould ybudeny that you 
were able to do better, after having tried twice or thrice in vain, 
he wou'd order yoa to blot it cut, and Tec(»nmit your ill- 
turned 
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He wou'd not wafte another word 
On one refolv'd to hp abfurd. 
But rivallefs you might admire 
Yourfelf, and your poetic firci 
A good man judging as he ought. 
Will cenfure numbers void of thought^ 
Condemn the harlh, nor will be brook 
The incorreft, but crofs the book : 
Ambitious ornaments he*ll pare. 
And to th* obfcure give light and air; 
Ambiguous diftion he will fpurn, 
Mark what (hou'd have another turn : 
In fhort, he will to thine and thee. 
Another Ariftarchus be-^ 
Nor will he fay, " I'll not offend, 
•* In trivial matters any friend" 
Such trifles fometimes caufe offence. 
And are of ferious confequcnce. 
To one exposed ^nd ill-receiv'd. 
Thro' folly not to be retrieved. 
As one thro* phrenzy wild and vague. 
Whom fcurvy and King's evil plague. 
Dreading his touch, each man that's wife,. 
From the mad- headed poet flics j 
The boys attack him in the ftrcet •, 
Some follow, who are lefs difcreet. 
He, while he roves about to cant 
His verfcs with extatic rant. 
If like a fowler while he eyes, 
Intent upon the bird that flies. 

Us 
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In putcum fovcamyc : licet, .fuccv^m]tc,.lMg»in . ' t 
Clamet, lo cives, non fit qw, toU^r^ curct: ! . ; . 
Si qwis curet opetn fc^rc ^.^OTiwt^yftiivemi . -^ ^ ; , 
Qui fcis, an prudcns hiic fe .dcj^?rit.?' ;sltfi^^ ., Y 

Servari nolit f dicaA>» SiciiliqU!P.P0ecaP ^ ,I/f >..*».. r, 

. ...» < » •• '» ■<.«<•*/,.•.•• 

Narrabo intcritum. deus immprtalbJjaVri v '.-V^ '■ 

Dual cupit Empedoclcsj ar^enteip frigidus; -ffitnatft^ ^ . 
Infiluit. fit jus, liceatqup pcrirc r.Oetis . , . - .• ^ / 
Invituni qui fcrvat, idem facjj occidenti* ... •/- ' -^ • 
Nec femel hoc fecit ; nee, fi mradty^erit, jam r ^ • 
Fiethomo, & ponctfamofae moftis-a^n^orem,.,-.:^ -^ 
Nec fatis apparet, cur verfus faftitct : uiruni/ .: . . » r ^ 
Minxerit in patrios cinercs, ap trift^bi^crvcal ^ -^ r > 
Movent inceftus : certe furit, ap- vclut urfus, , .;*. 

Prose Interpre ta t i o n. , 

turned verfes to the anvi). But if you bad rathe^r defend youl;^^ 
error than change it ^r the 'better, he did not add anothcF 
word, or undeitook a labour in vain, but th^t you alone 
mi^ht fall in love with yourfelf and your, works without a 
rival. A good man and prudent, will reprehend idle verfes ; 
will blame rough ones \ on the incorrect he will draw a black 
lirfe acrofs with his pen \ he will prune ambitious •rnaments; 
he will make them give light to the obfcure ; will arraign 
an ambiguous faying ; he will mark fuch things as ihonld be. 
alter'd : he will become another Ariftarchus, nor will he fay, 
•« Why (hou'd I hurt my friend in trifles ?'* Thefe trifles arc^ 
introductory of ferious mifchief to a man who has once been 
derided and treated in a fmifter manner. As one whpm the 
kch or King's evil afflicts, or enthuftafm, or tfae^uigry moon, 
in fuch a manner all men that are in their fcnfes are anraid to 
touch and avoid a m^d poet : the boy^ vex him and incautiou$ 
pcrfue. He, while he rants out his bombaftic verfes and wan* 
ders about i:', like a fowler, intent upon oufels, he fall into a 
well or a pit, tho' he cry out for a long time. Ho I citizens 
afiift, there could not be round one, who wbu'd care to take 
him out. If any one, bouHVir^ fiiou'd take thought to brii^ 

affiftancc 
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Into fome ^itch oc well Ihou^d falL 
Tho* for a long time he might bawl, 
** Help, p my Countrymen !** not one 
To take him out, an inch wou'dirun. 
But ihouM ibme man his help afford^ 
And fairly let Kim down a cord, 
I wou'd objeft, •* how can you prove^ 
** This perfen chufes to remove 1** 
And then to make the matter clear, 
rd quote the fam'd Sicilian feer, 
Empedocles, what time he fchem'd, 
Ev*n as a god to be efleem'd ; 
And in cold fit too fond of fame. 
Leapt into Etna's burning flame« 

Then let thefe men of great refxnm. 
Have privilege to hang or drown. 
For fuch as fave them 'g^nft their will^ 
Are next akin to thofe, that kill. 
And often has he thus behaved. 
Nor, fhouM he by mere force be fiiv'd^ 
WouM he (as man) his lot abide^ 
And fcorn the ihame of fuicide. 
Nor is the principle yet known, 
Why he (hou*d try at verfe alone j 
Whether he did of old prefume. 
To ftale upon his father's tomb. 
Or 'ere remov'd with black intent. 
The vengeful thunder's monument. 
He's mad, howe'er, by all the fates. 
And like a j^ear that's broke the grates, 

' U 4 
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Objcdos caveas valuitfi frangere clathros; 
Indodum dodumque fxigat recitator acerbus. 
Quern vero arriptlit, tenets occiditque kgendo, 
Non milTura cutem nifi plena cruoris hirudo. 

Prose Interpretation. 

affiftance and let down a rope, — *' Who knows but this man 
** wilfully thre*f himfelf down here and is rehidant to be 
<< faved ?" WouM Ifajy and at the fune time meDdon the 
death of the Sicilian poet* , While Empedoches is defirous of 
being accounted ait immortal God, he in cold blood leapt 
into the burning Etna. > Let there be a law aiade on purpoicy 
and let poets have the privilege cf dying as they pleafe^ 
Whoever faves one of them againft their willy does the fame as 
he that kills them ; nor ha« he done difs freak only once, nor 
if he fhou'd be drawn out will he anon become a man, and lay 
afide the deiire of an infamous death. Nor does it fufficiently 
appear, what was the feafon of his making vet fes. Whether 
he ftaled upon his father^s aihes, or, being incefluous, A^laced 
the dire * Bidental — Certain it is, that he raves, and like a 
bear, if he has been ftrong enough to break thro' the lattices 
that were made againft ms place of confinement, the four 
repeater puts to flight both vulgar aiid learned, fiat whem* 
foever he has once feized on, he detains and maiTacres widi 
his reading, nor is the leach likely to quit the (kin till it is fur«^ 
charged with gore. 

* • ^ay place hlafted iMtth hghfning^ the earthy of tuhicb if nvof 
reckoned criminal to remo've. Such aj-udgPHnt <was iiift^mtlj mt^ned 
/or by facrijice of Bidentes Jheep of t^wo yean oUp it; hence the name* 
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Learp'd and unlearn'd, as he recites. 

He chaces bitterly and frights. 

But thofe he overtakes at laft. 

With tooth and tongue he holds right faft. 

And fticks unto theip, like a leach. 

Till glutted in all parts of fpcech. 
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